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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: 9565CR | 9565CVR
Applicable grinding wheel Max. wheel diameter 125 mm
Max. wheel thickness 7.2mm
Applicable cut-off wheel Max. wheel diameter 125 mm
Max. wheel thickness 3.2mm
Applicable wire wheel brush Max. wheel diameter 125 mm
Max. wheel thickness 20 mm
Spindle thread M14 or 5/8" (country specific)
Max. spindle length 23 mm
No load speed (n,) / Rated speed (n) 12,000 min™
Overall length 299 mm
Net weight 2.4-35kg | 2.3-3.5kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s). The lightest and heaviest combinations, according to

EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Sm

Read instruction manual.

Wear safety glasses.

Always operate with two hands.

Do not use the wheel guard for cut-off
operations.

DOUBLE INSULATION

Only for EU countries

E Due to the presence of hazardous compo-
nents in the equipment, used electrical and
electronic equipment may have a negative
impact on the environment and human
health.
Do not dispose of electrical and electronic
appliances with household waste!
In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and its adaptation to national law,
used electrical and electronic equipment
should be collected separately and
delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the environmental protection
regulations.
This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Intended use

The tool is intended for grinding, sanding, wire brush-
ing, hole cutting and cutting of metal and stone materi-
als without the use of water.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.
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Noise

The typical A-weighted noise level determined according to EN62841-2-3:

Model Sound pressure Sound power level | Uncertainty (K) :
level (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

NOTE: The declared noise emission value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

selecting adequate hearing protection.

AWARNING: The noise emission during actual use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: Grinding thin sheets of metal or other easily vibrating structures with a large surface can
result in atotal noise emission much higher (up to 15 dB) than the declared noise emission values.

Set heavy flexible damping mats or such to those workpieces to prevent them from emitting sound.
Take the increased noise emission into consideration for both the risk assessment of noise exposure and

The vibration total value (tri-axial vector sum) determined according to EN62841-2-3:

Work mode: surface grinding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, ac) : (M/s”) | Uncertainty (K) : (m/s®)

9565CR 8.0 15

9565CVR 8.0 15
Work mode: surface grinding with anti vibration side grip

Model Vibration emission (ay, as) : (M/s?) | Uncertainty (K) : (m/s?)

9565CR 7.5 15

9565CVR 7.5 15

Work mode: disc sanding with normal side grip

Model Vibration emission (ay, ps) : (M/s?) | Uncertainty (K) : (m/s?)
9565CR 2.5 m/s’ or less 15
9565CVR 2.5 m/s’ or less 1.5

Work mode: disc sanding with anti vibration side grip

Model Vibration emission (ay, ps) : (M/s?) | Uncertainty (K) : (m/s?)
9565CR 2.5 m/s’ or less 15
9565CVR 2.5 m/s’ or less 15

may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) has been measured in accordance with a standard test method and

NOTE: The declared vibration total value(s) may also be used in a preliminary assessment of exposure.
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AWARNING: The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation
of exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

AWARNING: The declared vibration emission value is used for main applications of the power tool. However if
the power tool is used for other applications, the vibration emission value may be different.

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Grinder safety warnings

Safety warnings common for grinding, sanding,
wire brushing, or cutting-off operations:

1. This power tool is intended to function as a
grinder, sander, wire brush, hole cutter or cut-
off tool. Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/
or serious injury.

Operations such as polishing are not to be
performed with this power tool. Operations for
which the power tool was not designed may create
a hazard and cause personal injury.

Do not convert this power tool to operate in

a way which is not specifically designed and
specified by the tool manufacturer. Such a con-
version may result in a loss of control and cause
serious personal injury.

Do not use accessories which are not spe-
cifically designed and specified by the tool
manufacturer. Just because the accessory can
be attached to your power tool, it does not assure
safe operation.

The rated speed of the accessory must be at
least equal to the maximum speed marked on
the power tool. Accessories running faster than
their rated speed can break and fly apart.

N

w

>

o

6.

10.

11.

12.

The outside diameter and the thickness of your
accessory must be within the capacity rating
of your power tool. Incorrectly sized accessories
cannot be adequately guarded or controlled.

The dimensions of the accessory mounting
must fit the dimensions of the mounting hard-
ware of the power tool. Accessories that do not
match the mounting hardware of the power tool
will run out of balance, vibrate excessively and
may cause loss of control.

Do not use a damaged accessory. Before each
use inspect the accessory such as abrasive
wheels for chips and cracks, backing pad for
cracks, tear or excess wear, wire brush for
loose or cracked wires. If power tool or acces-
sory is dropped, inspect for damage or install
an undamaged accessory. After inspecting and
installing an accessory, position yourself and
bystanders away from the plane of the rotating
accessory and run the power tool at maximum
no-load speed for one minute. Damaged acces-
sories will normally break apart during this test
time.

Wear personal protective equipment.
Depending on application, use face shield,
safety goggles or safety glasses. As appro-
priate, wear dust mask, hearing protectors,
gloves and workshop apron capable of stop-
ping small abrasive or workpiece fragments.
The eye protection must be capable of stopping
flying debris generated by various applications.
The dust mask or respirator must be capable

of filtrating particles generated by the particular
application. Prolonged exposure to high intensity
noise may cause hearing loss.

Keep bystanders a safe distance away from
work area. Anyone entering the work area
must wear personal protective equipment.
Fragments of workpiece or of a broken accessory
may fly away and cause injury beyond immediate
area of operation.

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an operation
where the cutting accessory may contact hid-
den wiring or its own cord. Cutting accessory
contacting a "live" wire may make exposed metal
parts of the power tool "live" and could give the
operator an electric shock.

Position the cord clear of the spinning acces-
sory. If you lose control, the cord may be cut or
snagged and your hand or arm may be pulled into
the spinning accessory.

Never lay the power tool down until the acces-
sory has come to a complete stop. The spinning
accessory may grab the surface and pull the
power tool out of your control.
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14. Do not run the power tool while carrying it at
your side. Accidental contact with the spinning
accessory could snag your clothing, pulling the
accessory into your body.

15. Regularly clean the power tool’s air vents. The
motor’s fan will draw the dust inside the housing
and excessive accumulation of powdered metal
may cause electrical hazards.

16. Do not operate the power tool near flammable
materials. Sparks could ignite these materials.

17. Do not use accessories that require liquid
coolants. Using water or other liquid coolants
may result in electrocution or shock.

Kickback and related warnings:

Kickback is a sudden reaction to a pinched or snagged

rotating wheel, backing pad, brush or any other acces-

sory. Pinching or snagging causes rapid stalling of the
rotating accessory which in turn causes the uncon-
trolled power tool to be forced in the direction opposite
of the accessory’s rotation at the point of the binding.

For example, if an abrasive wheel is snagged or

pinched by the workpiece, the edge of the wheel that is

entering into the pinch point can dig into the surface of
the material causing the wheel to climb out or kick out.

The wheel may either jump toward or away from the

operator, depending on direction of the wheel's move-

ment at the point of pinching. Abrasive wheels may also
break under these conditions.

Kickback is the result of power tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and can be

avoided by taking proper precautions as given below.

1.  Maintain a firm grip with both hands on the
power tool and position your body and arms
to allow you to resist kickback forces. Always
use auxiliary handle, if provided, for maxi-
mum control over kickback or torque reaction
during start-up. The operator can control torque
reactions or kickback forces, if proper precautions
are taken.

2. Never place your hand near the rotating acces-
sory. Accessory may kickback over your hand.

3. Do not position your body in the area where
power tool will move if kickback occurs.
Kickback will propel the tool in direction opposite
to the wheel’'s movement at the point of snagging.

4, Use special care when working corners, sharp
edges, etc. Avoid bouncing and snagging the
accessory. Corners, sharp edges or bouncing
have a tendency to snag the rotating accessory
and cause loss of control or kickback.

5. Do not attach a saw chain woodcarving blade,
segmented diamond wheel with a peripheral
gap greater than 10 mm or toothed saw blade.
Such blades create frequent kickback and loss of
control.

Safety warnings specific for grinding and cutting-off

operations:

1.  Use only wheel types that are specified
for your power tool and the specific guard
designed for the selected wheel. Wheels for
which the power tool was not designed cannot be
adequately guarded and are unsafe.

2. Thegrinding surface of centre depressed
wheels must be mounted below the plane of
the guard lip. An improperly mounted wheel that
projects through the plane of the guard lip cannot
be adequately protected.

3. Theguard must be securely attached to the
power tool and positioned for maximum safety,
so the least amount of wheel is exposed
towards the operator. The guard helps to protect
the operator from broken wheel fragments, acci-
dental contact with wheel and sparks that could
ignite clothing.

4.  Wheels must be used only for specified appli-
cations. For example: do not grind with the
side of cut-off wheel. Abrasive cut-off wheels
are intended for peripheral grinding, side forces
applied to these wheels may cause them to
shatter.

5. Always use undamaged wheel flanges that are
of correct size and shape for your selected
wheel. Proper wheel flanges support the wheel
thus reducing the possibility of wheel breakage.
Flanges for cut-off wheels may be different from
grinding wheel flanges.

6. Do notuseworn down wheels from larger
power tools. Awheel intended for larger power
tool is not suitable for the higher speed of a
smaller tool and may burst.

7. When using dual purpose wheels always use
the correct guard for the application being
performed. Failure to use the correct guard may
not provide the desired level of guarding, which
could lead to serious injury.

Additional safety warnings specific for cutting-off

operations:

1. Do not “jam” the cut-off wheel or apply exces-
sive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibil-
ity of kickback or wheel breakage.

2. Do not position your body in line with and
behind the rotating wheel. When the wheel, at
the point of operation, is moving away from your
body, the possible kickback may propel the spin-
ning wheel and the power tool directly at you.

3. When the wheel is binding or when interrupt-
ing a cut for any reason, switch off the power
tool and hold it motionless until the wheel
comes to acomplete stop. Never attempt to
remove the cut-off wheel from the cut while
the wheel is in motion otherwise kickback may
occur. Investigate and take corrective action to
eliminate the cause of wheel binding.

4. Do not restart the cutting operation in the
workpiece. Let the wheel reach full speed and
carefully re-enter the cut. The wheel may bind,
walk up or kickback if the power tool is restarted in
the workpiece.

5. Support panels or any oversized workpiece to
minimize the risk of wheel pinching and kick-
back. Large workpieces tend to sag under their
own weight. Supports must be placed under the
workpiece near the line of cut and near the edge
of the workpiece on both sides of the wheel.
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6. Use extra caution when making a “pocket cut”
into existing walls or other blind areas. The
protruding wheel may cut gas or water pipes, elec-
trical wiring or objects that can cause kickback.

7. Do not attempt to do curved cutting.
Overstressing the wheel increases the loading and
susceptibility to twisting or binding of the wheel
in the cut and the possibility of kickback or wheel
breakage, which can lead to serious injury.

8. Beforeusing asegmented diamond wheel,
make sure that the diamond wheel has the
peripheral gap between segments of 10 mm or
less, only with a negative rake angle.

Safety warnings specific for sanding operations:

1. Use proper sized sanding disc paper. Follow
manufacturers recommendations, when
selecting sanding paper. Larger sanding paper
extending too far beyond the sanding pad pres-
ents a laceration hazard and may cause snagging,
tearing of the disc or kickback.

Safety warnings specific for wire brushing

operations:

1. Beaware that wire bristles are thrown by the
brush even during ordinary operation. Do not
overstress the wires by applying excessive
load to the brush. The wire bristles can easily
penetrate light clothing and/or skin.

2. If the use of a guard is specified for wire
brushing, do not allow any interference of the
wire wheel or brush with the guard. Wire wheel
or brush may expand in diameter due to work load
and centrifugal forces.

Additional Safety Warnings:

1. When using depressed centre grinding wheels,
be sure to use only fiberglass-reinforced
wheels.

2. NEVER USE Stone Cup type wheels with this
grinder. This grinder is not designed for these
types of wheels and the use of such a product
may result in serious personal injury.

3. Becareful not to damage the spindle, the
flange (especially the installing surface) or the
lock nut. Damage to these parts could result in
wheel breakage.

4.  Make sure the wheel is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

5. Before using the tool on an actual workpiece,
let it run for a while. Watch for vibration or
wobbling that could indicate poor installation
or apoorly balanced wheel.

6. Use the specified surface of the wheel to per-
form the grinding.

7. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

8. Do not touch the workpiece immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

9. Do nottouch accessories immediately after
operation; it may be extremely hot and could
burn your skin.

10. Observe theinstructions of the manufacturer
for correct mounting and use of wheels.
Handle and store wheels with care.

11.
12.
13.

14.

15.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

Do not use separate reducing bushings or
adaptors to adapt large hole abrasive wheels.
Use only flanges specified for this tool.

For tools intended to be fitted with threaded
hole wheel, ensure that the thread in the wheel
is long enough to accept the spindle length.
Check that the workpiece is properly
supported.

Pay attention that the wheel continues to
rotate after the tool is switched off.

If working place is extremely hot and humid,
or badly polluted by conductive dust, use a
short-circuit breaker (30 mA) to assure opera-
tor safety.

Do not use the tool on any materials contain-
ing asbestos.

When use cut-off wheel, always work with

the dust collecting wheel guard if required by
domestic regulation.

Cutting discs must not be subjected to any
lateral pressure.

Do not use cloth work gloves during operation.
Fibers from cloth gloves may enter the tool, which
causes tool breakage.

Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe
or gas pipe in the workpiece. Otherwise, it may
cause an electric shock, electrical leakage or gas
leak.

If a blotter is attached to the wheel, do not
remove it. The diameter of the blotter must be
larger than the lock nut, outer flange, and inner
flange.

Before installing a grinding wheel, always
check that the blotter part does not have any
abnormalities such as chips or cracks.
Tighten the lock nut properly. Overtightening
the wheel can cause breakage and insufficient
tightening can cause fluttering.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Speed adjusting dial

Only for model 9565CVR

The rotation speed of the tool can be changed by turning
the speed adjusting dial. The table below shows the num-
ber on the dial and the corresponding rotation speed.

» Fig.6: 1. Speed adjusting dial

Indication lamp

Only for model 9565CVR
» Fig.1: 1. Indication lamp (speed adjusting dial)

Only for model 9565CR
» Fig.2: 1. Indication lamp

The indication lamp lights up green when the tool is
plugged.

If the indication lamp does not light up, the mains cord
or the controller may be defective.

The indication lamp is lit but the tool does not start even
if the tool is switched on, the carbon brushes may be
worn out, or the controller, the motor or the ON/OFF
switch may be defective.

Shaft lock

A WARNING: Never actuate the shaft lock when
the spindle is moving. It may cause serious injury or
the tool damage.

Press the shaft lock to prevent spindle rotation when
installing or removing accessories.
» Fig.3: 1. Shaftlock

Switch action

A\CAUTION: Before plugging in the tool, always
check to see that the slide switch actuates prop-
erly and returns to the "OFF" position when the
rear end of the slide switch is depressed.

A CAUTION: Switch can be locked in the "ON"
position for ease of operator comfort during
extended use. Apply caution when locking tool in
the "ON" position and maintain firm grasp on tool.

To start the tool, press down the rear end of the slide
switch and then slide it toward the “I (ON)” position.
For continuous operation, press down the front end of
the slide switch to lock it.

» Fig.4: 1. Slide switch

To stop the tool, press down the rear end of the slide
switch so that it returns to the “O (OFF)” position.
» Fig.5: 1. Slide switch

Number Speed

1 2,800 min™
2 4,000 min™
3 6,500 min™*
4 9,000 min™*
5 12,000 min™

NOTICE: If the tool is operated continuously at
low speed for along time, the motor will get over-
loaded, resulting in tool malfunction.

NOTICE: The speed adjusting dial can be turned
only as far as 5 and back to 1. Do not force it past
5or 1, or the speed adjusting function may no
longer work.

Accidental re-start preventive function

When plugging in the tool while the switch is ON, the
tool does not start.

At this time, the indication lamp blinks in red and shows
that the accidental re-start preventive function works.
To start the tool, turn off the switch, and turn it on again.

Soft start feature

Soft start feature reduces starting reaction.

Constant speed control

Possible to get fine finish, because the rotating speed is
kept constantly even under the loaded condition.

Overload protector

When the load on the tool exceeds admissible levels,
power to the motor is reduced to protect the motor from
overheating. When the load returns to admissible lev-
els, the tool will operate as normal.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing side grip (handle)

ACAUTION: Always be sure that the side grip is
installed securely before operation.

Screw the side grip securely on the position of the tool
as shown in the figure.
» Fig.7



Installing or removing wheel guard
(For depressed center wheel, flap disc,

flex wheel, wire wheel brush / abrasive
cut-off wheel, diamond wheel)

AWARNING: When using a depressed center
wheel, flap disc, flex wheel or wire wheel brush,
the wheel guard must be fitted on the tool so that
the closed side of the guard always points toward
the operator.

AWARNING: When using an abrasive cut-off
/diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

For tool with locking screw type
wheel guard

Mount the wheel guard with the protrusions on the
wheel guard band aligned with the notches on the bear-
ing box. Then rotate the wheel guard to such an angle
that it can protect the operator according to work. Be
sure to tighten the screw securely.

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

» Fig.8: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw

For tool with clamp lever type wheel
guard

Loosen the screw, and then pull the lever in the direc-

tion of the arrow. Mount the wheel guard with the protru-

sions on the wheel guard band aligned with the notches

on the bearing box. Then rotate the wheel guard to such

an angle that it can protect the operator according to

work.

» Fig.9: 1. Wheel guard 2. Bearing box 3. Screw
4. Lever

Pull the lever in direction of the arrow. Then tighten the

wheel guard with fastening the screw. Be sure to tighten

the screw securely. The setting angle of the wheel
guard can be adjusted with the lever.
» Fig.10: 1. Screw 2. Lever

To remove wheel guard, follow the installation proce-
dure in reverse.

Clip-on cutting wheel guard
attachment

Optional accessory

NOTE: For cutting-off operations, a clip-on cutting
wheel guard attachment can be used with the wheel
guard (for grinding wheel).

Not available in some countries.

» Fig.11

Installing or removing depressed
center wheel or flap disc

Optional accessory

AWARNING: When using a depressed center
wheel or flap disc, the wheel guard must be fitted
on the tool so that the closed side of the guard
always points toward the operator.

AWARNING: Make sure that the mounting part
of the inner flange fits into the inner diameter of
the depressed center wheel / flap disc perfectly.
Mounting the inner flange on the wrong side may
result in the dangerous vibration.

Mount the inner flange onto the spindle.
Make sure to fit the dented part of the inner flange onto
the straight part at the bottom of the spindle.
Fit the depressed center wheel / flap disc on the inner
flange and screw the lock nut onto the spindle.
» Fig.12: 1. Lock nut 2. Depressed center wheel

3. Inner flange 4. Mounting part

To tighten the lock nut, press the shaft lock firmly so
that the spindle cannot revolve, then use the lock nut
wrench and securely tighten clockwise.

» Fig.13: 1.Lock nut wrench 2. Shaft lock

To remove the wheel, follow the installation procedure
in reverse.

Installing or removing flex wheel

Optional accessory

AWARNING: Always use supplied guard when
flex wheel is on the tool. Wheel can shatter during
use and guard helps to reduce chances of personal

injury.

» Fig.14: 1. Lock nut 2. Flex wheel 3. Back up pad
4. Inner flange

Follow instructions for depressed center wheel but also
use back up pad over wheel.

Installing or removing abrasive disc

Optional accessory
» Fig.15: 1. Sanding lock nut 2. Abrasive disc
3. Rubber pad

1. Mount the rubber pad onto the spindle.

2.  Fitthe disc on the rubber pad and screw the sand-
ing lock nut onto the spindle.

3. Hold the spindle with the shaft lock, and securely
tighten the sanding lock nut clockwise with the lock nut
wrench.

To remove the disc, follow the installation procedure in
reverse.

NOTE: Use sander accessories specified in this man-
ual. These must be purchased separately.
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Super flange

Optional accessory

Super flange is a special accessory for model which is
NOT equipped with a brake function.

Models with the letter F are standard-equipped with
Super flange. Only 1/3 of efforts needed to undo lock
nut, compared with conventional type.

Installing or removing Ezynut

Optional accessory
Only for tools with M14 spindle thread.

ACAUTION: Do not use Ezynut with Super
Flange. Those flanges are so thick that the entire
thread cannot be retained by the spindle.

Mount inner flange, abrasive wheel and Ezynut onto the

spindle so that Makita Logo on Ezynut faces outside.

» Fig.16: 1. Ezynut 2. Abrasive wheel 3. Inner flange
4. Spindle

Press shaft lock firmly and tighten Ezynut by turning the
abrasive wheel clockwise as far as it turns.
» Fig.17: 1. Shaftlock

To loosen the Ezynut, turn the outside ring of Ezynut
counterclockwise.

NOTE: Ezynut can be loosened by hand as long

as the arrow points the notch. Otherwise a lock nut
wrench is required to loosen it. Insert one pin of the
wrench into a hole and turn Ezynut counterclockwise.

» Fig.18: 1.Arrow 2. Notch
» Fig.19

Installing abrasive cut-off / diamond

wheel

Optional accessory

AWARNING: When using an abrasive cut-off
/ diamond wheel, be sure to use only the special
wheel guard designed for use with cut-off wheels.

AWARNING: NEVER use cut-off wheel for side
grinding.

» Fig.20: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel / dia-
mond wheel 3. Inner flange 4. Wheel guard
for abrasive cut-off wheel / diamond wheel

As for the installation, follow the instructions for
depressed center wheel.

The direction for mounting the lock nut and the inner
flange varies by wheel type and thickness.

Refer to the following figures.

When installing the abrasive cut-off wheel:

» Fig.21: 1. Lock nut 2. Abrasive cut-off wheel
(Thinner than 4 mm (5/32")) 3. Abrasive cut-
off wheel (4 mm (5/32") or thicker) 4. Inner
flange

When installing the diamond wheel:

» Fig.22: 1. Lock nut 2. Diamond wheel (Thinner than
4 mm (5/32")) 3. Diamond wheel (4 mm
(5/32") or thicker) 4. Inner flange

Installing wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Do not use brush that is damaged,
or which is out of balance. Use of damaged brush
could increase potential for injury from contact with
broken brush wires.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire cup
brush onto spindle and tighten with supplied wrench.
» Fig.23: 1. Wire cup brush

Installing wire wheel brush

Optional accessory

A CAUTION: Do not use wire wheel brush that
is damaged, or which is out of balance. Use of
damaged wire wheel brush could increase potential
for injury from contact with broken wires.

ACAUTION: ALWAYS use guard with wire
wheel brushes, assuring diameter of wheel fits
inside guard. Wheel can shatter during use and
guard helps to reduce chances of personal injury.

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on spindle. Thread wire wheel
brush onto spindle and tighten with the wrenches.

» Fig.24: 1. Wire wheel brush

Installing hole cutter

Optional accessory

Place the tool upside down to allow easy access to the
spindle.

Remove any accessories on the spindle. Thread the
hole cutter onto the spindle, and tighten it with the sup-
plied wrench.

» Fig.25: 1. Hole cutter

Installing dust collecting wheel

guard for grinding

Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
planing concrete surface.

ACAUTION: Dust collecting wheel guard for
grinding is only for use in planing concrete sur-
face with a cup-type diamond wheel. Do not use
this guard with any other cutting accessory or for
any other purpose.

ACAUTION: Before operation, make sure that
avacuum cleaner is connected to the tool and
turned on.
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Place the tool upside down and install the dust collect-

ing wheel guard.

Mount the inner flange onto the spindle.

Fit the cup-type diamond wheel on the inner flange and

tighten the lock nut onto the spindle.

» Fig.26: 1. Lock nut 2. Cup-type diamond wheel 3. Hubbed
cup-type diamond wheel 4. Inner flange 5. Dust
collecting wheel guard 6. Bearing box

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

Installing dust collecting wheel

guard for cutting-off

Optional accessory

With optional accessories, you can use this tool for
cutting stone materials.
» Fig.27

NOTE: For information how to install the dust col-
lecting wheel guard, refer to the manual of the dust
collecting wheel guard.

Installing or removing dust cover attachment

Optional accessory

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before installing or
removing the dust cover attachment. Failure to do
so causes damage to the tool or a personal injury.

Install the dust cover attachment to each specified position.
For details, refer to the instruction manual of the dust
cover attachment.

NOTICE: Clean out the dust cover attachment
when itis clogged with dust or foreign matters.
Continuing operation with a clogged dust cover
attachment will damage the tool.

OPERATION

AWARNING: It should never be necessary to
force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Forcing and excessive pressure
could cause dangerous wheel breakage.

AWARNING: ALWAYS replace wheel if tool is
dropped while grinding.

AWARNING: NEVER hit the workpiece with the
wheel.

AWARNING: Avoid bouncing and snagging
the wheel, especially when working corners,
sharp edges etc. This can cause loss of control and
kickback.

AWARNING: NEVER use tool with wood cutting
blades and other saw blades. Such blades when
used on a grinder frequently kick and cause loss of
control leading to personal injury.

A CAUTION: Never switch on the tool when it
is in contact with the workpiece, it may cause an
injury to operator.

ACAUTION: Always wear safety goggles or a
face shield during operation.

ACAUTION: After operation, always switch off
the tool and wait until the wheel has come to a
complete stop before putting the tool down.

A CAUTION: ALWAYS hold the tool firmly with
one hand on housing and the other on the side
grip (handle).

NOTE: A dual purpose wheel can be used for both
grinding and cutting-off operations.

Refer to the "Grinding and sanding operation" for
grinding operation, and refer to the "Operation with
abrasive cut-off / diamond wheel" for cutting-off
operation.

Grinding and sanding operation

> Fig.28

Turn the tool on and then apply the wheel or disc to the workpiece.
In general, keep the edge of the wheel or disc at an
angle of about 15° to the workpiece surface.

During the break-in period with a new wheel, do not
work the grinder in forward direction or it may cut into
the workpiece. Once the edge of the wheel has been
rounded off by use, the wheel may be worked in both
forward and backward direction.

Usage example: operation with cup-type diamond
wheel
» Fig.29

Keep the tool horizontally and apply the entire cup-type
diamond wheel to the workpiece surface.

Operation with abrasive cut-off /

diamond wheel

Optional accessory

AWARNING: Do not "jam" the wheel or apply
excessive pressure. Do not attempt to make an
excessive depth of cut. Overstressing the wheel
increases the loading and susceptibility to twisting
or binding of the wheel in the cut and the possibility
of kickback, wheel breakage and overheating of the
motor may occur.

AWARNING: Do not start the cutting operation
in the workpiece. Let the wheel reach full speed
and carefully enter into the cut moving the tool
forward over the workpiece surface. The wheel
may bind, walk up or kickback if the power tool is
started in the workpiece.

AWARNING: During cutting operations, never
change the angle of the wheel. Placing side pres-
sure on the cut-off wheel (as in grinding) will cause
the wheel to crack and break, causing serious per-
sonal injury.

AWARNING: A diamond wheel shall be oper-
ated perpendicular to the material being cut.
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Usage example: operation with abrasive cut-off
wheel
» Fig.30

Usage example: operation with diamond wheel
» Fig.31

Operation with wire cup brush

Optional accessory

ACAUTION: Check operation of brush by run-
ning tool with no load, insuring that no one is in
front of or in line with brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when using
the wire cup brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire cup brush
» Fig.32

Operation with wire wheel brush

Optional accessory

A\CAUTION: Check operation of wire wheel
brush by running tool with no load, insuring that
no oneis in front of or in line with the wire wheel
brush.

NOTICE: Avoid applying too much pressure
which causes over bending of wires when
using wire wheel brush. It may lead to premature
breakage.

Usage example: operation with wire wheel brush
» Fig.33

Operation with hole cutter

Optional accessory

A\CAUTION: Check operation of the hole cutter
by running the tool with no load, insuring that no
oneis in front of the hole cutter.

NOTICE: Do not tilt the tool during operation. It
may lead to premature breakage.

Usage example: operation with hole cutter
» Fig.34

MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before attempting to
perform inspection or maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized or Factory Service Centers, always
using Makita replacement parts.

Air vent cleaning

The tool and its air vents have to be kept clean.
Regularly clean the tool's air vents or whenever the
vents start to become obstructed.

» Fig.35: 1. Exhaustvent 2. Inhalation vent
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COMBINATION OF APPLICATIONS AND

ACCESSORIES

Optional accessory

ACAUTION: Using the tool with incorrect guards can cause risks as follows.

. When using a cut-off wheel guard for facial grinding, the wheel guard may interfere with the work-
piece causing poor control.

. When using a grinding wheel guard for cutting-off operations with bonded abrasive wheels and dia-
mond wheels, there is an increased risk of exposure to rotating wheels, emitted sparks and particles,
as well as exposure to wheel fragments in the event of wheel burst.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard for facial operations with cup-type dia-
mond wheels, the wheel guard may interfere with the workpiece causing poor control.

. When using a cut-off wheel guard or grinding wheel guard with a wheel-type wire brush with a thick-
ness greater than the maximum thickness as specified in "SPECIFICATIONS", the wires may catch on
the guard leading to breaking of wires.

. Use of dust collecting wheel guards for cutting-off and facial operations in concrete or masonry
reduces arisk of exposure to dust.

. When using dual purpose (combined grinding and cutting-off abrasive) flange mounted wheels, only
use a cut-off wheel guard.

@ @ ® @Qn@ 14 15@ @ B
3@ 3@ () 12% - 3@ 18 B '
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Application 125 mm model

Side grip

Wheel guard (for grinding wheel)

Inner flange / Super flange *1

Grinding / Sanding Depressed center wheel / Flap disc

Lock nut
Ezynut *1*2
Back up pad

Grinding Flex wheel
Rubber pad 115

Sanding Abrasive disc
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Sanding lock nut

i
N

Wire brushing Wire wheel brush
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- Application 125 mm model

13 Wire brushing Wire cup brush

14 Hole cutting Hole cutter

15 - Wheel guard (for cut-off wheel)

16 Cutting-off Abrasive cut-off wheel / Diamond wheel
17 Grinding / Cutting-off Dual purpose wheel

18 - Clip-on cutting wheel guard attachment *3
19 - Dust collecting wheel guard for cut-

ting-off *4

20 Cutting-off Diamond wheel
21 - Dust collecting wheel guard for grinding *5
22 Grinding Cup-type diamond wheel *5

R - Lock nut wrench

- - Dust cover attachment

NOTE: *1 Do not use Super flange and Ezynut together.
NOTE: *2 Only for tools with M14 spindle thread.

NOTE: *3 Clip-on cutting wheel guard attachment is not available in some countries. For more details, refer to the
instruction manual of the clip-on cutting wheel guard attachment.

NOTE: *4 For more details, refer to each instruction manual of the guard.
NOTE: *5 For more details, refer to each instruction manual of the guard.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-

ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.

. Accessories listed in "COMBINATION OF
APPLICATIONS AND ACCESSORIES"

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: 9565CR | 9565CVR
Primerna brusilna plos¢a Najvedji premer ploSce 125 mm
Najvecja debelina plosce 7,2mm
Primerna rezalna plos¢a Najvedji premer plosce 125 mm
Najvecja debelina plosce 3,2mm
Primerna plo$¢ata Zi¢na $¢etka | Najvecji premer plosce 125 mm
Najvecja debelina plosce 20 mm
Navoj vretena M14 ali 5/8" (odvisno od drzave)
Najvecja dolzina vretena 23 mm
Hitrost brez obremenitve (ny)/Nazivna hitrost (n) 12.000 min™
Celotna dolzina 299 mm
Neto teza 24-35kg | 23-35kg
Razred zascite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehni¢ni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.
. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke. Najlazja in najtezja kombinacija v skladu s postopkom EPTA

01/2014 sta prikazani v preglednici.

" 2 Samo za drzave EU
Simboli E Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s

strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z

njihovim pomenom.

opremi ima lahko uporabljena elektricna
in elektronska oprema negativen vpliv na
okolje in zdravje ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ne odla-
gajte med gospodinjske odpadke!

Preberite navodila za uporabo.

Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektriéni in elektronski opremi ter njeno
uporabo v drzavnih zakonih morate

S
@@ Nosite zasc¢itna ocala.

rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo
zbirati lo€eno in dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za zasc¢ito okolja.
To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Predvidena uporaba

S¢itnika za plo$ée ne uporabljajte za
rezanje.

@ Pri delu vedno uporabljajte obe roki.

Orodje je namenjeno brusenju, peskanju, Zicnemu
$¢etkanju, rezanju lukenj ter rezanju kovine in kamna

DVOJNAIZOLACIJA

brez uporabe vode.

Prikljucitev na elektricno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢€itno izoliran, zato se ga lahko prikljui tudi v
vticnice brez ozemljitvenega voda.
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Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z EN62841-2-3:

Model Raven zvoénega Raven zvoéne moci | Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (dB(A)) | (Lwa) : (dB(A)) (dB(A)

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami testiranja in
se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko razlikuje od nave-
denih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno za&é&ito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

AOPOZORILO: Brusenje tankih kovinskih plosé¢ ali drugih struktur, ki zlahka vibrirajo, z veliko povrsino
ima lahko skupno vrednost oddajanja hrupa veliko vi$jo (do 15 dB) od navedenih vrednosti hrupa.

Na takSne obdelovance polozite tezke gibke blazilne podloge, ki zaduSijo zvok.

Povecano oddajanje hrupa upostevajte tako pri oceni tveganja izpostavljenosti hrupu kot pri izbiri
zadostne zascite sluha.

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v skladu z EN62841-2-3:
Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo obi¢ajnega stranskega rocaja

Model Oddajanje tresljajev (ay, a0): (M/s’) | Odstopanije (K): (m/s®)
9565CR 8,0 1,5
9565CVR 8,0 1,5

Nacin dela: brusenje povrsin z uporabo antivibracijskega stranskega ro¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, c): (M/s?) | Odstopanje (K): (m/s?)
9565CR 7,5 1,5
9565CVR 7,5 1,5

Nacin dela: peskanje s ploS¢o z uporabo obi¢ajnega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, ps): (M/s?) | Odstopanje (K): (m/s?)
9565CR 2,5 m/s” ali manj 1,5
9565CVR 2,5 m/s” ali manj 15

Nacin dela: peskanje s plo§¢o z uporabo antivibracijskega stranskega roc¢aja

Model Oddajanje tresljajev (ay, ps): (M/s?) | Odstopanije (K): (m/s?)
9565CR 2,5 m/s” ali manj 1,5
9565CVR 2,5 m/s® ali manj 1,5

izpostavljenosti.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
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AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko uporabo elektri¢nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zaséito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpo-
stavljenosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten delovni cikel,
vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklopljeno, in €asom, ko deluje v prostem teku).

A OPOZORILO: Navedena vrednost oddajanja vibracij se uporablja za glavno uporabo elektri¢cnega orodja.
Vendar e elektricno orodje uporabljate za druge namene, se lahko vrednosti oddajanja vibracij razlikujejo.

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

SploSnavarnostna opozorila za
elektriéno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna 0pozo-
rila ter navodila s slikami in tehniénimi podatki, ki
so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila pri uporabi

brusilnika

Varnostna opozorila za brusenje, peskanje, zi€no

Scetkanje ali rezanje:

1. To elektricno orodje je namenjeno za bruse-
nje, glajenje, zicno Scetkanje, rezanje lukenj
ali rezanje. Preberite vsa varnostna opozorila
ter navodila s slikami in tehni¢nimi podatki,
ki so prilozeni temu elektricnemu orodju. Ob
neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

2. To elektri¢no orodje ni primerno za poliranje.
Izvajanje del, za katera elektri¢no orodje ni bilo
zasnovano, je nevarno in lahko povzro€i hude
telesne poSkodbe.

3.  Ne spreminjajte elektricnega orodja in ga
uporabljajte na nacine, ki jih ni zasnoval in
dologéil proizvajalec orodja. Tak§no spreminjanje
lahko privede do izgube nadzora in hudih telesnih
poskodb.

4. Uporabljajte le dodatno opremo, ki jo je pose-
bej za to orodje zasnoval in dologil proizva-
jalec. Ce je dodatno opremo mogode pritrditi na
elektricno orodje, to Se ne pomeni, da je uporaba
varna.

5.

10.

11.

Nazivno Stevilo vrtljajev dodatne opreme mora
ustrezati vsaj najvecjemu Stevilu vrtljajev, ki

je oznaceno na elektricnem orodju. Dodatna
oprema, ki se vrti hitreje od nazivnega $tevila
vrtljajev, se lahko zlomi in razleti.

Zunanji premer in debelina dodatne opreme
morata ustrezati nazivni mo¢i elektricnega
orodja. Dodatne opreme neustrezne velikosti ni
mogoce pravilno zavarovati s S¢itniki ali jo povsem
nadzorovati.

Dimenzije dodatne opreme se morajo prilegati
dimenzijam strojne opreme za namestitev
elektricnega orodja. Dodatne opreme, ki se ne
ujema, ni mogoce ustrezno namestiti na elektricno
orodje, kar lahko povzroc¢i neuravnotezenost,
¢ezmerno vibriranje in izgubo nadzora.

Ne uporabljajte poSkodovane dodatne opreme.
Pred vsako uporabo preverite dodatno
opremo (npr. abrazivne plosce), ¢e se morda
ni odkrusila, e pomozne plosce niso pocene,
pretrgane ali ¢ezmerno obrabljene ali ¢e so

na ziénih $éetkah ohlapne ali poéene zice. Ce
pade elektriéno orodje ali dodatna oprema
natla, preverite, ali so nastale poskodbe, in

po potrebi zamenjajte poSkodovano dodatno
opremo z novo. Po pregledu in namestitvi
dodatne opreme se postavite izven ravnine
vrtenja dodatne opreme in opozorite osebe

v vasi blizini, naj se oddaljijo, ter vkljucite
orodje in ga pustite teci pri najvisji hitrosti eno
minuto brez obremenitve. Med tem preizkusom
poskodovana dodatna oprema obi¢ajno poci.
Uporabljajte osebna zaséitna sredstva. Odvisno
od dela, ki ga opravljate, uporabljajte zascitno
masko za obraz in oéi ali za$éitna ocala. Ce

je potrebno, uporabljajte protipraSno masko,
glusnike, rokavice ali predpasnik za zas¢ito
pred drobci materiala. Zas¢ita za o¢i mora zadr-
Zati leteCe drobce, ki so prisotni pri razli¢nih nacinih
uporabe. Protiprasna maska ali maska za zas¢ito
dihal mora zadrZati prah, ki nastaja med dolo¢eno
uporabo. Dalj$e izpostavljanje zelo intenzivnemu
hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.

Pri delu poskrbite, da bodo druge osebe

varno oddaljene od delovhega obmocja. V
delovno obmoc¢je lahko vstopajo samo osebe
z ustrezno osebno zas¢itno opremo. Leteci
drobci materiala obdelovanca ali po¢ene dodatne
opreme so nevarni in lahko povzrogijo poskodbe
tudi izven delovnega obmogja.

Ce obstaja nevarnost, da bi z rezalnim orod-
jem prerezali skrito elektricno napeljavo ali
lasten kabel, drzite elektri¢no orodje samo na
izoliranih drzalnih povrsinah. Ce pride do stika
z vodniki pod napetostjo, so pod napetostjo vsi
neizolirani kovinski deli elektricnega orodja, zaradi
¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.
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12. Pazite, da z vrte¢imi se deli dodatne opreme
ne poskodujete elektricnega kabla. V primeru
izgube nadzora nad elektri¢nim orodjem se lahko
kabel prereze ali zatakne, dlan ali roko pa vam
lahko potegne v vrte¢o se dodatno opremo.

13. Nikoli ne odlagajte elektri¢nega orodja iz rok,
dokler se dodatna oprema povsem ne ustavi.
Dodatna oprema, ki se Se vedno vrti, lahko pride
v stik s povrsino in povzroci izgubo nadzora nad
elektricnim orodjem.

14. Ne pustite elektricnega orodja vklopljenega, ko
ga nosite ob boku. Vrte¢a se dodatna oprema se
lahko nepri¢akovano zaplete v vaSo obleko in vas
poskoduje.

15. Redno ¢istite hladilne reze elektricnega orodja.
Ventilator motorja vsesava v ohisje prah, ki
povzroc¢a Skodljivo kopi¢enje prahu in s tem nevar-
nost elektricne okvare.

16. Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v blizini
gorljivih snovi. Gorljive snovi se lahko vnamejo
zaradi iskrenja.

17. Neuporabljajte dodatne opreme, ki je pred-
videna za uporabo s teko¢im hladilnim
sredstvom. Uporaba vode ali drugih teko€in za
hlajenje lahko povzroci elektri¢ni udar.

Opozorilav zvezi s povratnim udarcem in podobnim:
Povratni udarec je nenadna reakcija, ¢e se stisne ali
zagozdi vrteCa se ploS¢a, pomozna plos¢a, krtaca ali
druga dodatna oprema. Zagozdenje ali blokiranje povzroci
hitro ustavitev vrtee se dodatne opreme, kar povzrogi
nenadzorovani premik elektri¢nega orodja v nasprotni
smeri vrtenja dodatne opreme v tocki zagozditve.

Ce pride na primer do blokade abrazivne plo$ée v obde-

lovancu, lahko rob v to¢ki zagozdenja zarezZe v povrsino,

pri tem pa nastala sila plo$¢o odbije od materiala. Plo$¢a
lahko odskodi bodisi proti vam ali v nasprotni smeri, kar
je odvisno od smeri vodenja ploS¢e v tocki zagozdenja.

Abrazivna plosca se lahko pod temi pogoji tudi zlomi.

Povratni udarec je posledica nestrokovnega ravnanja z

elektricnim orodjem ali neugodnih okolis¢in. Preprecite

ga lahko z upo$tevanjem spodaj navedenih opozoril.

1.  Elektriéno orodje trdno drzite z obema rokama,
svoje telo in roke pa postavite v takSen polozaj,
da lahko prestrezete sile povratnega udarca.
Med zagonom vedno uporabite pomozne
rocaje, ¢e so dobavljeni z orodjem, da zagoto-
vite najvecji nadzor nad povratnim udarcem ali
reakcijsko silo navora. Upravljavec lahko reak-
cijske sile navora ali povratne udarce ucinkovito
prepreci z upostevanjem previdnostnih ukrepov.

2. Nikoli ne priblizujte rok vrte¢im se delom
dodatne opreme. Dodatna oprema lahko udari
nazaj prek vase roke.

3. Stelesom se postavite stran od smeri, v katero
orodje lahko sko¢i v primeru, da pride do
povratnega udarca. Povratni udarec sunkovito
potisne orodje v nasprotni smeri vrtenja plosce v
toCki zagozdenja.

4.  Priobdelavi vogalov, ostrih robov ipd. je pot-
rebna vecja previdnost. Izogibajte se poloza-
jem, v katerih lahko dodatna oprema odskoc¢i
iz obdelovanca ali se zagozdi. V vogalih in na
ostrih robovih obstaja pove¢ana nevarnost poska-
kovanja ali zagozdenja dodatne opreme, kar lahko
povzrogi izgubo nadzora in povratni udarec.

5.  Ne prikljucite rezila verizne zage za izrezovanje
lesa, segmentiranih diamantnih rezalnih plos¢
z boénim robom, ve¢jim od 10 mm, ali nazob-
€anih rezil zage. Tovrstna rezila pogosto povzro-
¢ijo povratni udarec ali izgubo nadzora.

Posebna varnostna opozorila za bruSenje in

rezanje:

1. Uporabljajte samo vrste plos¢, ki so doloc¢ene
za vase elektriéno orodje, in $¢itnik, posebej
zasnovan za izbrano plosco. Plosce, ki niso bile
oblikovane za to elektri¢no orodje, ne morejo biti
dovolj zas¢itene in niso varne.

2. Povrsino za brusenje plo$¢ z ugreznjenim
centrom je treba namestiti pod ploskvijo $¢it-
nika. Nepravilno namescene plosce, ki gleda prek
ravnine $¢itnika, ni mogoc¢e zadostno zas¢ititi.

3. Zazagotavljanje maksimalne varnosti pri delu
mora biti $¢itnik pravilno namescéen in tako
ustrezno zakrivati kar najve¢ plosée na delu,
obrnjenem proti uporabniku. S¢itnik varuje
upravljavca pred odlomljenimi delci ploS¢e, nena-
mernim stikom s plo$¢o in iskrami, ki bi lahko
povzrogile vzig obladil.

4. Plosce se lahko uporabljajo le za dolo¢ene
uporabe. Primer: ne uporabljajte jih za bru-
Senje s stransko ploskvijo rezalne plosce.
Abrazivne rezalne plo$¢e so namenjene brusenju
z robom rezila. Pri izvajanju bo¢ne sile na te
plosce lahko pocijo.

5. Uporabljajte samo nepoSkodovane prirobnice
plosé, ki po dimenziji in obliki ustrezajo upo-
rabljeni plosci. Ustrezne prirobnice podpirajo
ploS¢€o in zmanjSujejo nevarnost zloma plosce.
Prirobnice za rezalne plo$¢e se lahko razlikujejo
od prirobnic za brusilne plo$ce.

6. Ne uporabljajte izrabljenih rezalnih plos¢, ki
ste jih predhodno uporabljali na veéjih elektri¢-
nih orodjih. Plo$¢a vecjega elektricnega orodja
ni primerna za visjo hitrost na manjSem orodju in
lahko zato podéi.

7.  Priuporabi plos¢ z dvojnim namenom vedno
uporabite pravilni $€itnik za delovno operacijo.
Ce ne uporabite pravilnega $¢itnika, bo zas¢ita
lahko prenizka, kar lahko vodi v resne poSkodbe.

Dodatna varnostna opozorila posebej za rezanje:

1. Rezalne plosc¢e ne ,blokirajte“ ali preobre-
menjujte. Ne poskuSajte zarezati pregloboko.
Preobremenjevanje plo$¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja ploS¢e v obdelovancu ter s
tem moznost povratnega udarca ali zloma plosce.

2. Ne postavljajte se v polozaje, v katerih ste v
primeru povratnega udarca lahko izpostav-
ljeni sunku vrtece se plosce. Ko se plo§¢a med
delovanjem premika stran od vasega telesa, lahko
eventualni povratni udarec potisne vrte¢o se
plos¢o in elektriéno orodje naravnost v vas.

3. Ce je ploséa ovirana ali &e iz katerega koli
razloga rezanje prekinete, drzite elektricno
orodje pri miru, dokler se plo§¢a popolnoma
ne ustavi. Nikoli ne sku$ajte odstraniti rezalne
plosce iz obdelovanca, dokler se plosS¢a Se
vrti. V nasprotnem primeru lahko pride do
povratnega udarca. Preverite in odpravite vzrok
oviranja plosce.
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4. Rezanja ne zacnite ponovno v obdelovancu.
Najprej pocakajte, da plos¢a doseze polno
hitrost, nato pa pazljivo nadaljujte rezanje. Ce
elektriéno orodje ponovno zazZenete v obdelo-
vancu, se lahko plo$¢a zatakne, dvigne iz obdelo-
vanca ali pa pride do povratnega udarca.

5. Pod plosce in velike obdelovance postavite
podporo, da zmanjSate moznost zagozdenja
rezalne plosce ali povratnega udarca. Veliki
obdelovanci se lahko zaradi lastne teze povesijo.
Pod obdelovance je treba poleg linije reza in poleg
roba obdelovanca na obeh straneh plo$¢e posta-
viti podporo.

6. Bodite Se posebej pozorni, ko v obstojece
zidove ali druge slepe tocke izvajate ,,slepe
reze". Izbocena plos¢a lahko reze cevi za plin ali
vodo, elektri¢no napeljavo ali predmete, ki lahko
povzrogijo povratni udarec.

7. Ne poskuSajte delati ukrivljenega reza.
Preobremenjevanje plo$c¢e povecuje moznost
zvijanja ali zagozdenja plosce v rezu ter s tem
moznost povratnega udarca ali zloma plosce, kar
lahko povzro¢i hude poSkodbe.

8. Pred uporabo segmentirane diamantne rezalne
plosce se prepric¢ajte, da ima diamantna
rezalna plo$c¢a bo¢ni rob med segmenti 10 mm
ali manj, vendar z negativnim kotom nagiba.

Varnostna opozorila posebej za peskanje:

1. Uporabljajte papir za peskanje prave velikosti.
Pri izbiri papirja za peskanje upoStevajte pri-
porocila proizvajalca. Vedji papir za peskanje, ki
sega predale¢ ez brusno blazinico, predstavlja
nevarnost pretrga in lahko povzro&i povesanje,
trganje plosce ali povratni udarec.

Varnostna opozorila posebej za zZiéno S¢etkanje:

1.  Ziéne $&etine lahko odpadajo tudi med obi-
¢ajnim delovanjem. Ne izvajajte éezmernega
pritiska na krtaco, da ne preobremenite Zzic.
Ziéne $&etine enostavno prodrejo v lahka oblagila
in/ali kozo.

2. Ceje zaziéno $&etkanje doloena uporaba
Scitnika, zagotovite, da se zicna plosc¢a ali
Scetka ne dotika S¢itnika. Zaradi obremenitev
in centrifugalnih sil se lahko pove¢a premer Ziéne
plosce ali S¢etke.

Dodatna varnostna opozorila:

1.  Priuporabi brusilne plo§ée z ugreznjenim cen-
trom vedno uporabljajte samo posebej ojacene
plosce s steklenimi viakni.

2. Stem brusilnikom NIKOLI NE UPORABLJAJTE
plos¢ za rezanje kamna. Ta brusilnik ni namenjen
za uporabo s temi vrstami plos¢, saj lahko povzro-
¢ijo hude telesne poskodbe.

3. Pazite, da ne poSkodujete vretena, prirobnice
(Se posebej na delu, kjer se stika z orodjem) ali
zaskoc€ne matice. PoSkodba teh delov lahko
povzroci zlom plosce.

4. Ko zazenete napravo, brusni nastavek ne sme
biti v stiku z obdelovancem.

5. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj €asa v prostem teku.
Bodite pozorni na morebitne vibracije ali
tresljaje, ki bi lahko nakazovali na nepravilno
namescéeno oziroma slabo centrirano plosco.

6. ZabruSenje uporabljajte brusni nastavek z
ustrezno brusilno povrSino.

7.  Orodjane pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

8. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
obdelovanca; ta je lahko zelo vro¢ in lahko
povzroci opekline koze.

9. Nedotikajte se dodatne opreme takoj po koncu
obdelave, saj je lahko zelo vro¢a in vas lahko
opece.

10. Za pravilno namestitev in uporabo plos¢ sle-
dite navodilom proizvajalca. Skrbno ravnajte s
plos€ami in jih pravilno shranjujte.

11. Neuporabljajte pus ali adapterjev za prilagodi-
tev velikosti lukenj plos¢.

12. Uporabljajte samo prirobnice, ki jih posebej za
vase orodje priporoc¢a proizvajalec.

13. Priorodjih z navojem preverite, ¢e je navoj
plosée primerno dolg, da zajame celotno dol-
zino vretena.

14. Poskrbite za ustrezno podporo obdelovanca.

15. Preverite, ¢e se plosca vrti tudi potem, ko ste
orodje Ze izklopili.

16. Ce je v delovnem prostoru zelo vroée in vlazno
ali paje tapoln prevodnega prahu, uporabite
stikalo za diferenéni tok (30 mA) in tako zago-
tovite varnost upravljavca.

17. Orodja ne uporabljajte na materialih, ki vsebu-
jejo azbest.

18. Ko uporabljate rezalno plosco, jo vedno upo-
rabljajte s $¢itnikom za plosce za zas¢ito pred
prahom, ¢e to zahtevajo lokalni predpisi.

19. Narezalne plos¢e ne izvajajte bo¢nega
pritiska.

20. Pridelu ne uporabljajte tekstilnih delovnih
rokavic. Vlakna iz tekstilnih rokavic lahko prodrejo
v orodje, zaradi ¢esar se lahko orodje poskoduje.

21. Pred delom se prepricajte, da se v obdelo-
vancu ne skriva noben predmet, na primer
elektricna, vodovodna ali plinska cev. V
nasprotnem primeru lahko to povzro¢i elektri¢ni
udar, odvajanje elektrike ali uhajanje plina.

22. Ce je na plo$éo pritrjen vpojni papir, ga ne
odstranite. Premer vpojnega papirja mora biti
vecji od zaskoéne matice, zunanje in notranje
prirobnice.

23. Pred namestitvijo brusilne plo$¢e vedno pre-
verite, ali na vpojnem papirju ni neobi¢ajnosti
kot so ostruzki ali razpoke.

24. Dobro privijte zaskoéno matico. Ce plo$¢o pre-
vec privijete, se lahko plo$¢a zlomi, e jo privijete
premalo, se lahko trese.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
uposStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupoStevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko

povzroci resne telesne poskodbe.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

Opozorilna lucka

Samo za model 9565CVR
» Sl.1: 1. Opozorilna lu¢ka (Stevilénica za izbiro
hitrosti)

Samo za model 9565CR
» Sl.2: 1. Opozorilna lu¢ka

Zelena opozorilna lu¢ka se vklopi, ko orodje prikljucite
na elektri¢no omrezje.

Ce se opozorilna lu¢ka ne vklopi, sta lahko okvarjena
napajalni kabel ali elektronsko vezje.

Ce opozorilna lugka sveti in je stikalo v polozaju
VKLOP, vendar se orodje ne zazene, sta ogleni $¢etki
izrabljeni ali pa je prislo do okvare motorja oziroma vklo-
pno-izklopnega stikala.

Zapora vretena

AOPOZORILO: Zapore vretena nikoli ne akti-
virajte, ko se vreteno vrti. Lahko povzroci hude
telesne poskodbe ali poSkodbe orodja.

Pritisnite zaporo vretena, da prepredite vrtenje med
nameséanjem ali odstranjevanjem nastavka.
» SI.3: 1. Zapora vretena

Delovanje stikala

APOZOR: Pred prikljuéitvijo orodja na elek-
tricno omrezje se vedno prepricajte, da drsno sti-
kalo pravilno deluje in se vrne v polozaj za izklop
(OFF), ko pritisnete zadnji del drsnega stikala.

A\POZOR: stikalo lahko zaklenete v poloZaju
za vklop (ON) za lazje upravljanje med daljSo
uporabo. Bodite previdni pri zaklepanju orodja v
polozaju za vklop (ON) in évrsto drzite orodje.

Za zagon orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala,
nato pa ga premaknite v polozaj ,| (ON)“.

Za neprekinjeno delovanje pritisnite sprednji del
drsnega stikala, da ga zapahnete.

» Sl.4: 1. Drsno stikalo

Za ustavitev orodja pritisnite zadnji del drsnega stikala
tako, da ga premaknete v polozaj O (OFF)".
» SI.5: 1. Drsno stikalo
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Gumb za nastavitev hitrosti

Samo za model 9565CVR

Hitrost vrtenja orodja lahko spreminjate z obracanjem
gumba za nastavitev hitrosti. V spodnji tabeli je prika-
zana Stevilka na gumbu in ustrezna hitrost vrtenja.

» S|.6: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

evilka Hitrost

St

1 2.800 min™
2 4.000 min™
3

4

5

6.500 min™
9.000 min™
12.000 min™

OBVESTILO: Ce orodje dalj éasa neprekinjeno
deluje z nizkim Stevilom vrtljajev, pride do preo-
bremenitve motorja in okvare stroja.

OBVESTILO: Stevilénico za izbiro hitrosti lahko
obrnete samo do 5in nazaj do 1. Ne vrtite je na
silo prek polozajev 5 ali 1, ker lahko pride do
okvare funkcije nastavljanja hitrosti.

Funkcija za prepreéevanje

nenamernega ponovnega zagona

Ko orodje prikljucite v elektricno omrezje, medtem ko je
stikalo vklopljeno (ON), se orodje ne zaZene.

V tem ¢asu opozorilna lu¢ka utripa rdece in oznacuje, da funkcija
za preprecevanje nenamernega ponovnega zagona deluje.

Za zagon orodja izklopite stikalo in ga ponovno vklopite.

Funkcija mehkega zagona
Funkcija mehkega zagona omili reakcijo pri vzigu.

Nadzor stalne hitrosti

Moznost fine kon¢ne obdelave, saj je hitrost rotacije
konstantna tudi v stanju obremenitve.

Varovalo pred preobremenitvijo

Ce obremenitev orodja preseze dovoljene nivoje, se mo¢ motorja
zmanj$a, da se motor zasciti pred pregrevanjem. Ko se obremeni-
tev vrne na dovoljene vrednosti, bo orodje delovalo kot obicajno.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepricajte, da je orodje izklopljeno in izkljuéeno z
elektricnega omrezja.

Namescanje stranskega rocaja (rocaj)

APOZOR: Pred uporabo se vedno prepricajte,
da je stranski ro¢aj varno namescen.

Trdno privijte stranski ro¢aj na orodje, kot je prikazano na sliki.
» SI.7
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Namescanje ali odstranjevanje
Sc¢itnika (za rezalne plosc¢e z
ugreznjenim centrom, zaporne

plo$ce, mehke rezalne plosce,
ploscate zicne Scetke/abrazivne
rezalne plosc¢e, diamantne rezalne
plosce)

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno
plosc¢o z ugreznjenim centrom, zaporno plo-
§¢€o, mehko rezalno plosco ali ploscato ziéno
Scetko, je treba Scitnik namestiti na orodje tako,
da je zaprta stran $¢itnika vedno obrnjena proti
upravljavcu.

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni $¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi

ploséami.

Za orodje s $€itnikom plosce z
blokirnim vijakom

Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na jermenu
S¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem ohisju. Nato
zavrtite $c¢itnik rezalne plosce na tak$en kot, da lahko
za$&iti upravljavca glede na opravilo. Sestrobi vijak
morate trdno zategniti.

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

» SI.8: 1. Sgitnik za plos&e 2. Lezajno ohigje 3. Vijak

Za orodje s S¢€itnikom s spojno

rocico

Razrahljajte vijak in nato povlecite ro€ico v smeri

puscice. Namestite $¢itnik tako, da bodo izbokline na

jermenu &¢itnika poravnane z zarezami na lezajnem

ohisju. Nato zavrtite $¢itnik rezalne plos$¢e na takSen

kot, da lahko zasiti upravljavca glede na opravilo.

» S1.9: 1. S¢itnik za plosce 2. LezZajno ohisje 3. Vijak
4. Rocica

Povlecite roCico v smeri puscice. Nato pri¢vrstite vijak

in tako privijte 8&itnik. Sestrobi vijak morate trdno zateg-

niti. Kot S¢itnika lahko prilagodite z ro€ico.

» SI.10: 1. Vijak 2. Rocica

Za odstranjevanje S¢itnika izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Nastavek $citnika za rezalne plosce,
ki se pripne

Dodatna oprema

OPOMBA: Pri rezanju se lahko s $¢itnikom za plos¢e
(za brusilne plos¢e) uporabi nastavek S¢itnika za
rezalne ploSce, ki se pripne.

Ni na voljo v nekaterih drzavah.

» Sl.11

Namescanje ali odstranjevanje

rezalne plos¢e z ugreznjenim
centrom ali zaporne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar uporabljate rezalno plo-

§¢€o z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco, je

treba $citnik namestiti na orodje tako, da je zaprta
stran $citnika vedno obrnjena proti upravljavcu.

AOPOZORILO: Nastavek notranje prirobnice
se mora povsem ujemati z notranjim premerom
plosée z ugreznjenim centrom ali zaporno plosco.
Namestitev notranje prirobnice na napaéno stran
lahko povzro€i nevarne vibracije.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Pazite, da pritrdite udrti del notranje prirobnice na ravni

del na dnu vretena.

Namestite ploS¢o z ugreznjenim centrom ali zaporno

plo&€o na notranjo prirobnico in privijte zasko¢no matico

na vreteno.

» Sl.12: 1. Zaskocna matica 2. Plo$¢a z ugreznjenim
centrom 3. Notranja prirobnica 4. Nastavek

Za zategovanje zasko&ne matice trdno pritisnite zaporo
vretena, da se vreteno ne more vrteti, nato pa uporabite klju¢
za zasko¢no matico in trdno privijte v smeri urnega kazalca.
» SI.13: 1. Klju€ za zasko¢no matico 2. Zapora vretena

Za odstranjevanje plosce izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev mehke

rezalne plosce

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Kadar je naorodju mehka
rezalna plosc¢a, vedno uporabljajte prilozeni S¢it-
nik. S&itnik uporabnika varuje pred rezalno plo$go, ki
se lahko med delom razleti.

» Sl.14: 1. Zasko¢na matica 2. Mehka rezalna plo$¢a
3. Podporna blazinica 4. Notranja prirobnica

Upostevajte navodila za plos¢e z ugreznjenim centrom,
vendar na plo§¢o namestite tudi podporno blazinico.

Namestitev ali odstranitev brusne plosce

Dodatna oprema
» SI.15: 1. Zasko€na matica za bruSenje 2. Brusna
plo$¢a 3. Gumeni nastavek

1. Namestite gumeni nastavek na vreteno.

2. Namestite ploS€o na gumeni nastavek in privijte
zasko€no matico na vreteno.

3. Zadrzite vreteno z zaporo vretena in €vrsto privijte
zaskoc€no matico za bruSenje v smeri urnega kazalca s
klju¢em za zasko€no matico.

Za odstranjevanje plos¢e izvedite postopek namestitve
v obratnem vrstnem redu.

OPOMBA: Uporabite ustrezni komplet za glajenje,
naveden v navodilih za uporabo. Komplet ni priloZzen
orodju, temvec ga je treba dokupiti.
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Super-prirobnica

Dodatna oprema

Super-prirobnica je posebna oprema za model, ki NI
opremljen s funkcijo zaviranja.

Modeli z oznako F so serijsko opremljeni s super-pri-
robnico. V primerjavi z navadno zasko¢no matico je za
odprtje super-prirobnice potrebna samo tretjina mogi.

Namescanje ali odstranjevanje

matice Ezynut

Dodatna oprema
Samo za orodja z navojem vretena M14.

APOZOR: s super-prirobnico ne uporabljajte
matice Ezynut. Te prirobnice so tako debele, da ni
mogoce priviti celotnega navoja v vreteno.

Namestite notranjo prirobnico, abrazivno rezalno plos¢o

in matico Ezynut na vreteno, tako da je logotip Makita

na matici Ezynut obrnjen navzven.

» SI.16: 1. Ezynut 2. Abrazivna plos¢a 3. Notranja
prirobnica 4. Vreteno

Mo¢no pritisnite zaporo vretena in privijte matico Ezynut, tako
da zavrtite abrazivno rezalno plo$¢o v desno do omejila.
» Sl.17: 1. Zapora vretena

Ce zelite odviti matico Ezynut, odvijte zunanji obrog
matice Ezynut v nasprotni smeri urnega kazalca.

OPOMBA: Matico Ezynut lahko odvijete z roko, ¢e je

puscica poravnana z zarezo. Sicer boste za odvijanje

potrebovali klju¢ za zasko¢no matico. Vstavite en

krak klju€a v odprtino in zavrtite matico Ezynut v levo.
» SI1.18: 1. Puscica 2. Zareza

» Sl.19

Namestitev abrazivnih rezalnih/

diamantnih rezalnih plos¢

Dodatna oprema

AOPOZORILO: Ko uporabljate abrazivne
rezalne/diamantne plosce, uporabljajte samo
posebni §¢itnik, narejeno za uporabo z rezalnimi
ploséami.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte rezalne
plosce za bo¢no brusenje.

» SI1.20: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plo$¢a/diamantna plos$¢a 3. Notranja pri-
robnica 4. Sgitnik za abrazivno/diamantno
rezalno plos¢o

Kot pri names$c¢anju tudi tukaj upostevajte navodila za
rezalno ploS¢o z ugreznjenim centrom.

Smer za namestitev zasko¢ne matice in notranje prirob-
nice se razlikuje glede na tip in debelino plos¢e.

Glejte spodaj navedene $tevilke.

Pri namesc¢anju abrazivne rezalne plosce:

» SI.21: 1. Zasko¢na matica 2. Abrazivna rezalna
plos¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezalna plosc¢a (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Pri names¢€anju diamantne rezalne plosce:

» SI.22: 1. Zasko¢na matica 2. Diamantna rezalna
plod¢a (tanjSa od 4 mm (5/32")) 3. Diamantna
rezalna plosca (debelina 4 mm (5/32") ali
vec) 4. Notranja prirobnica

Namestitev loncaste zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali izra-
bljene loncaste zi¢ne $cetke. Uporaba poskodo-
vane $¢etke predstavlja nevarnost poskodb, ki lahko
nastanejo zaradi stika z zlomljenimi Zicami.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite lon&asto Ziéno $¢etko in jo privijte s priloZe-
nim kljuéem.

» SI.23: 1. Loncasta zitna S¢etka

Namestitev ploScate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Ne uporabljajte poskodovane ali
izrabljene ploscate zZiéne $cetke. Uporaba posko-
dovane ploscate zi¢ne $¢etke predstavlja nevarnost
poskodb, ki lahko nastanejo zaradi stika z zlomljenimi
Zicami.

APOZOR: Pri uporabi ploséatih ziénih séetk
VEDNO namestite ustrezen s$citnik in pri tem
nastavite primerno oddaljenost. S&itnik uporabnika
varuje pred rezalno plosco, ki se lahko med delom
razleti.

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena nato odstranite vse nastavke. Na vreteno
namestite ploS€ato zi¢no $¢etko in jo privijte s priloze-
nim kljuéem.

» Sl.24: 1. Ploscata zi¢na SCetka

Namescéanje rezalnika lukenj

Dodatna oprema

Za lazji dostop do vretena postavite orodje na glavo.
Z vretena odstranite vso dodatno opremo. Na vreteno
namestite rezalnik lukenj in ga privijte s prilozenim
klju¢em.

» SI.25: 1. Rezalnik lukenj
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Namescanje S€itnika za ploSce za

zascito pred prahom za brusenje

Dodatna oprema

Z dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za glaje-
nje betonskih povrsin.

APOZOR: §¢itnik za plosée za diamantno
rezalno plosco, ki zbira prah, se lahko uporablja
samo za glajenje betonskih povrsin z diamantno
rezalno plosco. Tega $¢itnika ne uporabljajte z
drugim rezalnim priborom ali za drug namen.

APOZOR: Pred uporabo zagotovite, da je sesal-
nik za prah povezan z orodjem in vklopljen.

Postavite orodje na glavo in namestite $¢itnik za plosce

za za$¢ito pred prahom.

Notranjo prirobnico namestite na vreteno.

Namestite lon¢asto diamantno rezalno plo$¢o na notra-

njo prirobnico in zategnite zasko€no matico na vreteno.

» SI1.26: 1. Zaskocna matica 2. Lon¢asta diamantna
rezalna plos¢a 3. SrediS¢na lon¢asta dia-
mantna rezalna plo$¢a 4. Notranja prirobnica
5. Sgitnik za plo$ée za zasgito pred prahom
6. Lezajno ohisje

OPOMBA: Za vec¢ informacij o namestitvi $¢itnika
za ploS¢e za zascito pred prahom glejte navodila za
uporabo $¢itnika za plo$ce za zascito pred prahom.

Names¢éanje S¢€itnika za ploSc¢e za

zascito pred prahom za rezanje

Dodatna oprema

Z izbirno dodatno opremo lahko to orodje uporabljate za
rezanje kamna.
» Sl.27

OPOMBA: Za ve¢ informacij o namestitvi $€itnika
za plo$ce za za$¢ito pred prahom glejte navodila za
uporabo $¢itnika za plosc¢e za zasc¢ito pred prahom.

Namescanje ali odstranjevanje

kompleta za zbiralnik prahu

Dodatna oprema

APOZOR: Pred nameséanjem ali odstranjeva-
njem kompleta za zbiralnik prahu se vedno pre-
pricajte, da je orodje izklopljeno in vti¢ izvle€en iz
vti€nice. Neupostevanje tega lahko povzroci okvaro

orodja ali telesne poskodbe.

Komplet za zbiralnik prahu namestite na vsak dolo¢en
polozaj.

Za ve¢ podrobnosti glejte navodila za uporabo kompleta
za zbiralnik prahu.

OBVESTILO: Ko se komplet za zbiralnik prahu
zamasi s prahom ali tujki, ga ocistite. Nadaljnje
delovanje z zamaSenim kompletom za zbiralnik prahu

bo poskodovalo orodje.

UPRAVLJANJE

AOPOZORILO: Nikoli ni potrebno pritiskati
orodja. Teza orodja zagotavlja zadosten pritisk.
Prisilno in ¢ezmerno pritiskanje lahko povzroci neva-
ren zlom plosce.

AOPOZORILO: VEDNO zamenjajte plosco, ¢e
vam orodje med bruSenjem pade natla.

AOPOZORILO: Plosée NIKOLI ne tolcite ali
udarjajte po obdelovancu.

AOPOZORILO: Preprecite poskakovanje in
zagozdenje plosce, zlasti med obdelovanjem
kotov, ostrih robov itd. To lahko povzroé€i izgubo
nadzora in povratni udarec.

AOPOZORILO: NIKOLI ne uporabljajte orodja z
rezili zarezanje lesa in drugimi rezili. TakSna rezila
lahko pri uporabi z brusilnikom pogosto odskakujejo
in povzrocijo izgubo nadzora, ki povzro¢i telesne
poskodbe.

APOZOR: Nikoli ne vkljuéite orodja, ko je
v stiku z obdelovancem, saj lahko poSkoduje
upravljavca.

APOZOR: Med delovanjem vedno nosite varo-
valna ocala ali $¢itnik obraza.

APOZOR: Po uporabi vedno izklopite orodje in
pocakajte, da se plo§¢a popolnoma ustavi, pre-
den orodje odlozite.

APOZOR: VEDNO trdno drzite orodje z eno
roko za ohisje in z drugo za stranski rocaj.

OPOMBA: Dvonamenska plo$¢a se lahko uporabi za
brusenje in rezanje.

Glejte ,Brusenje in peskanje” za brusenje in glejte
LUporaba z abrazivnimi rezalnimi/diamantnimi plos-
cami“ za rezanje.

BruSenje
» Sl1.28

Vklopite stroj in polozite rezalno plo$¢o ali plo$¢o na
obdelovanca.

Na splos$no drzite rob plos¢e pod kotom priblizno 15° na
povrsino obdelovanca.

V €asu preboja z novo rezalno plos¢o brusilnika ne upo-
rabljajte v smeri naprej, saj lahko zareze v obdelovanca.
Ko je rob plos¢e zaobljen zaradi obrabe, lahko plo$¢o
premikate tako v smeri naprej kot tudi v smeri nazaj.

Primer uporabe: uporaba lonéaste diamantne
rezalne plosce
» S1.29

Orodje naj bo vodoravno in celotno lon¢asto diamantno
rezalno plo$¢o uporabite na povrsini obdelovanca.
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Uporaba z abrazivnimi rezalnimi/

diamantnimi ploSéami

Dodatna oprema

A OPOZORILO: Rezalne plosée ne ,zagozdite*
ali preobremenite. Ne sku$ajte narediti preglobo-
kih rezov. Preobremenjevanje ploS¢e povecuje moz-
nost zvijanja ali zagozdenja plo$ce v obdelovancu ter
s tem moznost povratnega udarca ali zloma plo$ce in
pregrevanja motorja.

AOPOZORILO: Rezanja ne zaénite v obde-
lovancu. Najprej po¢akajte, da ploS¢a doseze
polno hitrost, in potem pomaknite orodje naprej
po povréini obdelovanca. Ce zaénete z rezanjem
v obdelovancu, se lahko plos¢a zagozdi, lahko pa
nastane tudi povratni udarec.

A OPOZORILO: Med rezanjem ne spreminjajte
kota plosce. Bocni pritisk na rezalne plosco (kot pri
brusenju) bo povzroéil razpoke in zlom plosce in s
tem hude telesne poskodbe.

AOPOZORILO: Diamantne rezalne plosée upo-

rabljajte pravokotno narezani material.

Primer uporabe: uporaba z abrazivno rezalno
plosco
» SI.30
Primer uporabe: uporaba z diamantno rezalno
plosco
» SI.31

Uporaba lonéaste zi€ne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden pri¢nete z uporabo lonéaste
Zicne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi loncaste Zi¢ne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzroc¢i pred¢asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z lon¢asto zZi¢no Séetko
» SI.32

Uporaba ploscate zicne Scetke

Dodatna oprema

APOZOR: Preden pri€énete z uporabo ploséate
ziéne Scetke, orodje najprej pustite nekaj trenut-
kov delovati v prostem teku, ob tem pa orodje
obrnite stran od morebitnih prisotnih.

OBVESTILO: Ne uporabljajte prekomerne sile,
saj lahko v tem primeru pri uporabi ploScate Zi¢cne
Scetke pride do pretiranega upogibanja zic. To
lahko povzro¢i predéasen prelom.

Primer uporabe: uporaba s plos¢ato zicno $cetko
» SI.33

Uporaba z rezalnikom lukenj

Dodatna oprema

APOZOR: Preverite delovanje rezalnika lukenj
tako, da pustite delovati orodje brez obremenitve,
pri tem pa poskrbite, da se nihée ne nahaja pred
rezalnikom lukenj.

OBVESTILO: Med uporabo orodja ne nagibajte.
To lahko povzroci pred€asen prelom.

Primer uporabe: uporaba z rezalnikom lukenj
» SI.34

VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrZevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da je
orodje izklopljeno in vti¢ izvle€en iz vtinice.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanije in
nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
pooblaséenemu ali tovarniSkemu servisnemu centru za
orodja Makita, ki vgrajuje izklju¢no originalne nadome-
stne dele.

Ciséenje prezracevalnih rez

Orodje in prezracevalne reze morajo biti Ciste.
PrezraCevalne reze orodja Cistite redno ali ko so
ovirane.

» SI.35: 1. Izpustna reza 2. Vhodna reza
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KOMBINACIJA UPORABE IN DODATNE OPREME

Dodatna oprema

APOZOR: Uporaba orodja z napa¢nimi $éitniki lahko povzroéi tveganja kot sledi.

. Ko uporabljate $¢itnik rezalne plo$¢e za obrazno brusenje, lahko $¢itnik za plos¢e vpliva na obdelo-
vanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za brusilno plo$¢o pri rezanju z vezanimi abrazivnimi plo§éami in diamantnimi
plos€ami, je povecano tveganje za izpostavljenost vrte¢im se ploSéam, iskram in delcem ter tudi
izpostavljenosti delcem plosce, ¢e ta poci.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plosco ali $¢itnik za brusilno plo$¢o za obrazno delovanje z loncas-
timi diamantnimi plo§¢ami, lahko $citnik za plo§ce vpliva na obdelovanec in povzroci slab nadzor.

. Ko uporabljate $¢itnik za rezalno plo$co ali $¢itnik za brusilno plo$c¢o s ploscato zicno $¢etko z debe-
lino, ki je veéja od najveéje debeline, kot je doloéeno v poglavju ,, TEHNICNI PODATKI“, se lahko zice
ujamejo na $¢itnik, kar povzroci pretrganje zZic.

. Uporaba $c¢itnika za ploSce za zascito pred prahom pri rezanju in obraznem delovanju z betonom ali
kamnom zmanj3a tveganje izpostavljenosti prahu.

. Ko uporabljate dvonamensko (kombinirano brusenje in abrazivno rezanje) plosco, pritrjeno s prirob-
nico, uporabljajte samo S¢itnik za rezalno plosc¢o.
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Uporaba Model 125 mm

Stranski ro¢aj

Sgitnik (za brusilno plog&o)

Notranja prirobnica/super-prirobnica *1

AW [N |-

Brusenje/peskanje Rezalna plo$¢a z ugreznjenim centrom/
zaporna plosca

5 Zaskoc¢na matica

6 Ezynut *1*2

7 Podporna blazinica

8 Brusenje Mehka rezalna plos¢a

9 Gumeni nastavek 115

10 Peskanje Brusna plos¢a

11 - Zaskoc€na matica za brusenje
12 Zigno $&etkanje Plo$¢ata zi¢na Scetka

13 Zigno $&etkanje Loncasta Zicna Scetka

29 SLOVENSCINA



- Uporaba Model 125 mm

14 Rezanje lukenj Rezalnik lukenj

15 - Sgitnik za plo$de (za rezalno plo$&o)

16 Rezanje Abrazivna rezalna plo$¢a/diamantna

plos¢a
17 Brusenje/rezanje Dvonamenska plos¢a
18 - Nastavek $¢itnika za rezalne plosce, ki se
pripne *3

19 - Sgitnik za plosée za zasgito pred prahom
pri rezanju *4

20 Rezanje Diamantna rezalna plosca

21 - Sgitnik za plo$de za za$gito pred prahom
pri bruenju *5

22 Brusenje Lonc¢asta diamantna rezalna plo$¢a *5

Klju¢ za zasko€no matico

Komplet za zbiralnik prahu

OPOMBA: *1 Super-prirobnice in matice Ezynut ne uporabljajte skupaj.
OPOMBA: *2 Samo za orodja z navojem vretena M14.
OPOMBA: *3 Nastavek $¢itnika za rezalne plo$ce, ki se pripne, ni na voljo v nekaterih drzavah. Za ve¢ podrobnosti

glejte navodila za uporabo nastavka $¢itnika za rezalne ploSce, ki se pripne.

OPOMBA: *4 Za ve¢ podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo $¢itnika.

OPOMBA: *5 Za ve¢ podrobnosti glejte posamezna navodila za uporabo $¢itnika.

DO

NA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vet informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-

blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

Dodatna oprema, navedena v ,KOMBINACIJA

UPORABE IN DODATNE OPREME*

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: 9565CR | 9565CVR
Disku i zbatueshém smerilues | Diametri maks. i diskut 125 mm
Trashésia maks. e diskut 7,2mm
Disku i zbatueshém prerés Diametri maks. i diskut 125 mm
Trashésia maks. e diskut 3,2mm
Furca e zbatueshme e diskut Diametri maks. i diskut 125 mm
me tela Trashésia maks. e diskut 20 mm

Filetimi i boshtit

M14 ose 5/8" (specifike sipas vendit)

Gjatésia maks. e boshtit 23 mm

Pa shpejtési ngarkese (n,) / Shpejtésia nominale (n) 12 000 min™

Gjatésia totale 299 mm

Pesha neto 2.4-35kg | 23-35kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve). Kombinimi mé i lehté dhe mé i réndé, sipas Procedurés

EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Sm

Lexoni manualin e pérdorimit.

Mbani syze mbrojtése.

Pérdoreni gjithnjé me dy duar.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né paijisje, pajisjet e pérdorura
elektronike dhe elektrike mund té kené
ndikim negativ né mjedis dhe né shéndetin
e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike me mbetjet shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, pajisjet e pérdorura elektrike dhe
elektronike duhet té grumbullohen vegmas
dhe té dorézohen né njé piké grumbullimi
té veganté pér mbetjet komunale, duke
vepruar né pérputhje me rregulloret e
mbrojtjes sé mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té vendosur mbi pajisje.

)74

Mos e pérdorni mbrojtésen e diskut pér
veprimeve prerjeje.

1ZOLIM | DYFISHTE

Pérdorimi i synuar

Vegla pérdoret pér té Iémuar, smeriluar, pér té fshiré
me tela, pér té preré vrimave dhe pér té preré materiale
metali dhe guri pa pérdorimin e ujit.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.
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Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-3:

Modeli Niveli i presionit té Niveli i fugisé sé Pasiguria (K): (dB(A))
zhurmés (L,s) : (dB(A)) | zhurmés (Lya) : (dB(A))

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

mund té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe

SHENIM: Vlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

punés qé pérdoret.

savlerat e deklaruara té emetimeve té zhurmés.
penguar emetimin e zhurmés.

zgjedhjes sé mbrojtjes adekuate té dégjimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht ngalloji i materialit té

APARALAIMERIM: Vértetoni (é masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Smerilimi i fletéve té holla metalike ose strukturave té tjera gé vibrojné me lehtési
me njé sipérfaqe t€ madhe mund té rezultojé né emetim total zhurme shumé mé té larté (deri né 15 dB) se

Vendosni shtroja té rénda fleksibél amortizuese ose té ngjashme népér kéto materiale pune pér t'u

Merrni parasysh emetimin e rritur té zhurmave pér vlierésimin e rrezikut té ekspozimit ndaj zhurmave dhe

Dridhja

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse) pércaktohet sipas EN62841-2-3:
Regjimi i punés: 1émim sipérfagesh me mbajtése anésore normale

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, ac) : (M/s?) | Pasiguria (K): (m/s?)
9565CR 8,0 15
9565CVR 8,0 15

Regjimi i punés: 1émim sipérfagesh me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, ac) : (M/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
9565CR 75 15
9565CVR 75 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore normal

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, ps): (M/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
9565CR 2,5 m/s” ose mé pak 15
9565CVR 2,5 m/s’ ose mé pak 15

Regjimi i punés: smerilim me disk me mbajtése anésore kundér dridhjeve

Modeli Emetimi i dridhjeve (a,, ps): (M/s®) | Pasiguria (K): (m/s?)
9565CR 2,5 m/s” ose mé pak 15
9565CVR 2,5 m/s’ ose mé pak 15

pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve jané matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund té

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.
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materialit té punés qé pérdoret.

té ndryshojé.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga lloji i

APARALAIMERIM: Vértetoni (é masat e sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin
e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e ciklit té
funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

APARALAIMERIM: Viera e deklaruar e emetimeve t& dridhjeve pérdoret pér aplikacionet kryesore té veglés
elektrike. Megjithaté, nése vegla elektrike pérdoret pér aplikacione té tjera, vliera e emetimeve té dridhjeve mund

Deklarata e konformitetit me KE-né 4

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si 5.
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME 6.
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér 7.
siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha

paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet

dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé 8.
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/

ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérimet pér siguriné e

|[Emuesit

Paralajmérimet pér siguriné e zakonshme gjaté
proceseve té Iémimit, smerilimit, fshirjes me furcé
me tela ose prerjes:

1. Kjo vegél elektrike funksionon si IEmues,
smerilues, furcé teli, prerése vrimash ose
vegél prerése. Lexoni té gjitha paralajmérimet
pér siguriné, udhézimet, ilustrimet dhe
specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr
dhe/ose Iéndim té réndé.

2. Veprimet si lustrimi nuk duhen kryer me kété
vegél elektrike. Veprimet pér té cilat pajisja
elektrike nuk éshté e pérshtatshme mund té krijojné
rrezik dhe té shkaktojné démtime personale.

3. Mos e konvertoni kété vegél elektrike qé té 10.

punojé né ményré gé nuk éshté projektuar
specifikisht dhe nuk éshté specifikuar nga
prodhuesi i veglés. Njé konvertim i tillé mund té
rezultojé né humbjen e kontrollit dhe té shkaktojé
|éndim té réndé personal.

Mos pérdorni aksesoré gé nuk jané projektuar
dhe specifikuar nga prodhuesi i veglés. Fakti
qé njé aksesor mund té montohet né veglén tuaj
elektrike, nuk garanton njé funksionim té sigurt.
Shpejtésia nominale e aksesorit duhet té

jeté minimalisht e barabarté me shpejtésiné
maksimale té caktuar né veglén elektrike.
Aksesorét gé e tejkalojné shpejtésiné nominale
mund té thyhen dhe té fluturojné larg.

Diametri i jashtém dhe trashésia e aksesorit tuaj
duhet té jeté brenda kapacitetit té matur té veglés
elektrike. Aksesorét me pérmasa té gabuara nuk
mund t& mbrohen ose té kontrollohen si¢ duhet.
Pérmasat e pjesés sé montimit té aksesorit
duhet té pérshtaten me pérmasat e pjesés

s& montimit té veglés elektrike. Aksesorét qé
nuk pérputhen me pjesén montuese té veglés
elektrike do té humbasin ekuilibrin, do té Iékunden
jashté mase dhe mund té shkaktojné humbjen e
kontrollit.

Mos pérdorni aksesoré té démtuar. Pérpara
¢do pérdorimi kontrolloni aksesorét si p.sh.
disqet smerilues nése kané ciflosje dhe
krisje, pllakat mbéshtetése nése kané krisje,
gérvishtje ose konsumim, furcén me tela
nése éshté liruar ose i jané thyer telat. Nése
pajisja elektrike ose aksesori bie, kontrolloni
nése ka démtime ose instaloni njé aksesor

té padémtuar. Pas inspektimit dhe instalimit
té aksesoréve, si ju ashtu edhe personat e
tjeré, géndroni larg trajektores sé rrotullimit
té aksesorit dhe léreni elementin elektrik té
punojé me shpejtési maksimale pa ngarkesé
pér njé minuté. Aksesorét e démtuar zakonisht
do té shképuten nga pajisja gjaté kétij testi.
Mbani pajisje mbrojtése personale. Né varési
té pérdorimit, pérdorni mbrojtése pér fytyrén
ose syze sigurie té médha ose té vogla.

Sipas rastit, mbani maské kundér pluhurit,
mbrojtése pér dégjimin, doreza dhe njé
pérparése mbrojtése té géndrueshme ndaj
copézave abrazive ose té materialit té punés.
Mbrojtésja e syve duhet té keté aftési t& ndalojé
copat fluturuese gé prodhohen nga zbatimet e
ndryshme. Maska kundér pluhurit ose respiratore
duhet té jeté né gjendje té filtrojé grimcat e
prodhuara nga zbatimi pérkatés. Ekspozimi pér
njé kohé té gjaté ndaj zhurmave té forta mund té
shkaktojé humbjen e dégjimit.

Mos i lejoni personat té afrohen né zonén e
punés. Kushdo gé hyn né zonén e punés duhet
té mbajé veshur pajisje mbrojtése personale.
Copézat e materialit t&€ punuar ose té njé aksesori
té thyer mund té fluturojné larg dhe té shkaktojné
démtime pértej zonés ku punohet.
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11. Mbajeni veglén elektrike vetém te sipérfaget e
izoluara, kur té jeni duke kryer njé veprim né
té cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
telaté fshehur ose kordonin e vet. Nése aksesori
prerés prek njé tel me rrymé, atéheré pjesét
metalike té veglés elektrike elektrizohen dhe mund
t'i shkaktojné pérdoruesit goditje elektrike.

12. Vendoseni kordonin larg aksesorit rrotullues.
Nése humbisni kontrollin, kordoni mund té pritet
ose té ngatérrohet dhe dora ose krahu juaj mund
té shkojné drejt rrotés rrotulluese.

13. Mos e léshoni veglén elektrike nga dora derisa
aksesori té keté ndaluar plotésisht. Aksesori
rrotullues mund té preké sipérfagen dhe mund ta
nxjerré veglén elektrike jashté kontrollit.

14. Mos e ndizni veglén elektrike kur jeni duke e
mbajtur anash trupit tuaj. Kontakti aksidental me
aksesorin rrotullues mund ta ngecé até né rrobat
tuaja, duke e térhequr aksesorin drejt trupit tuaj.

15. Pastronirregullisht vrimat e ajrosjes sé veglés
elektrike. Ventilatori i motorit do ta térheqé pluhurin
brenda folesé dhe akumulimi i tepért i pluhurit té
metalit mund té shkaktojé rrezige elektrike.

16. Mos e pérdorni veglén elektrike prané
materialeve té ndezshme. Shkéndijat mund t'i
ndezin kéto materiale.

17. Mos pérdorni aksesoré gé kérkojné ftohés té
léngshém. Pérdorimi i ujit ose i ftohésve té tjeré
té [éngshém mund té rezultojné né goditje ose né
goditje elektrike.

Zmbrapsja dhe paralajmérimet lidhur me té:
Zmbrapsja éshté njé reagim i shpejté qé ndodh kur
disku prerés, pllaka mbéshtetése, furca ose ¢do
aksesor tjetér bllokohet ose ngec. Bllokimi ose ngecja
shkaktojné ndalesé t&é menjéhershme té aksesorit
rrotullues, i cili si pasojé bén qé pajisja elektrike e
pakontrolluar té shtyhet né drejtimin e kundért té
rrotullimit t& aksesorit deri né pikén e lidhjes.

Pér shembull, nése disku smerilues ngec ose bllokohet nga

materiali i punés, tehu i diskut gé hyn né vendin e bllokimit

mund té godasé sipérfagen e materialit duke shkaktuar
daljen ose kércimin e diskut nga vendi. Disku mund té
kércejé né drejtim té punétorit ose larg tij, né varési té
drejtimit té lévizjes sé diskut né momentin e bllokimit.

Disqet smeriluese mund té thyhen né té tilla kushte.

Zmbrapsja éshté rezultat i kegpérdorimit té veglés

elektrike dhe/ose procedurave ose kushteve té pasakta

té pérdorimit dhe mund té shmanget duke marré masat

e méposhtme parandaluese.

1. Mbajeni veglén elektrike fort me té dyja
duart dhe vendosni trupin dhe krahét né
ményré gé té pengoni forcat zmbrapése.
Pérdorni gjithmoné dorezén ndihmése, nése
mundésohet, pér njé kontroll maksimal mbi
zmbrapsjen ose reagimin rrotullues gjaté
ndezjes. Pérdoruesi mund té kontrollojé reagimet
rrotulluese ose forcat zmbrapése, nése merren
masa parandaluese.

2. Mos evini kurré dorén prané aksesorit rrotullues.
Aksesori mund té zmbrapset mbi dorén tuaj.

3. Mos e poziciononi trupin tuaj né zonén ku
vegla elektrike do té |évizé nése ndodh
zmbrapsja. Zmbrapsja do ta dérgojé veglén né
drejtimin e kundért té Iévizjes sé diskut né pikén e
ngecjes.

4.  Tregoni kujdes té vecanté kur té punoni né
cepa, ané té mprehta etj. Shmangni kércimet
dhe ngecjen e aksesorit. Cepat, anét e mprehta
ose kércimet kané njé tendencé pér té shkaktuar
ngecjen e aksesorit rrotullues gé shkakton
humbjen e kontrollit ose zmbrapsjen.

5.  Mos montoni zinxhir sharre, disk pér prerjen
e druve, disk té segmentuar diamanti me
hapésiré anésore mé té madhe se 10 mm ose
teh sharre té dhémbézuar. Disqe té tilla krijojné
zmbrapsje té shpeshta dhe humbje té kontrollit.

Paralajmérimet pér siguriné specifike gjaté

veprimeve té [émimit dhe prerjes:

1. Pérdorni vetém llojet e disgeve qé jané té
specifikuara pér veglén tuaj elektrike dhe
mbrojtésen specifike té projektuar pér diskun
e zgjedhur. Disqet té cilét nuk jané projektuar pér
veglén elektrike nuk mund té mbrohen dhe nuk
jané té sigurta.

2. Sipérfagja smeriluese e disgeve té shtypur
gendroré duhet té montohet poshté rrafshit
té buzéve mbrojtése. Njé disk qé éshté montuar
keq dhe gé del nga rrafshi i buzéve mbrojtése, nuk
mund té mbrohet si¢ duhet.

3.  Mbrojtésja duhet té lidhet né ményré té sigurt
me veglén elektrike dhe té pozicionohet pér
siguri maksimale, né ményré qé njé pjesé
shumé e vogél e diskut té jeté e zbuluar nga
pérdoruesi. Mbrojtésja ndihmon né ruajtjen
e pérdoruesit nga copézat e thyera té diskut,
kontakti aksidental me diskun dhe shkéndijat qé
mund té ndezin rrobat.

4. Disqget duhet té pérdoren vetém pér pérdorimet
e specifikuara. Pér shembull: mos smeriloni
me anén e diskut prerés. Disget prerés
smerilues jané projektuar pér smerilim anésor,
forcat anésore té ushtruara mbi kéto disqe mund
té shkaktojné thyerjen e tyre.

5.  Pérdorni gjithmoné fllanxha disgesh té
padémtuara té madhésisé dhe formés sé
diskut té zgjedhur. Fllanxhat e pérshtatshme
té disqeve mbéshtesin diskun duke reduktuar
mundésiné e thyerjes sé tij. Fllanxhat pér disget
e prerjes mund té jené ndryshe nga fllanxhat e
disgeve té smerilimit.

6. Mos pérdorni disqe té konsumuara nga pajisje
meé té médha elektrike. Njé disk i projektuar
pér pajisje mé té médha elektrike nuk éshté i
pérshtatshém pér shpejtésiné e madhe té pajisjes
sé vogél dhe mund té plasé.

7. Gjaté pérdorimit té disgeve dyfunksionale
pérdorni gjithnjé mbrojtésen e duhur pér
zbatimin pérkatés. Mospérdorimi i mbrojtéses
sé duhur mund té mos ofrojé té njéjtin nivel té
déshiruar mbrojtjeje, qé do t&€ mund té gonte né
|Iéndim té réndé.

Paralajmérimet e métejshme pér siguriné specifike

gjaté proceseve té prerjes:

1. Mos e “bllokoni” diskun prerés ose mos
aplikoni presion té tepért mbi té. Mos provoni
té kryeni prerje té thella. Ushtrimi i forcés sé
tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe ndjeshmériné
ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé diskut gjaté
prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes ose té
thyerjes sé diskut.
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Mos e poziciononi trupin tuaj né njé linjé dhe
mbrapa diskut rrotullues. Kur disku, né pikén

e veprimit, po largohet nga trupi juaj, zmbrapsja
e mundshme mund ta Iéshojé diskun prerés dhe
veglén elektrike né drejtimin tuaj.

Kur disku kapet ose kur e ndérpritni prerjen
pér c¢do lloj arsyeje, fikeni veglén elektrike
dhe mbajeni palévizur derisa disku té ndalojé
plotésisht. Mos tentoni kurré ta térhigni diskun
prerés ngavendi i prerjes ndérsa disku éshté
duke l&vizur, pérndryshe mund té ndodhé
kundérveprimi. Hetoni dhe ndérmerrni veprime
korrigjuese pér té eliminuar ngecjen e diskut.
Mos e rifilloni procesin e prerjes né materialin
e punés. Lejoni diskun té arrijé shpejtésiné
maksimale dhe futeni sérish me kujdes te
vendi i prerjes. Disku mund té kapet, té shkojé
lart ose té zmbrapset nése vegla elektrike rindizet
brenda materialit t&€ punés.

Mbéshtetni panelet ose ¢do material pune té
madh pér té minimizuar rrezikun e bllokimit
dhe té zmbrapsjes sé diskut. Materialet e
médha té punés kané tendencé té pérkulen nga
pesha e tyre. Mbéshtetéset duhet té vendosen
poshté materialit t€ punés prané vijés sé prerjes
dhe buzés sé materialit t& punés nga té dyja anét
e diskut.

Tregoni kujdes té vecanté kur té béni njé
“prerje né xhep” mbi muret ekzistuese ose né
zona té tjera me shikim té kufizuar. Disku i dalé
mund té presé tuba gazi ose uji, tela elektriké ose
objekte qé shkaktojné zmbrapsje.

Mos u pérpigni té béni prerje me hark. Ushtrimi
i forcés sé tepért mbi disk rrit ngarkesén dhe
ndjeshmériné ndaj pérdredhjeve ose kapjes sé
diskut gjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes
ose té thyerjes sé diskut, & mund té shkaktojé
1éndim té réndé.

Pérpara se té pérdorni fleté té segmentuar
diamanti, sigurohuni qé fleta e diamantit té
keté hapésiré anésore prej 10 mm ose mé pak
ndérmjet segmenteve, vetém me kénd negativ
pjerrésie.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e smerilimit:

1.

Pérdorni letér disku smerilimi me pérmasa

té pérshtatshme. Ndigni rekomandimet e
prodhuesve kur té zgjidhni letrén smerile.
Letra smerile shumé pértej mbéshtetéses sé
rrotés krijon rrezik démtimi dhe mund té shkaktojé
ngecjen, thyerjen ose kundérveprimin e diskut.

Paralajmérimet pér siguriné specifike pér veprimet
e fshirjes me tela:

1.

Kini parasysh se gimet e forta té telit
shképuten nga furca edhe gjaté funksioneve té
zakonshme. Mos i sforconi telat duke ushtruar
forcé mbi furgén. Qimet e forta té telit mund té
depértojné né rrobat e holla dhe/ose né I€kuré.
Nése specifikohet pérdorimi i njé mbrojtéseje
pér fshirjen me tela, mos lejoni ndérhyrje té
diskut ose furgés sé telit te mbrojtésja. Disku
ose furga e telit mund té zgjerohet né diametér
nga ngarkesa e punés dhe forcat centrifugale.

Paralajmérime shtesé mbi siguriné:

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

17.

18.

19.

20.

21.

Kur té pérdorni disqe Iémuese me gendér té
shtypur, sigurohuni té pérdorni vetém disqe té
pérforcuara me fibér gelqi.

KURRE MOS PERDORNI disge té llojit Stone
Cup me kété [émues. Ky Iémues nuk éshté
projektuar pér kéto lloje disqesh dhe pérdorimi

i kétij produkti mund té shkaktojé démtime
personale.

Tregoni kujdes se mos démtoni boshtin,
flanxhén (sidomos sipérfagen e instalueshme)
ose dadon e bllokimit. Démtimi i kétyre pjeséve
mund té shkaktojé thyerjen e diskut.
Sigurohuni gé disku nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé

material aktual, 1éreni té punojé pér ca kohé.
Tregoni kujdes pér dridhjet ose Iékundjet qé
déshmojné pér njé instalim té gabuar ose njé
disk jo né ekuilibér.

Pérdorni sipérfagen e specifikuar té diskut pér
té kryer [Emimin.

Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

Mos e prekni materialin e punés menjéheré
pas punés; mund té jeté shumé i nxehté dhe
mund t’ju djegé [€kurén.

Mos i prekni aksesorét menjéheré pas punés;
mund té jené shumé té nxehté dhe mund t’ju
djegin Iékurén.

Shihni udhézimet e prodhuesit pér montimin
dhe pérdorimin e sakté té disgeve. Trajtojini
dhe ruajini disget me kujdes.

Mos pérdorni unaza zvogéluese ose reduktoré
pér té pérshtatur disget abrazive me vrimé té
madhe.

Pérdorni vetém flanxha specifike pér kété
vegél.

Pér veglat qé do té punojné me disge gé kané
vrimé té filetuar, sigurohuni gé fileta né disk té
jeté aq e gjaté sa té pranojé té gjithé boshtin.
Kontrolloni gé materiali i punés éshté
mbéshtetur si¢ duhet.

Tregoni kujdes, sepse disku vazhdon
rrotullimin edhe pasi té jeté fikur vegla.

Nése ambienti i punés éshté shumé i nxehté
dhe me lagéshtiré ose i ndotur shumé me
pluhur té pércueshém, pérdorni njé ndérprerés
garku (30 mA) pér té siguruar pérdoruesin.
Mos e pérdorni veglén mbi materiale qé
pérmbajné asbest.

Kur pérdorni disk prerés, gjithmoné punoni
me mbrojtésen e diskut pér grumbullimin e
pluhurit nése kérkohet nga rregullat vendase.
Mbi disget prerés nuk duhet té ushtrohet forcé
anésore.

Mos pérdorni doreza pune prej lecke gjaté
punés. Fibrat e dorezave prej lecke mund té futen
te vegla, gjé e cila shkakton prishjen e veglés.
Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé né
materialin e punés nuk ka objekte té futura, si
p.sh. tuba elektrikg, tuba uji ose gazi. Ndryshe,
mund té shkaktojé goditje elektrike, rriedhje
elektrike ose rriedhje gazi.
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22. Nése disku karondelé té montuar, mos e higni.
Diametri i rondelés duhet té jeté mé i madh
se i dados sé kygjes, flanxhés sé jashtme dhe
flanxhés sé brendshme.

23. Pérparainstalimit té njé disku [émues,
kontrolloni gjithmoné qé pjesa e rondelés té
mos keté anomali, si p.sh. ciflosje ose krisje.

24. Shtréngojeni miré dadon e kygjes.
Mbishtréngimi i diskut mund té shkaktojé démtim
dhe shtréngimi i pamjaftueshém mund té
shkaktojé xhoko.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t'i kontrolloni funksionet.

Llamba e treguesit

Vetém pér modelin 9565CVR
» Fig.1: 1. Llambé treguese (disku i rregullimit t&
shpejtésisé)

Vetém pér modelin 9565CR
» Fig.2: 1.Llamba e treguesit

Llamba sinjalizuese ndizet me ngjyré té gjelbér kur
pajisja vihet né prizé.

Nése llamba sinjalizuese nuk ndizet, kablloja kryesore
ose kontrolluesi mund té keté defekt.

Kur llamba sinjalizuese éshté ndezur por veté pajisja
nuk niset edhe pse ajo éshté ndezur, karbonginat mund
té jené konsumuar ose kontrolluesi, motori ose celési i
ndezjes/fikjes mund té keté defekt.

Bllokuesi i boshtit

APARALAIMERIM: Mos e aktivizoni kurré
bllokimin e boshtit kur boshti éshté né rrotullim.
Mund té shkaktojé 1éndim té réndé ose démtim té
veglés.

Shtypni bllokimin e boshtit pér té€ parandaluar rrotullimin
e boshtit gjaté instalimit apo hegjes sé aksesoréve.
» Fig.3: 1. Bllokuesi i boshtit

Veprimi i ndérrimit

AKUIDES: Pérpara se ta vendosni veglén

né korrent, kontrolloni gjithmoné nése celési i
rréshqitjes aktivizohet sakté dhe nése kthehet né
pozicionin “FIKUR” kur shtypet pjesa e pasme
fundore e gelésit té rréshqitjes.

AKUIDES: Celési mund té bllokohet né
pozicionin “NDEZUR” pér lehtési té pérdoruesit
gjaté pérdorimit té zgjatur. Béni kujdes kur
bllokoni veglén né pozicionin “NDEZUR” dhe
shtréngojeni miré veglén.

Pér té ndezur veglén, shtypni fundin e pasmé té celésit
rréshqités e mé pas rréshqiteni drejt pozicionit “I (ndezur)”.
Pér puné té vazhdueshme, shtypni pjesén e pérparme
fundore té gelésit rréshqités pér ta bllokuar.

» Fig.4: 1. Celési me rréshqitje

Pér ta ndaluar veglén, shtypni pjesén e pasme fundore
té celésit rréshqités, né ményré qé té kthehet né
pozicionin “O (fikur)”.

» Fig.5: 1. Celési me rréshqitje

Disku i rregullimit té shpejtésisé

Vetém pér modelin 9565CVR

Shpejtésia e rrotullimit t& veglés mund té ndryshohet
duke rrotulluar diskun e rregullimit té shpejtésisé.
Tabela mé poshté tregon numrin né disk dhe
shpejtésiné korresponduese té rrotullimit.

» Fig.6: 1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé

Numri Shpejtésia
1 2800 min™
2 4000 min™
3 6500 min™*
4 9000 min™*
5 12 000 min™

VINI RE: Nése vegla pérdoret vazhdimisht me shpejtési
té vogél pér njé kohé té gjaté, motori do té mbingarkohet,
duke shkaktuar kegfunksionimin e veglés.

VINI RE: Disku rregullues i shpejtésisé mund

té kthehet vetém deri né 5 dhe sérish né 1. Mos
ushtroni forcé pas 5 ose 1, ose funksioni i rregullimit
té shpejtésisé mund té mos funksionojé mé.

Funksioni parandalues pér rindezjen

e pagéllimshme

Kur e futni veglén né prizé né ndérkohé gé celési éshté
né pozicionin NDEZUR, vegla nuk ndizet.

Kété heré llamba treguese pulson né ngjyré té kuge
dhe kjo tregon se funksioni parandalues i rindezjes
aksidentale éshté né gjendje pune.

Pér té ndezur veglén, fikeni gelésin dhe ndizeni sérish.

Vecoria e ndezjes sé ngadalté

Vecoria e ndezjes sé ngadalté redukton reagimin gjaté
ndezjes.
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Kontrolli i shpejtésisé konstante

E mundur pér té marré rezultate té mira, sepse
shpejtésia e rrotullimit mbahet konstante, madje edhe
né kushte kur vegla éshté e ngarkuar.

Mbrojtési i mbingarkesés

Kur ngarkesa né vegél i tejkalon nivelet e pranueshme,
fugia gé i shkon motorit ulet pér ta mbrojtur até nga
nxehja e tepért. Kur ngarkesa kthehet né nivele té
pranueshme, pajisja do té funksionojé normalisht.

MONTIMI

AKUIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi i mbajtéses (dorezés) anésore

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé gé mbajtésja
anésore éshté instaluar si¢ duhet pérpara
pérdorimit.

Vidhoseni miré mbajtésen anésore né pozicionin e
veglés sig tregohet né figuré.
» Fig.7

Instalimi ose hegja e mbrojtéses
sé diskut (pér disk me gendér

té shtypur, disk me kénd, disk
fleksibél, disk me furgé me tela/
disk prerés smeril, disk diamanti)

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
qendér té shtypur, disk me kénd, disk fleksibél
ose disk me furgé me tela, mbrojtésja e diskut
duhet té pérshtatet né vegél né ményreé té tillé qé
ana e mbyllur e mbrojtéses té jeté gjithmoné e
drejtuar nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posagcme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disge prerése.

Pér vegla me mbrojtése disku té llojit
me vidé bllokuese

Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat e rripit té

mbrojtéses sé diskut t& bashkérenditur me dhémbézat

e kutisé mbajtése. N& vijim rrotullojeni mbrojtésen

e diskut né kénd té atillé gé t€ mund ta mbrojé

pérdoruesin sipas punés gé kryhet. Sigurohuni gé ta

shtréngoni miré vidén.

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e

anasjellé té instalimit.

» Fig.8: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése
3.Vida

Pér vegél me mbrojtése disku té llojit
me levé mbérthyese

Lironi vidén dhe pastaj térhigeni levén né drejtimin e
shigjetés. Montojeni mbrojtésen e diskut me té dalat
e rripit t& mbrojtéses sé diskut t& bashkérenditur me
dhémbézat e kutisé mbajtése. Né vijim rrotullojeni
mbrojtésen e diskut né kénd té atillé qé té€ mund ta
mbrojé pérdoruesin sipas punés qé kryhet.

» Fig.9: 1. Mbrojtésja e diskut 2. Kutia mbajtése

3.Vida 4. Leva

Térhigeni levén né drejtim té shigjetés. Mé pas fiksoni
mbrojtésen e diskut duke shtrénguar vidén. Sigurohuni gé
ta shtréngoni miré vidén. Kéndi i géndrimit t&€ mbrojtéses
sé diskut mund té rregullohet népérmjet levés.

» Fig.10: 1.Vida 2. Leva

Pér ta hequr mbrojtésen e diskut, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

Aksesori i mbrojtéses sé diskut
prerés me kapése

Aksesoré opsionalé

SHENIM: Pér procese prerjeje, mund té pérdoret
njé aksesor mbrojtéseje disku prerés me kapése me
mbrojtésen e diskut (pér diskun smerilues).

Nuk disponohet né disa vende.

> Fig.11

Instalimi ose hegja e diskut me gendér

té shtypur ose diskut me kénd

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk me
gendér té shtypur ose disk me kénd, mbrojtésja
e diskut duhet té pérshtatet né vegél né ményré
té tillé gé ana e mbyllur e mbrojtéses té tregojé
gjithnjé nga pérdoruesi.

APARALAIMERIM: Sigurohuni qé pjesa e
montimit té flanxhés sé brendshme té pérputhet
me diametrin e brendshém té diskut me gendér
té shtypur / diskut me kénd. Montimi i flanxhés sé
brendshme né anén e gabuar mund té shkaktojé
dridhje té rrezikshme.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.
Sigurohuni gé pjesén e dhémbézuar té flanxhés sé
brendshme ta vendosni mbi pjesén e drejté poshté boshtit.
Futni diskun me gendér té shtypur / diskun me kénd né
flanxhén e brendshme dhe vidhosni dadon bllokuese
te boshti.
» Fig.12: 1. Dado e kygjes 2. Disk me gendér té
shtypur 3. Flanxha e brendshme 4. Pjesa
e montimit

Pér ta shtrénguar dadon bllokuese, shtypni bllokimin

e boshtit aq fort sa boshti t& mos rrotullohet mé, pastaj

pérdorni gelésin e dados sé bllokimit dhe shtréngojeni

miré né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.13: 1. Celésiidados sé bllokimit 2. Bllokuesi i
boshtit

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.
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Instalimi ose hegja e diskut fleksibél

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Pérdorni gjithmoné
mbrojtésen e dhéné me veglén kur disku fleksibél
éshté i vendosur mbi vegél. Disku mund té thyhet
gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja ndihmon né uljen e
mundésive pér [éndime personale.

» Fig.14: 1. Dado e kygjes 2. Disku fleksibél 3. Pllaka
rezervé 4. Flanxha e brendshme

Ndigni udhézimet pér diskun me gendér té shtypur, por
pérdorni edhe pllakén rezervé mbi disk.

Instalimi ose hegja e diskut abraziv

Aksesoré opsionalé
» Fig.15: 1. Dadoja bllokuese 2. Disk smerilimi
3. Blloku prej gome

1.  Montoni bllokun e gomés né bosht.

2. Futni diskun né pllakén prej gome dhe vidhosni
dadon bllokuese né bosht.

3. Mbajeni boshtin me bllokuesin e boshtit, dhe
shtréngoni miré dadon bllokuese né drejtim té kundért
té akrepave té orés me gelésin pér dadon e bllokimit.

Pér ta hequr diskun, ndigni procedurén e anasjellé té
instalimit.

SHENIM: Pérdorni vetém aksesorét rektifikues té
pércaktuar né kété manual. Kéto duhet té blihen mé
vete.

Flanxha e sipérme

Aksesoré opsionalé

Flanxha e sipérme éshté njé aksesor i posagém pér
modele qé NUK jané té pajisura me funksion freni.
Modelet me shkronjén F jané té pajisura si standard me
flanxhé té sipérme. Krahasuar me llojin e zakonshém,
nevojitet vetém 1/3 e pérpjekjeve pér té zhvidhosur
dadon bllokuese.

Instalimi ose hegja e dados Ezynut

Aksesoré opsionalé
Vetém pér veglat me bosht me filetim M14.

AKUIDES: Mos e pérdorni Ezynut me flanxhén
e sipérme. Ato flanxha jané aq té trasha saqé
boshti nuk mund té mbajé té gjithé fijen.

Flanxhén e brendshme, diskun smerilues dhe dadon

Ezynut montojini né bosht né ményré té tillé qé logoja

Makita né dadon Ezynut té tregojé nga jashté.

» Fig.16: 1. Ezynut 2. Disk smerilues 3. Flanxha e
brendshme 4. Boshti

Shtypni fort bllokuesin e boshtit dhe shtréngoni dadon
Ezynut duke rrotulluar diskun smerilues né drejtim té
akrepave té orés deri né fund.

» Fig.17: 1. Bllokuesii boshtit

Pér té liruar Ezynut, rrotullojeni unazén e jashtme té
dados Ezynut né drejtim té kundért té akrepave té orés.

SHENIM: Dadoja Ezynut mund té lirohet me doré
nése shigjeta tregon drejt dhémbézés. Né té kundért
pér ta liruar até nevojitet njé celés pér dadon
bllokuese. Futni njé kunj té gelésit né njérén nga
vrimat dhe rrotullojeni dadon Ezynut né drejtim té
kundért té akrepave té orés.

» Fig.18: 1. Shigjeta 2. Dhémbéza
» Fig.19

Instalimi i diskut prerés smeril /

diskut té diamantit

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Kur pérdorni disk smeril
prerés / diamanti, sigurohuni té pérdorni vetém
mbrojtésen e posacgme té diskut té projektuar pér
pérdorim me disge prerése.

APARALAIMERIM: Mos pérdorni KURRE disk
prerés pér Iémim anésor.

» Fig.20: 1. Dado e kygjes 2. Disku prerés smeril /
disku i diamantit 3. Flanxha e brendshme
4. Mbrojtésja e diskut pér diskun smerilues
prerés / diskun e diamantit

Njélloj si me instalimin, ndigni udhézimet pér diskun e
me gendér té shtypur.

Drejtimi pér montimin e dados sé bllokimit dhe té
flanxhés sé brendshme ndryshon sipas llojit dhe
trashésisé sé diskut.

Referojuni figurave mé poshté.

Kur instaloni diskun smerilues prerés:

» Fig.21: 1. Dado e kygjes 2. Disku smerilues prerés
(mé i hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku
smerilues prerés (4 mm (5/32") ose mé i
trashé) 4. Flanxha e brendshme

Kur instaloni diskun e diamantit:

» Fig.22: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit (mé i
hollé se 4 mm (5/32")) 3. Disku i diamantit
(4 mm (5/32") ose mé i trashé) 4. Flanxha e
brendshme

Instalimi i furcés me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Mos pérdorni furgé té démtuar ose
jo té ekuilibruar. Pérdorimi i furgés sé démtuar mund
té rrisé mundésité pér Iéndime nga kontakti me telat e
prishura té furgés.

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni ¢do aksesor nga boshti. Montoni né bosht furgén
me kupé me tela dhe shtréngojeni me gelésin e ofruar.
» Fig.23: 1. Furcé me kupé me tela
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Instalimi i furcés sé diskut me tela

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Mos pérdorni disk me furgcé me tela
té démtuar ose jo té ekuilibruar. Pérdorimi i diskut
me furgé me tela té démtuar mund té rrisé mundésité
pér léndime nga kontakti me telat e prishura.

AKUJIDES: Pérdorni GIITHMONE mbrojtésen
pér diskun me furcé me tela, duke u siguruar qé
diametri i diskut té pérputhet brenda mbrojtéses.
Disku mund té thyhet gjaté pérdorimit dhe mbrojtésja
ndihmon né uljen e mundésive pér Iéndime
personale.

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht diskun
me furgé me tela dhe shtréngojeni me gelés.

» Fig.24: 1. Furcgé disku me tela

Instalimi i preréses sé vrimave

Aksesoré opsionalé

Vendoseni veglén pérmbys pér t& mundésuar arritjen e
lehté té boshtit.

Higni cdo aksesor nga boshti. Filetoni né bosht
prerésen e vrimave dhe shtréngojeni me gelésin e
dhéné.

» Fig.25: 1. Prerésja e vrimave

Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér [Emim

Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé, mund ta pérdorni kété vegél
pér zdrugimin e sipérfageve té betonit.

Instalimi i mbrojtéses sé diskut pér

grumbullimin e pluhurit pér prerje

Aksesoré opsionalé

Me aksesorét opsionalé mund ta pérdorni kété vegél
pér prerjen e materialeve té gurit.
» Fig.27

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,
referojuni manualit té saj.

Instalimi ose heqgja e aksesorit pér

mbrojtjen nga pluhuri

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Gjithmoné sigurohuni qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga priza pérpara se té
instaloni ose té higni shtesén pér mbrojtjen nga
pluhuri. Moskryerja e kétyre veprimeve shkakton
démtime té veglés ose léndim personal.

Instalojeni aksesorin e kapakut té pluhurit né secilin
pozicion té pércaktuar.

Pér detaje, referojuni manualin t€ udhézimit té€ aksesorit
té kapakut té pluhurit.

VINI RE: Pastroni shtesén pér mbrojtjen nga
pluhuri kur éshté e bllokuar me pluhur ose
materiale té tjera. Vazhdimi i punés kur shtesa pér
mbrojtjen nga pluhuri éshté e bllokuar do té démtojé
veglén.

PERDORIMI

AKUJIDES: Mbrojtésja e diskut pér
grumbullimin e pluhurit pér diskun e diamantit
ofset éshté vetém pér zdrugimin e sipérfageve té
betonit me njé disk diamanti ofset. Mos e pérdorni
kété mbrojtése me aksesoré té tjeré prerjeje ose
pér ndonjé géllim tjetér.

AKUIDES: Pérpara pérdorimit, sigurohuni gé
fshesa me korrent té jeté lidhur me veglén dhe té
jeté e ndezur.

Vendoseni veglén pérmbys dhe instaloni mbrojtésen e

diskut pér grumbullimin e pluhurit.

Montoni flanxhén e brendshme né bosht.

Futni diskun e diamantit té llojit kupé né flanxhén e

brendshme dhe shtréngoni dadon e kygjes te boshti.

» Fig.26: 1. Dado e kygjes 2. Disku i diamantit i llojit
kupé 3. Disku i diamantit me gendér i llojit
kupé 4. Flanxha e brendshme 5. Mbrojtésja
e diskut pér grumbullimin e pluhurit 6. Kutia
mbaijtése

SHENIM: Pér informacion rreth ményrés sé instalimit
té mbrojtéses sé diskut pér grumbullimin e pluhurit,
referojuni manualit té saj.

APARALAIMERIM: Nuk duhet té jeté kurré e
nevojshme té sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Sforcimi dhe presioni i tepért mund
té shkaktojné thyerje té rrezikshme té diskut.

APARALAIMERIM: Zévendésojeni
GJITHMONE diskun nése vegla bie gjaté [émimit.

APARALAIMERIM: Mos e pérplasni apo
godisni KURRE diskun né puné.

APARALAIMERIM: Shmangni kércimet dhe
ngecjen e diskut, vecanérisht kur punoni me
kéndet, cepat e mprehté, etj. Kjo mund té shkaktojé
humbje té kontrollit dhe kundérveprim.

APARALAIMERIM: Mos e pérdorni KURRE
veglén me disqe pér prerje té drurit apo disqe té
tjera sharrash. Tehet e tilla kur pérdoren me lémues
kércejné shpesh dhe shkaktojné humbje té kontrollit
qé mund té sjellé Iéndimin tuaj.
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AKUJIDES: Mos e ndizni kurré veglén kur éshté
né kontakt me materialin e punés. Kjo mund té
shkaktojé I[éndim té pérdoruesit.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni syze mbrojtése
ose njé mbrojtése té fytyrés gjaté punés.
AKUIDES: Pas pune fikeni gjithnjé veglén dhe
prisni derisa disku té ndalojé térésisht pérpara se
tavendosni veglén diku.

AKUIDES: Mbajeni veglén GITHMONE
miré me njérén doré né trup dhe me tjetrén né
mbajtésen (dorezén) anésore.

Vénia né puné me fur¢ca me kupé me tela

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kontrolloni funksionimin e furgés
duke e ndezur veglén pa ngarkesé, duke u
siguruar se nuk ndodhet askush pérpara ose né
njé drejtim me furcén.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért gé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furcén me kupé me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

SHENIM: Njé disk dyfunksional mund té pérdoret dhe
pér procese |émimi, dhe prerjeje.

Referojuni pjesés “Lémimi dhe smerilimi” pér procesin
e |émimit dhe referojuni “Puna me disk prerés smeril/
disk diamanti” pér procesin e prerjes.

Lémimi dhe smerilimi

» Fig.28

Ndizni veglén dhe mé pas vendosni diskun mbi materialin e punés.
Pérgjithésisht, mbajeni buzén e diskut né njé kénd rreth
15° ndaj sipérfages sé materialit t&€ punés.

Gjaté periudhés sé pérdorimit té njé disku té ri, mos e
pérdorni Iémuesin né drejtimin pérpara sepse pérndryshe
mund té futet né materialin e punés. Pasi buza e diskut té
jeté rrumbullakosur nga pérdorimi, disku mund té pérdoret
si né drejtimin pérpara ashtu dhe né drejtimin prapa.

Shembull pérdorimi: puna me disk diamanti té llojit kupé
» Fig.29

Mbajeni veglén horizontalisht dhe kalojeni té gjithé diskun e
diamantit té llojit kupé né sipérfagen e materialit t& punés.

Puna me disk prerés smeril / disk diamanti

Aksesoré opsionalé

APARALAIMERIM: Mos e “bliokoni” diskun ose
mos aplikoni presion té tepért mbi té&. Mos provoni

té kryeni prerje té thella. Sforcimi i tepért i diskut shton
ngarkesén dhe gjasat pér pérdredhje ose kapje té diskut
pérgjaté prerjes dhe mundésiné e zmbrapsjes, mund té
ndodhé thyerje e diskut ose mbinxehje e motorit.

APARALAIMERIM: Mos e filloni prerjen brenda
materialit té punés. Léreni diskun té kapé shpejtésiné
maksimale dhe filloni me kujdes prerjen duke e lévizur
veglén pérpara mbi sipérfagen e materialit té punés.
Disku mund té kapet, té kércejé sipér ose té zmbrapset
nése vegla elektrike niset brenda materialit té punés.

APARALAIMERIM: Gjaté prerjeve mos e ndryshoni
kurré kéndin e diskut. Ushtrimi i presionit anésor mbi diskun
prerés (ashtu si gjaté Iémimit) do té shkaktojé krisjen dhe
thyerjen e diskut, duke ju shkaktuar Iéndime té rénda.

APARALAIMERIM: Disku i diamantit duhet té
pérdoret pingul mbi materialin qé do té pritet.

Shembull pérdorimi: pérdorimi me disk prerés té smerilimit
» Fig.30

Shembull pérdorimi: vénia né funksionim me diskun e diamantit
» Fig.31

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furca me kupé me tela
» Fig.32

Vénia né puné me furca disku me tela

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kontrolloni funksionimin e diskut me
furcé me tela duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara
ose né njé drejtim me diskun me furgé me tela.

VINI RE: Shmangni aplikimin e presionit té
tepért gé shkakton pérkuljen e telave kur pérdorni
furcé disku me tela. Kjo mund té sjellé prishje té
parakohshme.

Shembull pérdorimi: vénia né puné me furcé disku me tela
» Fig.33

Puna me prerésen e vrimave

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kontrolloni funksionimin e preréses
sé vrimave duke e ndezur veglén pa ngarkesé,
duke u siguruar se nuk ndodhet askush pérpara
preréses sé vrimave.

VINI RE: Mos e anoni veglén gjaté punés. Kjo
mund té sjellé prishje té parakohshme.

Shembull pérdorimi: puna me prerésen e vrimave
» Fig.34

MIREMBAJTJA

AKUIDES: Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE, riparimet,
inspektimet dhe zévendésimet e karbonginave dhe ¢do
mirémbaitje apo rregullim tjetér duhen kryer nga gendrat

e shérbimit té Makita-s té autorizuara nga fabrika, duke
pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi t& Makita-s.
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Pastrimi i vriimave té ajrit

Vegla dhe ventilatorét e saj duhen mbajtur pastér.
Pastrojini rregullisht vrimat e ajrit té veglés ose kurdo qé
nisin té bllokohen.

» Fig.35: 1. Vrima e daljes 2. Vrima e hyrjes

KOMBINIMI | ZBATIMEVE DHE | AKSESOREVE

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Pérdorimi i veglés me mbrojtése té gabuara mund té shkaktojé rreziget si mé poshté.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés pér 1émim té fageve, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me
materialin e punés duke shkaktuar kontroll té€ dobét.

. Kur e pérdorni mbrojtésen e diskut pér procese prerjeje me disqe té lidhura smeriluese dhe diamanti,
ka njé rrezik mé té larté ekspozimi ndaj disqgeve rrotulluese, shkéndijave dhe grimcave té nxjerra, si
dhe ekspozimi ndaj fragmenteve té diskut né rast plasjeje té diskut.

. Kur pérdoret mbrojtése disku prerés ose smerilues pér procese me faget me disge diamanti té llojit
kupé, mbrojtésja e diskut mund té ndérhyjé me materialin e punés duke shkaktuar kontroll té dobét.

. Kur pérdoret njé mbrojtése disku prerés ose smerilues me njé furcé teli lloji disk me trashési mé té
madhe se trashésia maksimale e pércaktuar te “SPECIFIKIMET", telat mund té kapen te mbrojtésja
duke u képutur.

. Pérdorimi i mbrojtéseve té diskut pér grumbullimin e pluhurit pér proces prerjeje dhe né fage né
beton apo mure, redukton rrezikun e ekspozimit ndaj pluhurit.

. Kur pérdorni disge té montuara me flanxhé dhe dyfunksionale (smerilimi i kombinuar me Iémues dhe
prerés), pérdorni vetém njé mbrojtése disku prerés.

@ @ . @ 13@ 14 15@ @ 19
3@ 3@ 10 12%
4. ) u e 1/

5@/6@

Aplikimi Modeli 125 mm

Mbajtésja anésore

Mbrojtésja e diskut (pér disget IEmues)

Flanxha e brendshme/flanxha e sipérme *1

BlW [N |-

Lémimi/smerilimi Disku me gendér té shtypur / Disku me
kénd

o

Dado e kygjes
6 - Ezynut *1*2
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- Aplikimi Modeli 125 mm

7 - Pllaka rezervé

8 Lémimi Disku fleksibél

9 - Pllaka e gomés 115

10 Smerilim Disk smerilimi

11 - Dadoja bllokuese

12 Puna me furgén e telit Furcé disku me tela

13 Puna me furgén e telit Furcé me kupé me tela

14 Prerja e vrimave Prerésja e vrimave

15 - Mbrojtésja e diskut (pér disqet prerés)
16 Prerja Disku prerés smeril / Disku i diamantit
17 Lémimi/prerja Disku dyfunksional

18 - Aksesor i mbrojtéses sé diskut prerés me

kapése *3
19 - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e
pluhurit pér prerje *4
20 Prerja Disku i diamantit
21 - Mbrojtésja e diskut pér grumbullimin e
pluhurit pér [Emim *5

22 Lémimi Disku i diamantit i llojit kupé *5

- - Celési i dados sé bllokimit

- - Pajisja e kutisé sé pluhurave

SHENIM: *1 Mos pérdorni sé& bashku flanxhén e sipérme dhe Ezynut.

SHENIM: *2 Vetém pér veglat me filetim boshti M14.

SHENIM: *3 Aksesori i mbrojtéses sé diskut prerés nuk disponohet né disa vende. Pér mé shumé hollési, shikoni
manualin e udhézimeve té aksesorit t&€ mbrojtéses sé diskut prerés.

SHENIM: *4 Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t& mbrojtéses.

SHENIM: *5 Pér mé shumé detaje, referojuni secilit manual pérdorimi t& mbrojtéses.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesors ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje

me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té

Makita-s.

. Aksesorét e listuar te “KOMBINIMI | ZBATIMEVE
DHE | AKSESOREVE”

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: 9565CR 9565CVR
Mpunoxwum guck 3a Makc. guameTsbp Ha gucka 125 mm
wmcposane Makc. nebenvHa Ha ancka 7,2 Mm
Mpunoxum auck 3a pasaHe Makc. guameTbp Ha aucka 125 mm
Makc. nebenvHa Ha gucka 3,2 Mm
Mpunoxwma kpbrna Tenexa Makc. guameTbp Ha aucka 125 mm
YyeTka
Makc. nebenvHa Ha aucka 20 Mm

Pesba Ha Bana

M14 unu 5/8" (3aBucu oT gbpxasarta)

MakcumanHa AbmkuHa Ha Bana 23 Mm

O6opoTu Ha npaseH xoa (no)/HomuHanHu o6opot (n) 12 000 muH™

O6wwa AbmKk1Ha 299 mm

Herto Terno 2,4-3,5«r | 2,3-3,5«kr
Knac Ha 6esonacHocT =

. I'Iopa;u/l Hallata HenpekbCHaTa HayuHo—pasBoﬁHa [EeNHOCT NnocoyeHnTe TYK CI'IeLlMd.)I/IKaLMI/I morart ga 61:.AaT

npomMmeHeHn 6e3 npeamaBecTue.

. Cneuudukaummute MoXe fa ca pas3nuyHu B pasnuyHUTe gbpxaBu.
. Ternoto moxe Aa 6be pasnuMyHo B 3aBUCUMOCT OT npucTaBkaTa(ute). Hain-nekaTa n Han-TexkaTta kKoMbuHa-
uMsa B CbOTBETCTBME C npoueaypaTa Ha EPTA 01/2014 ca nokasaHu B Tabnuuara.

CumBonu

Mo-gony ca onucaHy CMMBOMNKTE, KOUTO MOXe Aa ce
13nonaear 3a Tasn MalumHa. 3agbIXUTENHo e Aa ce
3arnosHaete C TEXHUTE 3HAYEHWs, Npean Aa NpUcTbNUTe
KbM paboTa.

Sm

n poyeTeTe pbLKOBOACTBOTO 3a
eKkcnnoarauus.

Hocete npegnasuu ouuna.

@O

BuHaru pabotete c aBe pbLe.

He n3nonaBarite npegnasutens Ha aucka
npu psizaHe.

@ [BOVIHA U30NALMA

Cawmo 3a cTpaHu oT EC

E Mopaawn HanMuMeTo Ha onacHU KoMMo-
HeHTW B 06opyABaHETO 13MON3BaHOTO
eneKTPMYECcKo 1 enekTpoHHo obopyaBaHe
MOXe ia Ma OTpULaTerNHo Bb3aeiicTare
BbpXY OKOMHaTa cpefa v YOBELUKOTO
3qpase.
He n3xebpnsnTe enekTpuyecku n enek-
TPOHHU ypeau ¢ GutoBuTe oTnagbLm!
CwrnacHo EBponeiickata anpektusa
3a 0TNagbLUTE OT ENEKTPUHECKO U
eneKTPOHHO o6opyaBaHe N HEMHOTO
afanTupaHe KbM HaLMOHANHOTO 3aKOHO-
[aTencTBO, U3MOM3BaHOTO €NeKTPUYECKO
1 enekTpoHHO obopyaBaHe Tpsibea Aa
ce cbbupa oTAenHo 1 Aa ce AocTass A0
oTaeneH cbbupaTeneH MyHKT 3a oTnagbLy,
DYHKLMOHMpALL, CbrnacHo HapeaouTe 3a
onasBaHe Ha okorHaTa cpefa.
ToBa e yka3aHo Ypes CUMBOJS1 Ha 3a4epTaHa
C KpBLCT kodha Ha KorernLa, NocTaBeH BbPXy
obopyasaHeTo.

MNMpepHa3Ha

ue

To3n MHCTPYMEHT e npeAHa3HayeH 3a wnandanxe,
LwnudoBaHe, NOYNCTBaHE C TeneHa YyeTka, u3psisBaHe
Ha OTBOPM 1 psi3aHe Ha MeTan 1 kambk 6e3 nsnonssaqe
Ha BoAa.

3axpaHBaHe

MHCTpyMeHTBT TpsibBa Aa ce BKHOYBa CamMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLIOTO HaMpeXeHue, KaTo Noco-
4eHOTO Ha hupmeHaTa Tabenka n paboTtn camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNUBO HanpexeHue. Tol e ¢ ABOWHA
n3onaumsi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKIOYBa U B KOHTaKTK
6e3 3a3emsiBaHe.
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O6u14aiHOTO HMBO Ha LWyMa C TernoBeH koeduumneHT A, onpegeneHo cernacHo EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3ByKOBO HuBo Ha 3ByKOBa KoedmumeHT Ha
HansaraHe (Lya): MowHOoCT (Lya): HeonpeaeneHocT
(dB(A)) (dB(A)) (K): (dB(A))

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha LWyMOBUTE eMUcuK e(ca) n3amepeHa(n) B CbOTBETCTBUE CbC CTaH-
[apTHU MeToAM 3a U3NUTBaHE U MOXe Aa Cce M3non3sa(T) 3a cpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha LUYMOBM EMUCUM MOXe fa ce U3non3sa(T) CbLLO U 3a NpeaBapu-
TenHa oLeHKa Ha BPeHOTO Bb3encTBume.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: U3nonsBsanTe npeanasHu cpeacTsa 3a cryxa.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha wyma npu pa6oTa c enekTpUYECKUs MHCTPYMEHT MOoXe Aa ce pas-
nuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT HauMHa Ha U3NON3BaHe Ha MHCTPYMEHTa, no-cne-
uManHo KakbB AeTain ce o6paboTBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbLKUTENHO onpegereTe NpeanasHU MepKu 3a 3aluTa Ha onepartopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha PUCKa B peasniHn paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeaBua BCUYKU eTanu Ha
paboTHUA UMK, KATO HaNpPUMep MOMEHTa Ha U3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH xof,
KaKTO U BpemMeTo Ha 3ajencTBaHe).

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: LLinaiicpaHeTo Ha TLHKM NIUCTOBE OT MeTan Unu Apyru necHo BUGpupalym
CTPYKTYpPM C rofnisiMa MoOBbPXHOCT MOXe Aa AoBeae A0 o6Lya WyMoBa eMUCHUs], KOSITO € MHOro No-BucoKa
(mo 15 dB) oT AeknapupaHuTe CTOWHOCTM 32 HUBA Ha LIYMOBMU eMUCUMN.

MocTaBeTe TeXKN MBKaBM NOrMbLALM BUGpaLMMTe NOANOXKN UK NOAOGHM BbpXY TakmBa o6paboTBaHu
AeTannu, 3a a orpaHnuy4uTe WyMoOBUTE EMUCUMN.

B3umaiTe npeaBuA yBenuyeHUTe WyMOBU EMUCUM, KOraTo OLieHsiIBaTe PUCKa OT M3naraHe Ha LWyMm 1 n3du-
paTe noaxopAsila 3alymMTa Ha cryxa.

O6LwaTta cTonHoCT Ha BUGpauuuTe (Cyma oT Tpu 0COBM BekTOopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-3:

Pa6oTeH pexum: wnaiidaHe Ha NOBBLPXHOCTM C HOPMariHa CTPaHUYHa PbKOXBaTKa

Mopen HuBo Ha BUGpauum (ay, ac): KoedmumeHT Ha Heonpepaene-
(m/c) HocT (K): (m/c?)

9565CR 8,0 1,5

9565CVR 8,0 15

Pa6oTeH pexum: wnaidaHe Ha NOBbLPXHOCTU C aHTUBUGPALMOHHA CTPaHUYHA Pb

KOXBaTKa

Moaen HuBo Ha BUGpaumm (ay, ac): KoeduumeHT Ha Heonpepene-
(m/c) HocT (K): (m/c?)

9565CR 75 1,5

9565CVR 75 1,5

Pa6oTeH pexuM: WKypKaHe C AUCK C HOpMarHa CTpaHUYHa pbKoxBaTka

Moaen HuBo Ha BuGpaumm (ay, ps): KoeduumeHT Ha Heonpepene-
(m/c?) HocT (K): (m/c?)

9565CR 2,5 M/C? unm no-marnko 1,5

9565CVR 2,5 M/C? unm no-manko 1,5

Pa6oTeH pexuM: WKypKaHe C AUCK C aHTUBUGPaLMOHHA CTPaHMYHa pbKoOXBaTKa

Mogen HuBo Ha BuGpaumm (a,, ps): KoedmumeHT Ha Heonpeaene-
(m/c?) HocT (K): (m/c?)

9565CR 2,5 M/C? Unu No-marnko 1,5

9565CVR 2,5 M/C? Unu No-manko 1,5

a4
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BapuTernHa oueHka Ha BpeaHoTo Bb3OEeNCTBUE.

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLia(n) ctonHocT(M) Ha Bubpauumte e(ca) usmepeHa(1) B CbOTBETCTBME CbC
CTaHOApTHW METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXE [a Ce 13MNon3Ba(T) 3a CPaBHSABAHE HA UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLia(n) ctomHocT(M) Ha BubpauumTe Moxe Aa ce u3nonssa(T) CbLLO 1 3a npea-

no-cneumnanHo KakbB AeTann ce o6pa6oTsa.

KaKTO U BpeMeTo Ha 3aieMCTBaHe).

MOXe fa e pasfinyHo.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: HuBoTo Ha BMGpauunuTe npu paboTa ¢ eneKTPUYECKUs MHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) B 3aBUCUMOCT OT HaYMHa Ha U3Non3BaHe Ha UHCTPYMEHTA,

AI'IPE,Q.VI'IPE)KHEHME: 3agbnkuUTenHo onpeaernere NnpeanasHyM MEpPKU 3a 3aWwmTa Ha oneparopa
B3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha pUcKa B peasiHu paboTHU yCNoBus (KaTo ce B3eMaT NpeABuA BCUYKM eTanu Ha
pPaboTHUS UMK, KATO HAaNPUMepP MOMEHTa Ha U3KITIOYBaHe Ha UHCTPYMEHTa, paboTaTta Ha NpaseH Xof,

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: O6sIBEHOTO HMBO Ha BUGpaLMUTE Ce U3MOM3Ba 3@ OCHOBHWUTE NMPUMOXEHNs Ha enek-
TPUYECKUSt UHCTPYMEHT. AKO 06aye MHCTPYMEHTBT Ce U3MON3Ba 3a APYru NPUNoXKEHUs!, HUBOTO Ha BUGpaLmuTe

EO AeKnapauusa 3a CboTBeTCTBUe

Camo 3a esponelickume cmpaHu

EO peknapauusita 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Tasun MHCTPYKUMSA 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OIMNMACHOCT

O6LWu NnpeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AHPEH.VI'IPE)K,QEHME MpoueTeTe BCMUKM
npeaynpexaeHns, NHCTPYKLUNK, UAIOCTPaLMn 1
cneumdukaumm 3a 6e30NacHoOCT, NPejoCTaBeHn ¢
TO3U eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT. [1pu HecnassaHe
Ha U3BpoeHNTE Mo-A0MYy UHCTPYKLMM MMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap W/Wnu TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHns
M MHCTPYKLMK 3a cipaBka B 6baelue.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[eHUsITa ce OTHACS 3a BaLUWsi MUHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIoYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepun
(6e3xunyeH) enekTpu4eckn MHCTPYMEHT.

MpeaynpexaeHus 3a 6e3onacHOCT nNpu

paboTa ¢ MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe

06w npeaynpexaeHns 3a 6e3onacHOCT Npw LWnan-

chaHe, wnudosaHe, NoYncTBaHe C TeneHa YeTka

WUnu psaizaHe c abpasvBeH AUCK:

1. To3u eneKTPMYECKM UHCTPYMEHT e NpeAHa3Ha-
YeH ga paboTu KaTo MHCTPYMEHT 3a wnaidaxe,
wnundoBaHe, NOYUCTBaHe C TeNneHa YeTka,
M3psi3aBaHe Ha OTBOPM UNU 3a pA3aHe ¢ abpasu-
BeH Auck. MpoyeTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHus,
MHCTPYKLUK, UntocTpaummn u cneuymdurkaumm 3a
6e3onacHOCT, NpeAOCTaBEHM C TO3U eNeKTpu-
YeCKM MHCTPYMeHT. [pu HecnasBaHe Ha n3Gpo-
€HUTE NO-A0MNYy UHCTPYKLMM UMa OMACHOCT OT TOKOB
yaap, noxap u/vunu TeXKo HapaHsiBaHe.

To3u enekTPUYECKU MHCTPYMEHT He Ce U3NoN3Ba 3a
onepauuu kato nonupade. Onepaumu, 3a KOUTO enek-
TPUYECKUSAT MHCTPYMEHT He e NpeHa3HayeH, Morat Ja
6baat onachu 1 Aa A0BeAaT [0 HapaHsiBaHe.

He npeo6pa3yBaiiTe TO31 eNeKTPUYECKU UHCTPY-
MEHT, 3a a ro U3non3Bare Mo Ha4YWH, 3a KOWTO
CBLUMAT He e cneLuanHo NpeJHa3HayeH U He e Noco-
YeH OT NPOU3BOAUTENS Ha MHCTPYMeHTa. TakoBa
npeobpasyBaHe Moxe fia joeae Ao 3aryba Ha KOHTpon
1 [ia NPUYMHI CEPUO3HM TENECHU HapaHsIBaHUs.

He u3nonspaiTe npMHaanexHoCTH, KOUTO He ca
cneuuanHo npegHa3Ha4YeHN 1 MOCOYEHU OT MPOU3-
BOAMTENA Ha MHCTPYMeHTa. ToBa, Ye AafeHa npu-
HaneXHoCT Moxe Aa 6bae 3akpeneHa KbM MHCTPY-
MeHTa, He ocurypsia 6esonacHara My pabota.
HomuHanHuTe 060poTH Ha NpUHaanexHocTuTe TpAGBa Aa
ca Hal-Manko paBHM Ha MakcMManHuTe 060poTH, 03Ha-
YeHM Ha eNneKTPUYECKNs MHCTPYMEHT. [pUHaaNexHOCTH,
paboTeLLy Ha 060pOTH, NO-BUCOKM OT HOMUHATMHUTE, MOXe Aa
Ce CHYNAT 1 Al Ce pa3neTsT napyeta.

BLHWHMAT AameTbp 1 AebennHaTta Ha NpuHaa-
neXxHocTuTe TpsibBa Aa OTroBapAT Ha HOMUHan-
HUA KanauuTeT Ha eNeKTPMYECKUA UHCTPYMEHT.
HenpasunHo opas3mepeHnTe NPUHAANEXHOCTU He
Morat Aa 6baat o6pe 3aLUTEHN UIM KOHTPOTNMPaHW.
Pa3mepuTe Ha MOHTaXHUTe OTBOPU Ha NPUHAA-
neXHOCTUTe TpsIGBa Aa OTroBapsAT Ha pa3mepuTe
Ha MOHTAXHUTe erleMeHTU Ha eNeKTPUYecKus
VNHCTPYMEHT. Tean NpuHaAnexHoCTH, KOUTO He OTro-
BapsIT Ha MOHTaXHWTE eNeMeHTN Ha enekTpuyeckus
MHCTPYMeHT, ce AebanaHcupar, Bubpupat cunHo npu
pabota 1 moraT aa foBeaart 4o 3aryba Ha KOHTporn.
He n3nonassaiite noBpeaeHu NpuHaAnexXHOCTH.
Mpeau Bcsiko U3non3BaHe NpoBepsBaiTe NpUHaA-
NeXHOCTUTE, HanpuMep abpa3uBHUTE Wanbm 3a
OTUYyNBaHUA U MYKHAaTUHU, ONOPHUTE NMOATIOXKKM 3a
NYKHaTUHU, CKbCBaHe UM NPeKOMepHO U3HOCBaHe,
a TeneHWUTe YeTKW — 3a X11a6aBu UNK HauyneHu
Tenose. B cnyyaii Ha n3nyckaHe Ha UHCTPYMeHTa
VI Ha HAKOW NPUHAANEXHOCT M NpoBepeTe 3a
noBpeAa UM MOHTUpaiiTe NPUHAANEXHOCT, KOATO
He e noBpeAeHa. Cnep kaTo orneaare U noctaBuTe
NPUHAANEXHOCTTa, 3acTaHeTe 3aeiHO C XopaTta
OKOIO Bac U3BbH paBHWHaTa Ha BbpTALaTa ce npu-
HaANeXHOCT 1 BKIOYeTe MHCTPYMEHTA Ha MaKcu-
ManHu o6opoTyn 6e3 HaToBapBaHe B NPOAbLIKEHUE
Ha eAHa MUHYTa. AKO NPUHaANEXHOCTTa € NoBpeaeHa,
TS LU Ce CHynu Mo BpeMe Ha ToBa U3NUTBaHe.
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12.
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16.

17.

W3non3sante nu4HuM npeanasHu cpeactea. B
3aBMCUMOCT OT BUAa Ha onepauusitTa, KoaTo
M3NbNHABaTe C MHCTPYMEeHTa, u3nonspanrte
Macka 3a nuue unu npeanasHu ouuna. Mpwm
Heo6XoAUMOCT U3non3BainTe Npaxo3almTHa
Macka, aHTMdOHHU, pbKaBULM M paboTHa npec-
TUnKa, KOUTO Aa MoraT Aa BU npeAnassT oT
Marnku abpa3vBHU YacTULIM UMW NapyeHLa oT
obpaborBaHuA getaun. MNpegnasHuTe cpeacTea
3a ouuTe TpsiGBa Aa mMoraT da crnpart neTawm otna-
AbLW, CbafaBaHu Npy pa3nuyHn paboTHu onepa-
umu. Mpaxo3zalumTHaTa Macka Unu auxatesHusT
anapart TpsioBa Aa mMorat Aa hunTpupar Yactuum,
obpasyBaHu Npu KOHKpeTHaTa paboTHa onepauus.
MpoabMXUTENHOTO U3NaraHe Ha CUIEH LWYM MoXe
[a npuunHK 3aryba Ha cnyxa.

CTpaHU4HUTe NULa TpsAGBa Aa CTOAT Ha
6e3onacHo pa3cTosiHMe OoT paboTHaTa 30Ha.
Bceku, koTo BNu3a B paboTHaTa 30Ha, TpsibBa
Aa U3Non3Ba JIMYHM NpeanasHu cpeacTsa.
MapuyeTa oT 06paboTBaHWsA AeTann UK oT cuy-
neHa NpUHaANEexXHOCT MoraT Aa U3XBbpyat v Aa
NPUYMHAT HapaHsiBaHUS U3BbH HenocpeacTee-
HaTa 30Ha Ha paborTa.

[OpbXKTe enekKTPUYEeCKUA MHCTPYMEHT camo 3a
MU3onupaHuTe M HexNMb3raBu NOBbPXHOCTH,
KOraTo UMa ONacHOCT peXeLmsAT enleMeHT

Aa gonpe CKpUTK KaGenu unu saxpaHBawmsa
kabGen Ha MHCTPYMeHTa. AKO pexeLLusiT ene-
MEHT AOKOCHE NPOBOAHWK NOA HaMpexXeHue,
TOKBbT MOXe [a NpeMUHe Npe3 MeTanHuTe 4actu
Ha eneKTpUYecknst MUHCTPYMEHT U Aa ,yaapu®
paboTtewus.

OpbxTe 3axpaHBalmsa kaben ganey ot Bbp-
TAWaTa ce NPUHAANEXKHOCT. AKO U3rybute
KOHTpoOn, kabenbT MoXe Aa 6bae npepsAsaH unm
CKbCaH, a pbkaTta Bu moxe fa 6bae noeneveHa ot
BbpTsLLaTa ce NPUHAANEXHOCT.

He ocTaBsiiiTe enekTpuYeckMs MHCTPYMEHT Ha
3emMsTa, AOoKaTO NPUHAANEXHOCTTa He crnpe
HanbIHO Aa ce BbPTU. BbpTAwarta ce npuHaa-
TNeXHOCT MOXe [a 3axane NoBbpxHOCTTa 1 Aa
n3gbpra MHCTPYMEHTa OT pbLeTe BU.

He paboTeTe c eneKTpMYecKusi UHCTPYMEHT,
KaTo ro AbPXWUTe OTCTPaHMU A0 TANOTO cu. Mpu
Cry4aeH Jonvp ¢ BbpTsillaTa ce NpuHaanexHocT
OpexuTe BM MOXe [a ce paskbcar U aa npuabpnat
npvHaanexHocTTa KbM BaLLETo TASO.

PenoBHO noyncTBanTe BEHTUNALMOHHUTE
OTBOPM Ha €NMeKTPUYECKUSI UHCTPYMEHT.
BeHTunatopbT Ha enekTpoMoTopa 3acMyKBa npax
B KOpMyca Ha MHCTPYMEHTa, a HaTpynBaHeTo Ha
MeTareH npax Moxe Aa foBefe A0 ONacHOCT OT
ernekTpuyecka nospeaa.

He nanonsBanTte enekTpMYeCKUsi UHCTPYMEHT
B 6Gnu3ocT Ao necHo3ananumu Matepuanu.
Wckpute mMoraT fa 3anansit Teav matepuani.

He usnon3sgaiiTe NnpuHaAnexHoOCcTH, 3a KOUTO
ce U3MCKBaT TeYHU oxnaauTenu. /anonasaHeTo
Ha BOA@ WKW ApYrv TEYHW OXNaauTenu Moxe aa
[oBefie 4O TOKOB yAap U Aopy [0 CMbPT.

O6paTeH yaap v CBbp3aHu C TOBa NpeaynpexaeHus:
O6paTHUAT yaap € BHe3anHa peakuus Ha 3akIMHeH unm
HalbpGEH BbPTSLL Ce ANCK, ONopHa NOAMoXKa, YeTKa unm
Apyra npuHaanexHocT. 3akn1HBaHeTo Unn HalwbpGBaHeTo
BOAM A0 GbP30 CrivpaHe Ha BbpTsLLaTa ce NPUHaANeXHOCT,
KOSITO OT CBOSI CTpaHa 3aBbpTa HEKOHTPONMPYEMO enekTpu-
Yeckus IHCTPYMEHT B Nocoka, obpaTHa Ha BbPTEHETO Ha
NpUHAANEeXHOCTTa, B To4YKaTa Ha 3axBallaHe.

Hanpumep, ako abpasusHarta waiba e HawbpbeHa

unu 3aknuHeHa B o6paboTBaHusa geTann, pbobT, KONTO

BMu3a B TOUKaTa Ha 3akNMHBaHe, MOXe Ja HaBnese

B MOBbPXHOCTTa Ha MaTepmana, oT KoeTo LwaibaTa

[la U3ckouv Harope unv aa ce nornyyu obparteH yaap.

LLlarn6ata moxe fa oTCko4M KbM onepaTtopa unu

BCTPaHMW OT HEro B 3aBUCUMOCT OT MocokaTa Ha [ABuMKe-

HMe Ha waibaTa B TouKkaTa Ha 3aknMHBaHe. B TakaBa

cuTyauusi abpasuBHata wainba Moxe 1 fa ce cuynu.

O6GpaTHUST yaap e CnefcTBue OT HenpasunHaTta ynotpeba

Ha eneKkTpUYeckst UHCTPYMEHT U/Mnn Hecna3BaHe Ha peaa

1 ycrioBusiTa 3a paboTa u Moxe fa 6bae nsberHat npu

cnaseaHe Ha NocoYeHNTe No-Aony npeanasHn Mepku.

1. [OpbXTe 3ApaBo eNeKkTPUYECKUA UHCTPYMEHT
C ABe pblie U pa3nonoxeTe TANOTO U pbLeTe
CU TaKa, Ye Aa MoXeTe Aa ycTouTe Ha cunute
Ha o6paTHUsA yaap. AKo UMa AoNbIHUTeNHA
pbKOXBaTKa, 1 U3NON3BaTe 3aAbIKUTENHO,
3a Aa oBnageeTe MakCMManHo o6parTHus yaap
VN 3aBbPTaHeTo Npu nyckaHe. OnepaTopbT
MOXe Aa OBrnafee 3aBbpTaHeTo UIn CUnuTe Ha
obpaTteH ygap, ako B3emMe NoaxoasLmTe npea-
NasHn MepKu.

2. He nocrtaBsiiTe pbkaTa cu 6130 Ao BLPTA-
wjaTa ce NpuMHaANEXHOCT. Bb3amoxeH e oTkat Ha
NPUHaANEXHOCTTa KbM pbKaTa BU.

3. He 3acTtaBauTe Taka, Ye TANoToBMn gae B
30HAaTa, KbM KOSITO UHCTPYMEHTBT LLie OTCKOUM
B cny4an Ha o6pateH yaap. ObpatHuaT yaap
M3XBbPIS MHCTPYMEHTA B NMocoka, obpaTHa
Ha Ta3n Ha BbPTEHETO Ha Aucka, B ToukaTa Ha
HawwbpbBaHe.

4. PaGoTeTe c NOBULIEHO BHUMaHMe npu obpa-
60TBaHe Ha bIMKU, ocTpu pbL6oBe U Ap. NOAOGHM.
He no3BonsiBaiTe Ha NpMHaAnexHocTTa Aa
noAckaya unm aa ce HawbpbBa. brivte, ocT-
puTe pbOOBE M NOACKAYaAHETO Ca NPeanoCcTaBkM 3a
HalbpbBaHe Ha BbpTALLATa Ce NPUHAANEXHOCT U
3ary6a Ha KOHTpon unu obpateH yaap.

5.  He MoHTuMpaliTe Bepura Ha TPMOH, HOX 3a
AbpBope36a, cerMeHTUpaH AnaMaHTeH AUCK C
oTcTosiHMe Hapa 10 MM MK LMPKYNApPeH AUCK
cbC 3b6U. TaknBa AMCKOBE YeCTo BoasiT Ao obpa-
TeH yaap u 3aryba Ha KoHTpon.

MpenynpexaeHus 3a 6e30NacCHOCT, OTHACALLM ce 3a

wnandaHe 1 psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1. M3nonsBanTte camo AUCKOBe, MOCOYEHU 3a
BalUUs eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT, U cneuu-
anHuTe npeanasuTenu 3a u3bpaHua BUAQ OUCK.
[nckoBe, 3a KOUTO MHCTPYMEHTBLT He e NpeaHas-
HaueH, He moraT fa 6baat fobpe 3alnUTeHn 1 He
ca 6e3onacHu.

2. LLnaidawmre NOBLPXHOCTU Ha AUCKOBETE C
BANbLOHaTU LieHTpOBe TPsAGBa Aa ce MOHTUpAT
nop paBHWHAaTa Ha pb6a Ha npeanasuTens.
HenpaBunHo MOHTUpPaHWA AUCK, KOWTO Ce Nokassa
npes paBHUHaTa Ha pbba Ha NpeanasuTens, He
Moxe Aa 6bae gobpe 3awmTeH.
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MNpepna3utensaT TpA6Ba Aa e 3gpaBo 3akpe-

NeH 3a eNeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT U pasno-
TIOXeH Taka, Ye fja OCUrypsiBa MakCMmanHa
6e30nacHOCT, Tl Ye KOJIKOTO MOXe NMo-Marka
4yacT OT AMcKa Aa e OTKpUTa KbM oneparopa.
MNpepnasnTensT nasv onepaTtopa OT napyeTa npu
cyynBaHe Ha Aucka, OT CryyYaeH Jonup Ao AvcKa U
OT UCKPW, KOUTO BrXa MOrMU Aa NOANANSAT ApexuTe.
AuckoBeTe Tps6Ba Aa ce M3non3BaT caMo 3a Te3n
NpUNoXeHuUs, 3a KOUTO ca nocoyeHu. Hanpumep:

He TpsA6Ba Aa ce WnMdoBa ¢ Nfockara cTpaHa Ha
abpa3vBeH AUCK 3a psisaHe. AGpa3vBHUTE AUCKOBE 3a
psizaHe ca NpefHa3sHaueHu 3a nepudepHo WwnndosaHe
1 NpUnaraHeTo Ha CTPaHWYHO AENCTBALLM CUIN MOXeE
[la ioBefie 40 CYyNBaHeTO UM Ha napyeTa.
W3nonsBaiTe camo 3akpenBsawm conaHum 6e3
noBpeau 1 ¢ TOYHUTE pa3mepu u hopma 3a
n36paHusa guck. MpaBuiHUTe 3akpensaluy raHum
Ha Mcka ocuUrypsiBaT ornopa Ha Aucka v Taka Hama-
NsIBAT OMACHOCTTa OT cYynBaHe Ha avcka. dnaHuuTe
3a AVICKOBETE 3a psi3aHe MOXe [a ce pasnuyasar ot
dnaHuuTe 3a Wwanbure 3a WwWnudgosaHe.

He n3nonssaiTe n3HoceHun auckose 3a Wnnco-
BaHe OT NO-TONeMM eNneKkTPMYEeCKN UHCTPYMEHTH.
[lnck, npeaHa3HayeH 3a No-ronemm UHCTPYMEHTH,
He e NoAXoAsLLY 3a BUCOKUTE 060POTU Ha Markus
MHCTPYMEHT M MOXe Aia Ce NPbCHe Ha napyeta.
KoraTto nsnonseare guckoBe C ABOMHO
npegHa3HaYeHue, BUHAru usnonssanTe nog-
XoAsAWMA npeanasuTen 3a paborara, KosiTo
n3BbpLluBaTe. B cnyyan ye He ce nanonsea
noaxofsLMs npeanasunTen, xxenaHara creneH Ha
3aliMTa MoXe Aa He ce NOCTUrHe, KOeTo MoXe Aa
[oBefie 4O CEPUO3HO HapaHsiBaHe.

[onbnHUTenHn npeaynpexaeHus 3a 6e3onacHocT,
OTHacsALM ce 3a psizaHe ¢ abpa3vBeH AUCK:

1.

He ,,3aknuHBanTe” Ancka 3a psizaHe u He
ynpaxHsiBaTe npekomepeH HaTuck. He ce
onuTBanTe Aa pexeTe NpekaneHo Abn6okKo.
MpeKkoMepHUST HAaTUCK BbPXY AWUCKa yBenvMyasa
HaToOBapBaHETO M BEPOSITHOCTTA 3a yCyKBaHe Unu
3agupaHe Ha Aucka B npopesa, KakTo v Tasu 3a
obpaTeH yaap unv cuyneaHe Ha gucka.

He 3acTaBaiiTe Taka, 4e TANOTO BU Aa € Ha
efiHa NVHUA C BbPTALLMA Ce ANCK U 334 Hero.
KoraTo auckbT, B TOukaTa Ha o6paboTtBaHe, ce
oTAanevasa OT TANOTO, EBEHTYyanHUSAT obpaTeH
yaap Moxe [a U3CTPensl BbPTSLLUS Ce AUCK 1
MHCTPYMeHTa NpaBo KbM Bac.

AKO AMCKDBT 3aAepe UM NpeKbCcHeTe Psi3aHeTo
no Apyra npuynHa, n3Knto4eTe eNneKTpu4eckus
MHCTPYMEHT U F0 3aApbXKTe HENOABUXKEH, AOKATO
AMCKBT Crnpe Aa ce BbPTU OKOHYaTenHo. He ce
onuTBaiTe Aa M3BaAuTe AMCKa 3a psA3aHe OT
npopesa, AOKaTo BCe Olue ce BbPTH, 3aLLOTO TOBa
MoXe Aa aoBefe Ao obpateH yaap. Ornenaiite
MSICTOTO U B3eMeTe HeobxoaMmMuTe Mepku, 3a a
OTCTpaHUTe MpUYMHaTa 3a 3aMpaHeTo Ha AncKa.
He nopgHoBsABaNiTe psA3aHeToO, 4OKATO ANCKDLT €
B Aonup c obpaborBaHus gerann. UsvakanTte
AVCKBT Aa AOCTUIHE MbIHN 060POTH U ToraBa
BHMMAaTersHO ro BkapanTe B npopesa. [uckbT
MoXe Aa 3afepe, Aa ua3nese unu Aa goseae 4o
obpateH yaap, ako MHCTPYMEHTbT Gbae BkIto-
YeH OTHOBO, OKATO € B Aonup ¢ obpaboTBaHns
netawn.

MopnupaitTe naHenu n apyru o6emMmcTu
aetannu 3a o6paboTBaHe, 3a Aa cBeaeTe A0
MWHMMYM OMAaCHOCTTA OT 3aKNIMHBaHe Unu
obparteH yaap oT agucka. fonemute o6paboTeaHu
[eTalnnu YecTo ce orbBart nog cobeTBeHaTa cu
TexecT. TpsibBa Aa ce nocTaBAT NoANopu Nog,
obpaboTBaHua getaiin 6nm3o 4o NMHMNATA Ha
psizaHe 1 6nn3o oo pbba Ha AeTaiina, oT ABeTe
CTpaHu Ha aucka.

Bbaete oco6eHo npeanasnuem, koraTto
pexeTe NpaBObLIbIIEH OTBOP B CTEHA UMK
Apyra noBbPXHOCT, Npe3 KOATO He ce BMXAA.
CTbpuaLLusT AUCK MOXe Aia Cpexe rasoBu Unu
BOZIONPOBOAHU TpbGU, enekTpuyecku kaben nnum
npeameT, KOWTO Aa NpuyMHW obpaTeH yaap.

He ce onuTBaiiTe Aa u3BbLpPLIBaTE psizaHe Mo
KpvBa NUHUSA. [TpeKOMEPHUSIT HAaTUCK BbPXY
[vcKa yBenvyaBa HaTOBapBaHETO U BEPOSITHOCTTA
3a yCyKBaHe Unu 3agMpaHe Ha aucka B npopesa,
KaKTO U Ta3u 3a obpaTeH yaap unum cyyrneaHe

Ha Aucka, KoeTo MoXe Aa foBefe A0 CEPUO3HO
HapaHsiBaHe.

Mpeau aa nanonseate cerMeHTUpPaH AMaMaH-
TeH Auck, yoegete ce, Ye ANAMaAHTEHUAT AUCK
e C UHTepBan MeXxay cerMeHTuTe, No-ManbkK oT
wunu paBeH Ha 10 Mm, 1 e ¢ oTpuLiaTeneH npe-
AeH brbn Ha 3b6a.

CneundunyHm npeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npv wWnudgoBbLYHN onepauun:

1.

M3non3BanTte guck 3a wnucoBaHe OT WKypKa
¢ noaxoasLy pasmep. CneaBaite cbBeTUTE
Ha npousBoAuTens Npu n3dopa Ha LKypKa.
[onemuTe anckoBe 3a LWNUdOBaHE OT LUKYpPKa,
KOMTO U3Nn3aT TBbpAe MHOTO U3BBH LLNNGO-
BbYHaTa Noanoxka, npeAcTaBnaBaT onacHoOCT
OT pa3kbCBaHe W MoraT [ja MPUYMHAT 3aaupaHe,
cKbCBaHe Ha Aucka unu obpateH yaap.

CneundunyHm npeaynpexaeHus 3a 6esonacHocT
npu NOYMCTBaHE C TerleHa YyeTka:

1.

Wmaiite npeasua, Ye Tenose nagar oT YeTkaTa
Aopu Npu HopMarnHa pa6orta. He HaTuckanTe
npekKaneHo CUITHO TeNnoBeTe, KaTo YNpPaXHs-
BaTe ronsiMo HaToBapBaHe BbpPXy 4YeTKara.
TenoBeTe NecHo mMoraT fja NPOHWUKHAT Npe3 TbHKK
Apexu u/vnu npes koxara.

AKO Npu NoYncTBaHe C TerieHa YeTka e noco-
YeHO M3NOoN3BaHeTo Ha NpeAnasvTen, He
nosBonsiBanTe TeNeHUsAT AUCK UNK YeTKaTa Aa
[OKOCBAT npeAnasuTens. JuameTbpbT Ha Tene-
HUSAT JMCK UK YeTKa MOXe [ia ce YBENUYM nopaau
paboTHOTO HaTOBapBaHe UK OT LIEHTPOGEXHUTE
cunm.

[onbnHUTENHU NpeaynpexaeHnusi 3a 6e3onacHoOCT:

1.

Ako nsnonssare gucKoBe 3a wnudoBaHe

€ BANBLOHAT LieHTHLP, U3non3sanTe camo
AVCKOBe, NOACUINEHN CbC CThLKNONMAcT.

HE usnonspaiiTe 4alwKOBMAHU KAMEHHMN
ANCKOBE C TO3M MHCTPYMEHT 3a WwnudoBaHe.
MHCTpyMeHTBT 3a WwnudosaHe He e npeaHasHa-
YeH 3a TakbB TUM AUCKOBE W U3MOMN3BAHETO M
MOXe Aa foBefe [0 TEXKO HapaHsiBaHe.
BHumaBaiTe Aa He noBpeauTe Bana, onaHeua
(oco6eHO MOHTaXHaTa MOBBLPXHOCT) UMK
cbukcupallaTa rarika. lMoBpexpaaHeTo Ha Te3un
YacTu MoXe Aa AoBeAe A0 cyyrnBaHe Ha AuckKa.
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

YBepeTe ce, Ye AUCKBT He AOKOCBa AeTanna
3a obpaboTBaHe, Npeau Aa BKIOYUTE
MHCTPYMeHTa.

MNpeau Aa npucTbNUTE KbM 06paboTka Ha
AeTaiin, octaBeTe MHCTPYMEHTa Aa nopaboTu
n3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BuGpauuu unu
TpenTeHus, KOUTO MOXe Aia coYaT, Ye AUCKBLT He e
Ao6pe nocTaBeH UNK e HeNpaBUMHO GanaHcUpaH.
U3non3BsaiiTe ykasaHaTa NOBbPXHOCT Ha
AWCKa, 3a Aa wnandare.

He ocTaBsiiiTe MHCTpymeHTa aa pabotu 6e3
Hap3sop. MHCTpyMeHTHT TpsiGBa aa paboTtu
CaMo KoraTo ro AbpXxuTe ¢ pbLe.

He pokocBaiite getanna HenocpeacTBeHO
cnepn o6paboTka, 3aLl0TO MOXe [ia € MHOTo
ropeLy U Aa U3ropm Koxxata Bu.

He aokocBanTe akcecoapute HenocpeAcTBEHO
cnepn o6paboTka, 3all0To MoXe Aa ca MHOro
ropeLin U na M3ropsiT Koxara Bu.

Cna3BaiTe MHCTPYKLUUTE Ha Npou3BoaUTens
3a NpaBUIIeH MOHTaX U 3Non3BaHe Ha AUCKO-
BeTe. PaboTteTe c AUCKOBETE U I'M CbXpPaHsi-
BaiiTe BHUMATESHO.

He n3nonseaiite otaenHu peayuumpaiim BTYNKu
WInY apanTepu 3a NpuraxpaaHe Ha abpasuBHU
LWwanbu c ronemmn oTBOpM.

W3non3eanTte camo chnaHuu, npegHasHa4YeHU
33 TO3U MHCTPYMEHT.

Mpwn MHCTPYMeHTH, NpeaHa3HavYeHu 3a paboTta
C AUCKOBe C OTBOP C pe3ba, npoBepeTe ganun
pe36aTa Ha AUCKa e 4oCcTaTbuHa, 3a Aa Bnese
uenus Ban.

MpoBepeTe Aanu geTannbT 3a o6paboTBaHe e
3aKpeneH cTabunHo.

BHumaBaiiTe, 3a0TO ANCKBT NpoAbIKaBa Aa
ce BbPTU crnej U3KHOYBAHETO Ha UHCTPYMeHTa.
B cnyyvait 4e paGOTHOTO MSICTO € MHOIO FopeLlo
1 BNaXHO UMK CUITHO 3aMbPCEHO C Npax, KOUTO
e NPOBOAHMWK Ha TOK, U3NON3BaiTe 3axpaHBaHe
¢ AechekTHOTOKOBA 3awmTa (30 mA), 3a Aa ocu-
rypuTe 6e3onacHocTTa Ha onepartopa.

He n3nonsBsaiiTe MHCTPYMEHTa BbPXY MaTepu-
anu, cbabpXKawm asbecT.

Korato nsnonssarte AuckoBe 3a psizaHe,
BUHaru pa6orete c MOHTUpPaH NpeanasuTen
Ha [AucKa C KONeKTop 3a npax, ako ce U3UCKBa
CbIracHo MecTHaTa HopMaTUBHa ypeab6a.
[dunckoBeTe 3a psisaHe He TpAGBa Aa ce noana-
raT Ha CTpaHW4YeH HaTUCK.

He n3nonssaiite nnaTtHeHN paGoTHU pbKaBULU
no BpeMe Ha pa6orta. B nHctpymenTa morat aa
BNs3aT BNakHa OT NMaTHeHUTE pbKaBuULM, KOETO
[a fosefe [0 NoBpeaa Ha MHCTPYMeHTa.

Mpenu pa6ota ce yBepeTe, Ye B paboTHUA
[eTann HAMa CKpUT 06eKT, kaTo Tpbb6a 3a enek-
Tpu4yecka MHcTanaumsi, Tpb6a 3a Bogonpoeopa
unu Tpb6a 3a ras. B npotuBeH cnyyan moxe aa
[oBefie A0 eNneKkTpMYecky yaap, ToKoBa yTedka
MW M3TUYaHe Ha ras.

AKo KbM AuCKa e NpUKpeneHa NoAnoXkKa, He

A cBanAnTe. lnaMeTbpbT Ha NoAnoXKaTa
Tpsi6Ba Aa 6bAe no-ronsim ot chukcupawiara
ramka, BbHIWHUA naHew U BbTPeLIHUsA
cnaHew.

23. Mpepu pa moHTUpaTe AUCK 3a wnudoBaHe,
BUHaru npoBepsiBainTe Aanu noanoxkara HAmMa
AedeKTV KaTo OTYYNBaHUA U MYKHATUHMU.

24. 3arterHete goGpe cmMkcupallaTa ravka.
MpesaTtAraHeTo Ha Aucka Moxe Aa Aosene A0
cyynBaHe, a HeJOCTaTbYHOTO 3aTsAraHe Moxe Aa
NpVYUHN TpenTeHe.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUNN.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE nosBonsBainte
KkomcpopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoAykTa (npu-
AO6GUT Npu AbNraTa My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3sonac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HENPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, MOCOYEHM B HACTOSILLOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnroarauus, Morar Aa AoBeaar Ao
TeXKN HapaHABaHUA.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

A BHUMAHME: Bunaru npoBepsiBainTe ganu
VHCTPYMEHTDLT € U3KIIOYeH OT GyTOHa U OT KOH-
TakTa, NnpeaM Aa perynvpare unv nposepsaBaTte
¢hbyHKUMA HAa MHCTPYMeEHTa.

CBeTNMHEeH nHamkaTop

Cawmo 3a moden 9565CVR

» ®ur.1: 1. CBeTnvHeH nHamkartop (NpbCTEH 3a pery-
nupaHe Ha obopoTuTe)
Camo 3a moden 9565CR

» ®ur.2: 1. CBETNVHEH NHAMKATOP

CBEeTNVHHUAT MHAMKATOp CBETBa 3erieHo, Korato
VHCTPYMEHTBT Ce BKITHOUM B KOHTaKTa.

AKO CBETNMHHUST UHOMKATOP HE CBETHE, € Bb3-
MOXHO Aa “Ma noBpefa B 3axpaHBalynsa kaben unm B
KOHTpornepa.

CBETNVHHUAT MHAUKATOP CBETU, HO UHCTPYMEHTBT HE
paboTu, Makap Ye e nycHaT; MOXe Aa ca M3HOCEHU
BBIIIEePOAHNTE YETKW, NN KOHTPONEp®T, ABUraTENSAT
unu npekbeadbT 3a BKI./M3KI. aa ca noBpeaeHu.

riey 3a 6]10KVIpaHe Ha Bana

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: Hukora He 3apent-
cTBaiTe naneua 3a 6rokupaHe Ha Bana, Korato
BanbT ce BbPTU. TOBa MOXe Aa NpUYMHU CEPUO3HO
HapaHsiBaHe Unu NoBpeaa Ha NHCTPYMEHTa.

HaTucHeTte naneua 3a GnokvpaHe Ha Bana, 3a Aa Bb3-
npenaTcTBaTe BbPTEHETO My, KOraTo NocTaBsaTe unm
cBansiTe NpUHaAnNexHoOCTU.

» ®ur.3: 1.Maney 3a 6nokupaHe Ha Bana
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BknrouBaHe

ABHUMAHME: Mpeav Aa BKNOYUTE MHCTPY-
MEeHTa B KOHTaKTa, BUHaru npoeepsiBanTe aanm
NABL3ralWmUaT NPeBKYBaTen paboTm HopManHo
1 ce BpbLia B nonoxeHue ,,OFF“ (U3kn.), npu
HaTucKaHe Ha 3afHUsI My Kpail.

ABHUMAHUE: MpeBknioyBaTenaT Moxe Aa ce
3akntoyBa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) 3a yno6cTBO
Ha onepaTopa U komcopT NpU NpoAbLINKMTENHA
paboTta. BHMmaBainTe, KoraTo 3aknio4Barte UHCTPY-
MeHTa B nonoxeHue ,,ON“ (Bkn.) n npoabnxa-
BaiiTe Aa ro AbpXuTe 34pPaBo.

3a ga BKNoYMTE MHCTPYMEHTA, HAaTUCHETE 3aaHWSA Kpaw
Ha Nnb3rallusi NPEeBKOYBATEN M NOCIE o NTb3HETE
KbM nonoxetue | (ON)* (BKI.).

3a HenpekbcHaTa paboTa HaTUCHETe NpeaHus kpan Ha
nnb3rawusi NpeBknoyBaTern, 3a ga ro brnokupare.

» dur.4: 1. nb3rawy npesknoyBarten

3a fa usknoymMTe MHCTPYMEHTa, HaTUCHeTe 3aaHus
Kpaw Ha Nnb3ralums NpeBKoyBaTen, 3a Aa ce BbpHe B
nonoxexue ,0 (OFF)“ (U3KI.).

» ®dur.5: 1. nbaraw, npesknoysaTen

Koneno 3a perynupaHe Ha o6opotuTe

Camo 3a moden 9565CVR

O6opoTuTe Ha MHCTPYMEHTa MoraT Aa ce NPOMEHST,
KaTo Ce BbPTU KONENnoTo 3a perynupaxe. B Tabnuuata
no-Aorny e nokasaHo CbOTBETCTBMETO Mexay LundpaTa
Ha KonenoTo n obopoTuTe.

» ®ur.6: 1. Koneno 3a perynupaHe Ha obopoTtute

Lndpa O6opoTtn

1 2800 muH™
2 4000 Mun™
3 6500 MuH™
4 9000 muH™
5 12 000 mun™

BEJIEXKA: Ako c uHCcTpymeHTa ce paboTtu
NPOALIKUTENTHO BpeMe HeMpeKbCHATO Ha HUCKK
06opoTH, ABUraTensT ce NpeToBapea, KoeTo BOAN
[0 HEeU3NpPaBHOCT.

BEJIEXXKA: NpbcTeHbT 3a perynupaHe Ha 060-
poTuTe MoXe Aa ce BbPTU camo A0 5 u o6paTHo
no 1. He ro HacuneaiTe cnep 5 unu 1, 3a ga

He noBpeauTe PyHKUUATA 3a perynupaHe Ha
ob6opoTuTe.

q)yHKLI,VIﬂ 3a npegorBpartsaBaHe Ha

cnyqaﬁHo BKI1lOYBaHe

KoraTo BkrtouBaTe MHCTPYMEHTa Npu NpeBkIoYBaTen B
nonoxexue ,ON* (Bkn.), UHCTPyMEHTBLT HAMa Aa 3arno-
YHe paboTa.

B TO311 MOMEHT CBETNNHHUAT UHAMKATOP MUra B Yep-
BEHO 1 MNokasBa, Ye PyHKLMATa 3a NpefoTBpaTsBaHe Ha
cny4aiiHo BKnto4BaHe paboTu.

3a fa cTapTupate UHCTPYMEHTa, N3KMioveTe NpeBKIoY-
BaTens v ro BKIlOYETe OTHOBO.

®DyHKLMA 32 NNaBHO NycKaHe

dyHKUMATA 3a MMaBHO NycKaHe HamarssBa Tracbka npw
cTapTupaHe.

YnpaBrneHue 3a NOCTOAAHHAa CKOPOCT

Bb3mMOXHO € nonyyaBaHe Ha huHa NOBBLPXHOCT, Tbi
KaTo CKOpPOCTTa Ha BbpPTEHe Ce MoAAbpPXKa NOCTOSAHHA
[10pV B YCINOBUSI HA HaTOBapBaHe.

YCTpOMCTBO 3a 3awwuTa cpelly

npeTtoBapBaHe

KoraTo HaToBapBaHeTO NpeBuLLIaBa A0MYCTUMUTE HUBA,
3axpaHBaHETO KbM €MEKTPOMOTOpa Ce HamarsiBa, 3a Aa
6bAe 3aLmMTeH Tom OT nperpsisaHe. Korato HaToBapBsa-
HeTO ce BbpHe B ONYCTUMUTE rPaHULN, UHCTPYMEHTBT
OTHOBO pPaboOTN HOPManHo.

CIMOBSABAHE

ABHUMAHMUE: Mpeau Aa n3BbplIBaTe HAKAKBU
paboTh No MHCTPYMEHTa, BUHAru ce yBepsiBanTe,
4e TOW € U3KITKYEeH OT BYTOHA M OT KOHTaKTa.

MoHTHN paHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKoxBaTKa (ApbXKKa)

ABHUMAHME: MNpeawu aa sanoyHete pabota
nposepeTe Aanu cCTpaHMYyHaTa PLKOXBaTKa e
3akpeneHa 3apaso.

3aBuiiTe 30paBo CTpaHMYHATa pbKOXBATKa Ha nokasa-
HOTO Ha churyparta MsICTO OT UHCTPYMEHTA.
» dur.7

lMocTaBsiHe N cBansiHe Ha
npeanasuTens (3a AUCK ¢ BANMbOHAT
LleHTBbP, NamMerneH AUCK, FbBKaB

AVCK, Kpbrna TeneHa Yyetka/
abpa3uBeH AUCK 3a psA3aHe,
AVNaMaHTeH AUCK)

AHPEHYHPE)KHEHME: Mpu n3nonssaHe Ha
AVCK ¢ BANBOHAT LEHTBLP, NameneH AUCK, MbBKaB
OVCK UK KPbINa TerieHa YyeTka, npeanasvTensT
Ha aucka TpsiGea Aa 6bAe NoCTaBeH Ha MHCTPY-
MeHTa, Taka Ye 3aTBOpeHaTa CTpaHa Ha npeanasu-
Tensi BUHaru aa e o6bLpHaTa KbM oneparopa.

AI'IPE,qy TIPEXKJEHUE: Korato nsnonssarte
abpa3uBeH AUCK 3a psizaHe/AnamMaHTeH AUCK,
n3nonsgaiiTe camo npeAnasuTeny, npeaHasHa-
4eHu 3a non3sBaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.
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3a MHCTPYMEHT ¢ npeanasuTen Ha
AMCKa OT TUna 6rnokupaLy BUHT

MoHTupaiTe Nnpeanasutens Ha Aucka ¢ usnbkHanarta

CTpaHa Ha NneHTaTa Ha npeanasvTens, NoApaBHEHa KbM

6enesnTe Ha narepHata kyTus. Crneq ToBa 3aBbpTeTe

npeanasuTens Ha Aucka nog Takbs brbfl, Ye Aa npea-

nasea oneparopa crnopepj Buaa Ha pabortata. 3aterHere

BUHTa 34paBo.

3a fa ceanuTe npeanasnTens Ha Avcka, n3nbrHete

npouenypara 3a MoHTax B obpaTeH peg.

» ®ur.8: 1.[MpeanasnTen Ha ancka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHt

3a MHCTPYMEHT ¢ npeanasuTen Ha
OUCKa OT TMNa JloCT 3a 3aTAraHe

Pasxnabete BUHTa 1 Nocne ApbhHETe NocTa no nocoka

Ha cTpenkaTa. MoHTUpainTe NnpeanasuTens Ha aucka

C M3NbKHanaTta cTpaHa Ha neHTaTta Ha npegnasuTens,

nogpaBHeHa kbM 6enesunte Ha narepHata kytusa. Cnen

TOBa 3aBbpTeTe NpeanasvuTens Ha Ancka nog Takbe

brbil, Ye Aa Npeanassa onepatopa cropeq B1aa Ha

paboTarta.

» ®ur.9: 1.[lNpegnasuTen Ha gucka 2. JlarepHa KyTus
3. BuHT 4. JlocT

[pbnHeTe nocta no nocoka Ha ctpenkata. Cneg Toea
npuTerHete npegnasvTens Ha Avcka Yypes 3atsaraHe Ha
BMHTa. 3aTerHete BUHTa 34paBo. brbnbT Ha Npeanasu-
Tens Ha Aucka MoXe Aa ce perynvpa ypes rnocra.

» ®ur.10: 1. BuHT 2. JlocT

3a fa ceanuTe NpeanasuTens Ha aucka, u3nbiiHete
npouedypara 3a MoHTax B obpaTeH pef.

MpepnasuTten Ha AUCK 3a psAi3aHe C
c¢dukcarop

HonbnHumenHu akcecoapu

3ABEJNEXKA: 3a psizaHe 3aefHo ¢ npegnasuTens
Ha Aucka Moxe [a ce M3nonssa npeanasuten Ha amck
3a psizaHe ¢ cmkcaTop (3a ANCK 3a WnndosaHe).

He ce npepnara B HAKou AbpXaBu.
» dur.11

MocTaBsAiHe UNu cBansiHe Ha AUCK

C BANMbLOHAT LIEHTHLP U1 namMmeneH
OUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

CnoxeTe BbTPeLUHNSA donaHeL, Ha BPeTEHOTO.
YBepeTe ce, Ye CTe Harnacuny HasbbeHara YacT Ha BbTpeLLHNst
¢pnareL Ha NpaBaTa YacT OT J0NHaTa CTpaHa Ha BPETEHOTO.
CnoxeTe aucka ¢ BATbOHAT LieHTbp/NamenHns AnCK Ha BbTpeLw-
HWS cnaHeL| 1 3aBUATE dKevpaLuaTa raika Ha LWnuHaena.
» dur.12: 1. dukeupalya ravika 2. uck ¢ BAnb6-

HaT LeHTbp 3. BbTpelueH dnaxey

4. MoHTaxHa 4acTt

3a pa 3aTerHerte pukcupallara raiika, HaTucHeTe

naneua 3a 6rnokvpaHe Ha Bana 3gpaBo, Taka Ye BanbT

[a He MOXe [ia ce BbPTW U cref ToBa 3aTerHete Jobpe

Mo NOCcoKa Ha YaCOBHMKOBATa CTpenka C MoMoLLTa Ha

Kntoya 3a dmkcupalara ramka.

» ®ur.13: 1. Knioy 3a coukcupalua ravika 2. Manewy 3a
6rnokupaHe Ha Bana

3a fa ceanuTe rbBKaBuWs AUCK, M3MbIHETe npoueay-
paTa 3a MOHTax B obpaTeH pea.

MocTaBsAHe u cBansiHe Ha rbBKaBUSA QUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: BuHaru nsnons-
BaiTe AOCTaBEHUs NPeAnasnTern, Korato BbpXy
MHCTPYMeHTa e NocTaBeH rbBKaB Auck. Mo Bpeme
Ha paboTa ANCKbT MOXe Aa ce pa3bue Ha napyera,
a NPeAnasvTensT HamasnsBa BepOsSiTHOCTTa 3a
HapaHsiBaHe.

» ®ur.14: 1. dukeupalya ranka 2. MBKaB guck
3. OnopHa nognoxka 4. BbTpeleH
dnaHey,

CneppBaiiTe ykasaHusTa 3a AUCK C BANbOHAT LEHTBP,
HO CbLLO M3non3BaiiTe ONopHa NOANOXKa Hag aucka.

MoHTaX Unu AeMoHTax Ha

a6pa3u BHUA OUNCK

HonbnHumenHu akcecoapu

» ®ur.15: 1. dukcupalya raiika 3a abpasvBHu
avckoBe 2. AbpasuseH auck 3. N'ymeHa
noasioxka

1. MoHTupanTe rymeHaTa NoAnoxka Ha wnuHaena.

2. CnoxeTe aucka Haj rymeHata nogfioxka v 3aBunte
Lwmuprenosata yKcupalla ramka Ha BpeTeHoTo.

3. 3agpbXTe WnuHAena c naneua 3a GrokvpaqHe
Ha Bana v 3aTerHeTe 3Apaso LWMUpreniosaTa ukcupa-
LaTa raika ¢ rag4eH Kiiod o YacoBHMKOBaTa CTpesika.

3a fa ceanwuTe Avcka, U3nbnHeTe npoueaypara 3a
MOHTax B 0bpaTeH pea.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: MNpwu u3nonssaHe

Ha AUCK ¢ BANBOHAT LEeHTbp Unu namerneH

AVUCK NpeanasuTensT 3a Aucka TpsibBa Aa 6bae
nocTaBeH Ha UHCTPYMEHTA, TaKka Ye 3aTBOopeHaTa
cTpaHa Ha npeanasuTensl BUHaru aa e o6bpHaTa
KbM oneparopa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: YBeperTe ce, uye ganu
MOHTaXHaTa 4YacT Ha BbTpelHuA naHel nacsa
MaeanHo KbM BbTPELUHMA AMaMeThbp Ha AUCKa C
BANBLOHAT LeHTbp/namenHua anck. MoHTupaHeTo
Ha BbTpeLUHWs coriaHew, Ha HenpaBunHaTa cTpaHa
MOXe Aa AoBeAe [0 onacHu BUbpaumu.

3ABEJEXKA: /3non3saiiTe nocoyeHnTe B HacTo-
SILLOTO PHKOBOACTBO NPUHAANEXHOCTM 3a Wndo-
BaHe. Te ce 3akynyBaT OTAENHO.

Cynep dnaHewn

HonbnHumenHu akcecoapu

Cynep ¢hnaHeubT e cneuunaneH akcecoap 3a Mojer,
konTo HE e o6opyaBaH ¢ hyHKLMS Ha crivpadka.
Mopenute, o3HayeHu c Byksata F, ca cepuiiHo o6o-
pyaBaHu cbe Cynep cdnaHeu. 3a ocBoboxaaBaHe Ha
dmkcmpallaTa ramka cnpsiMmo KOHBEHLMOHAMHWA TUM e
Heobxoaumo e egpa 1/3 ot ycunumeTto.
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MoHTaX unu AeMOHTaX Ha ramka

Ezynut

HonbnHumenHu akcecoapu
Camo 3a uHcmpymeHmu c pe36ba M14 Ha wnuHdena.

MABHUMAHME: He nnonzsaiite raiika Ezynut
cbe cynep dnaHeu. Teau donaHum ca Tonkosa
nebenu, ye uanara pesba He Moxe ga 6bae
HaBWTa Ha WNUHAena.

MoHTupaiTe BbTpeLleH craHel, abpasusHa Lwaiba n
ranka Ezynut Ha wnuHaena Taka, vye noroto Ha Makita
Ha rankata Ezynut ga octaHe OTBbH.
» ®dur.16: 1.Tlaiika Ezynut 2. ABpasusHa waiiba

3. BbTpelueH dnaxey 4. LnuHgen

CunHo HaTucHeTe naneua 3a 6bnokMpaHe Ha Bana u
cTerHete ravikata Ezynut, kaTo 3aBbpTUTE fOKpaWi
abpasuBHaTa waiba no YacoBHMKOBATa CTpernka.
» ®ur.17: 1.MNaneu 3a 6rnokupaHe Ha Bana

3a pa passueTe rankarta Ezynut, 3aBbpTeTe BbHLWHUA 1
npbCTeH 06paTHO Ha YacoBHMKOBATA CTpesika.

3ABENEXKA: Maiikata Ezynut moxe fa ce passue
Ha pbka, ako cTpenkara e cpelyy npouena. B npotu-
BEH Cryyan 3a pa3BMBaHETO 1 Ce Hanara usnonasa-
HETO Ha KoM 3a hmkerpalla ranka. Noctasete egu-
HUS! LWMET Ha KItova B eQuH OT OTBOPUTE U 3aBbpTeTe
rankarta Ezynut o6paTHO Ha YacoBHUKOBaTa CTpernka.

» ®dur.18: 1. Ctpenka 2. Mpouen
» dur.19

MoHTupaHe Ha abpa3uBeH AUCK 3a

pﬂ3aHe/,DMaMaHT9H ANCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: KoraTo nsnonseate
abpa3uBeH AUCK 3a psizaHe/AnamMaHTeH AUCK,
u3nonssainTe camo npeAnasuTeny, npegHasHa-
4eHM 3a nonsBaHe C AUCKOBE 3a psizaHe.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: HUKOTA He n3nons-
BanTe AMUCK 3a psizaHe 3a CTPaHUYHO WnandaHe.

» ®ur.20: 1. dukcupalua raiika 2. AbpasuBeH Anck
3a psAsaHe/gnamaHTeH auck 3. BeTpelueH
dnaHey 4. Npegnasuten 3a abpasmsBeH
[OVCK 3a psidaHe/aMaMaHTeH AnCK

3a MoHTaxa crnefpaiiTe ykasaHusiTa 3a AUCK C BANBO-
HaT LieHTbP.

MocokaTa 3a MOHTMpaHe Ha ukcupallaTta ravika u
BbTPeLHNA dnaHew 3aBucK oT aebenvHara Ha gucka.
BwxTe cnepsawmTe durypu.

KoraTto MoHTupaTe abpa3nBHM ANCKOBE 3a psi3aHe:
» dur.21: 1. dukcupalua ravika 2. AbpasvBeH guck
3a psizaHe (No-TbHBK OT 4 MM (5/32"))
3. ABpasvBeH auck 3a pssaHe (4 mm (5/32")
unu no-geben) 4. BbTpeleH cnaHew,

KoraTo MoHTMpaTe AnamaHTeH AUCK:

» ®ur.22: 1. dukcupalla ravika 2. JuamaHTeH auck
(no-TbHBK OT 4 MM (5/32")) 3. iInamaHTeH
avck (4 mm (5/32") unu no-geben)

4. BbTpelueH dnaHel,

MoHTUupaHe Ha TereHa YyeTka

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

MABHUMAHME: He wanon3eate yeTKa, KOSITO €
noepeaeHa unn gebanancupaxa. MNpy nanonssaqe
Ha MoBpefeHa YeTka ce yBernuyasa onacHocTTa ot
HapaHsiBaHe OT OTKbCHaTW TernyeTa.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hajony, 3a Aa
nony4uTe NeceH A4OCTbM A0 WhnMHAena.

MaxHeTe npuHaanexHocTuTe oT Bana. 3aBminTe yaLl-
KOBMAHaTa TeneHa YeTka BbpXy Bana u s 3aTerHere c
NpefocTaBeHUst Koy,

» ®ur.23: 1. TeneHa yeTka

MOHTVIpaHe Ha Kpbriia TeJieHa YeTKa

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: He nanonagaiite Kpbrna teneHa
4eTKa, KOSITO € NoBpeAeHa UMM eAHOCTPaHHO
n3HoceHa. Mpu n3nonasaHe Ha NoBpeaeHa Kpbria
TereHa YeTka ce yBernmyasa onacHoCTTa OT HapaHsi-
BaHe OT OTKbCHATV TenJeta.

ABHUMAHME: BUHATW nznonssaiite npeana-
3uTen npu paboTa ¢ Kpbria TeneHa YeTka, kaTo
OMamMeTbpbT Ha AMCKA Ha YeTKaTa Tpa6Ba aa ce
nokpvBea ot npegnasutens. o Bpeme Ha pa6oTa
[OMCKBbT MOXe [1a ce pa3bue Ha nap4yeTa, a npegnasu-
TensaT HamansiBa BEepOSTHOCTTA 3a HapaHsBaHe.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT HaJony, 3a Aa
nonyynTe neceH JOCTHLM 4O WNMHAENA.

MaxHeTe npuHaanexxHocTuTe oT Bana. 3aBuinte
Kpbrnata TeneHa 4YeTka BbpXy Bana u 3aTerHete ¢
KnoyoBeTe.

» ®ur.24: 1. Kpbrna teneHa yeTtka

MOHTVIpaHe Ha npuctaBKa 3a

n3ps3BaHe Ha oTBOpU

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT Hagony, 3a Aa
nonyynTe NeceH JOCTbLM 4O WNMHAENa.

OTcTpaHeTe BCUYKM NPUHAANEXHOCTUTE OT LWNuHAena.
3aBuiiTe NnpucTaBkaTa 3a U3psiaBaHe Ha OTBOPU BbPXY
LINUHAENa 1 3aTerHeTe C JOCTaBEHUS KoY.

» ®ur.25: 1. Mpuctaska 3a n3ps3saHe Ha oTBOPU

MoHTHN paHe Ha npegnasuTten

Ha AMCKa C KOMeKTop 3a npax 3a
wnancgaHe

HonbnHumenHu akcecoapu

B koMBuHaLWs ¢ onuyoHarnHn akcecoapu MoxeTe
[a u3nonssare TO31 UHCTPYMEHT 3a (hpe3oBaHe Ha
6EeTOHHa NOBBPXHOCT.
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MABHUMAHME: MpeanasutenaT Ha AUcKa

C npaxoynoBuTen 3a AuamaHTeHUs AUCK C
nM3mecTBaHe TpsiGBa Aa ce U3Non3Ba camo npu
cdpe3oBaHe Ha 6eTOHHa NOBBLPXHOCT Nocpen-
CTBOM AMaMaHTeH AUCK ¢ u3mecTBaHe. He
n3nonsBsaiTe TO3n NpeAnasnTen ¢ HUKaKBU Apyru
pexeLM akcecoapm 1 3a HUKaKBU APYru Lenu.

ABHUMAHME: Mpeau ga sanouHete pa6oTa,
ce yBeperTe, 4e KbM MHCTPYMEHTa e CBbp3aHa
npaxocMykKauka v Tsl € BKIlo4eHa.

MocTaBeTe MHCTPYMEHTa C ropHaTa YacT HaJosny ¥ MOH-
TUpaiTe NpeanasnTens Ha Ancka c KoNekTop 3a npax.
[MocTaBeTe BbTpeLLHMA draHew Ha WwnuHaena.
MocTaBeTe YalIKOBUAHUS AMAMaAHTEH AUCK BbpPXY
BbTPeLIHUS hnaHew 1 3aTerHete dukcupallarta ravka
KbM LWWNUHAENa.

» ®ur.26: 1. dukcupalla ravika 2. HawkoBuaeH gua-
MaHTeH auck 3. YalikoBuaeH AvamMaHTeH
auvck ¢ onaxey 4. BeTpeleH dnaHey
5. MpegnasvTen Ha Aucka c KONekTop 3a
npax 6. IlarepHa kytus

3ABEJNEXKA: 3a nidopmaums OTHOCHO HaunHa Ha
MOHTVpaHe Ha NpeanasvuTens Ha Aucka ¢ KonekTop
3a npax BWKTe PbKOBOACTBOTO Ha npeanasutens Ha

[KcKa C KONeKTop 3a npax.

MOHTMpaHe Ha npegna3uTtesn Ha

AUCKa C KOJIeKTOp 3a npax 3a psA3aHe

HonbnHumenHu akcecoapu

B komMBuHaLuus ¢ onumoHanHu akcecoapu MoxeTte aa
n3nonsgare TO3M UHCTPYMEHT 3a psi3aHe Ha KaMbK.
» dwur.27

3ABENEXKA: 3a nhHdopmauus 0THOCHO Ha4nHa Ha
MOHTUpaHe Ha npefnasnTens Ha Aucka ¢ KonekTop
3a npax BWXTe PbKOBOACTBOTO Ha NpeanasnTens Ha
[mncka C KonekTop 3a npax.

MocTaBsiHe Unu OTCTpPpaHsABaHe Ha

npaxo3alwmnTHUA Kanak

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Bunarn npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIKUYEeH OT ChOTBETHUSI NpeB-
KIIOUBaTen U OT KOHTAKTa, NpeAu Aa NocTaBuTe
MNK OTCTPaHUTE NPaxo3almTHUA Kanak. B npotu-
BEH CIyyal MOXe Aa Bb3HUKHE MOBPeaa Ha UHCTPY-
MEHTa UK HapaHsiBaHe.

MoHTUpaiTe Npaxo3aLlMTHUSA Kanak Ha BCsika NocoveHa
nosvums.

3a noapo6HOCTH BUXKTE PbKOBOACTBOTO 3a eKcrroaTa-
LSt Ha Npaxo3alluTHUS Kanak.

BEJIEXXKA: NouncTeTe npaxo3alynTHUNA Kanak,
aKo e 3aApPbCTEH C Npax UK BLHLUHMU YacTULM.
Ako npoabmkMTe Aa paboTute CbC 3aApbCTEH Mpa-
X03aLUMTEH Kanak, MoXe Aa NoBpeavTe MHCTPYMEHTa.

Exkcnnoarauus

AHPE,QYI'IPE)K,QEHME: Hukora He TpsiGBa Aa
ce Hanara ja HacunBaTe MHCTPyMeHTa. CaMoTo
TErNo Ha MHCTPYMEHTa npuiara AOCTaTbyYeH HaTUCK.
HacunsaHeTo 1 NPeKOMEPHUSAT HaTUCK MoraT Aa
[0BeAaT 4o ONacHo cyyneaHe Ha Aucka.

AHPEHYHPE)KHEHME: SAOBIDKUTENHO
CMeHeTe AWCKa, ako M3NnycHeTe MHCTPYMeHTa no
BpeMe Ha wnudoBaHe.

AHPEHYHPE)KHEHME: HWUKOFA He yapsiiTe
c Aucka no o6pa6oTBaHus geTann.

AHPEHYHPE)KHEHME: He noseonsBanTte Ha
AucKa Aa noackava unu Aa ce Hawbp6Ba, oco-
6eHo koraTo o6paboTBaTte bLInMuU, oCTpu pbLooBe U
Ap. ToBa Moxe fAa goBeae Ao 3aryba Ha KOHTPon v
obparteH ygap.

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME: HUKOTA He usnons-
BaiiTe MHCTPYMEHTa C AUCKOBE 3a psi3aHe Ha
ABPBO 1 APYrY LMPKYNsSPHUA AnckoBe. Korato ce
13Mon3Bar ¢ brrowwnaid, Tean A1CKOBE YeCTo oTcka-
yar v BOAAT A0 3ary6a Ha KOHTPOI U HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He Brniousaiite VHCTPYMEHTa,
KOraTo e B KOHTaKT C AeTaina, 3awoTo uma onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe Ha onepartopa.

ABHUMAHME: no BpeMe Ha paGoTa 3aabIKu-
TerHO HoceTe NpeAnasHM OUYMna UnM Macka 3a nuueTo.

ABHUMAHUE: Cnep npuknioyBaHe Ha pa6oTta
M3KMoYeTe MHCTPYMEHTa M n3vakaiTe AUCKLT Aa
Crpe OKOHYaTeNlHO, NPeAm Aa ro OCTaBUTe Ha 3eMATa.

A BHUMAHUE: BUHATU APBLXKTE UHCTPYMEHTa
3A4paBo c egHaTa pbKa 3a Koprnyca, a ¢ gpyrarta —
3a cTpaHW4YHaTa pbKkoxBaTKa (ApbXKKa).

3ABEJEXKA: [luck ¢ ABOVHO NpefHa3HavyeHve
MOXe [a ce 1U3nonaea KakTo 3a Wwnandaxe, Taka n
3a psizaHe.

BuxTte ,LLinandaHe n wnudgosaHe" 3a wnavidaHe
n ,Pabota c abpaavBeH guck 3a pasaHe/gnamaHTeH
auck” 3a paizaHe.

» ®wur.28

BkntoueTe MHCTPYMeEHTa U cried ToBa AornpeTe Aucka o
Aetaiina 3a obpaboTBaHe.

O6LL0 B3eTO ApbXTe pbba Ha Ancka NoA brbS OT OKOMNO
15° cnpsiMo NOBbLPXHOCTTa Ha 0bpaboTBaemusa geTann.
Mpes nepuopa Ha paspaboTBaHe Ha HOB AMCK He pabo-
TeTe ¢ brnownanda B Nocoka Hanpes, nHade Lwe ce
Bpexe B obpaboTrBaemusa getain. Korato pbobT Ha
[MCKa e OKPBbIMEH OT U3non3eaHe, C Ancka Moxe fa ce
paboTy kakTo B NMocoka Hanpes, Taka U B ocoka Ha3ag,.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabota ¢ YaluKkoBUAEH Ana-
MaHTeH AUCK
» ®ur.29

[pbXTe MHCTPYMEHTA XOPU3OHTASTHO W Npunarante
Lienus YalkoBUaeH AMamaHTeH AUCK KbM MOBbPX-
HOCTTa Ha 0bpaboTBaHus AeTaiin.
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Pabora c abpa3mBeH gUCK 3a

psA3aHe/AMamMaHTeH AUCK

HonbnHumenHu akcecoapu

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: He ,,3aknuHBanTe”
OWcKa U He ynpaXHaBanTe npekaneH HaTuck. He
ce onuTBaNTe Aa pexeTe NpeKaneHo Abn6oko.
MpekoMepHUAT HaTUCK BbpXY AUCKa yBenuyasa
HaToBapBaHETO M BEPOATHOCTTA AUCKLT [a ce yCyde
1nu a 3agepe B paspesa, KakTo U BEpOSTHOCTTa OT
obpaTeH yaap, cHynsaHe Ha Aucka v nperpsisaHe Ha
asuratens.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: He 3anouBaiite

Aa pexeTe Cc AUCK, ONPSAH Ha AeTaina 3a obpa-
6oTBaHe. M3yakanTe gucKa aa AOCTUTHE MbIHU
060pOTH U BHMMATENHO ro BKapaunTe B cpe3a,
KaTo ABMWXMUTE UHCTPYMEHTa Hanpez no noBbpX-
HOCTTa Ha AeTanna 3a o6paborBaHe. [ICKbT Moxe
[a 3afepe, fia vanese unu ga npoussene obparteH
yaap, ako MHCTPYMEHTLT Gb/ie BKIIOYEH, JOKaTO € B
nonup ¢ obpaboTBaHusa aetann.
AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: He npome-

HANTE Bbrbna Ha AUcKa No Bpeme Ha psidaHe.
YnpaxHsiBAHETO Ha CTPaHWYEH HaTWUCK BbPXY AMCKa
3a psizaHe (kaTo npu WwnandaHe) Wwe AoBeae A0 Chyk-
BaHe 1 CYyMNBaHe Ha AMCKa U TEXKO HapaHsiBaHe.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: [namaHTeHuTe

AuckoBe TpsAGBa Aa ce AbpPXKaT NepneHANKYNspHO

Ha MaTepuana, KOUTo ce pexe.

Mpumep 3a ynotpeba: pabora c abpasnBeH ANCK 3a
psA3aHe
» ®ur.30

Mpumep 3a ynotpeba: paboTta ¢ AMamaHTeH ANCK
» dur.31

Pabota c TeneHa YeTka

HonbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoBepeTe pa6oTtarta Ha 4YeT-
KaTa ypes BKIIOYBaHe Ha UHCTPyMeHTa 6e3 ToBap,
crep KaTo CTe ce YBepuIu, Y4e HsiMa HUKOro npea
Wnu Jo yeTkaTta.

BEJIEXXKA: He npekansisainte c HaTUCKa, Tbil
KaTo TOBa NpeAN3BUKBa NPeKOMEpPHO OrbBaHe Ha
TenoseTe Npu paboTa ¢ YalwKoBMAHAaTa TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a AoBefe [0 NPeXaeBpeMeHHOTO
1M OTYynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeb6a: paboTta ¢ YawkoBMAHaTa
TeneHa yeTka
» dur.32

PaboTa ¢ Kpbrna TeneHa YeTka

ﬂOﬂbﬂHUmeﬂHu aKkcecoapu

ABHUMAHUE: MpoeepeTe aanu Kpbrnara
TeneHa YeTka paboTu, KaTo BKIOUMTE UHCTPY-
meHTa 6e3 ToBap, Crief KaTo cTe ce yBepunu, ye
HSIMa HUKOTO Npes Unu Ao YeTkara.

BEJIEXXKA: He npekansisainTe ¢ HaTUCKa,
roHexe ToBa NpeaAn3BMUKBa NPEKOMEPHO orbBaHe
Ha TenoBeTe Npu paboTa ¢ KpbrnaTta TeneHa
yeTka. ToBa MOXe [a AoBeAe [0 NpexaespeMeHHOTO
1M OTuynBaHe.

Mpumep 3a ynotpeba: paboTa c kKpbrna TeneHa yetka
» ®ur.33

Pa6orac npucTaBKaTa 3a nspsisBaHe

Ha OoTBOpMU

HonvbnHumenHu akcecoapu

ABHUMAHUE: MpoeepeTe pa6orara Ha npuc-
TaBKaTa 3a U3psi3BaHe Ha OTBOPU Ype3 BKIHOY-
BaHe Ha MHCTpPyMeHTa 6e3 ToBap, cnep KaTo cTe
ce yBepuUnu, 4ye HMa YoBeK Npef NnpucTaBkara 3a
M3psiaBaHe Ha OTBOPU.

BEJIEXXKA: No speme Ha pa6oTa He HaknaHsnTe
MHcTpyMeHTa. ToBa MOXe Aa AoBeae A0 Npekae-
BPEMEHHOTO CHyrNBaHe.

Mpumep 3a ynoTpe6a: pabora c npucTaBka 3a
n3psi3aBaHe Ha OTBOPU
» dur.34

NnoadPBXXKA

ABHUMAHUE: Bunaru npoeepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KITI0YeH OT NpeKbCcBava U ot
KOHTaKTa NpeAy M3BbpLIBaHe Ha NpoBepKa Unm
noaApBLKKa Ha UHCTPYMEHTA.

BEJIEXKA: He nsnonssainte 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, CNUPT U Ap. nogo6HU. ToBa Moxe
Aa npuunHn obesuBeTsaBaHe, AeopMaumsa unm
nyKHaTUHW.

3a pa ce cbxpaHu BESOMACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha UHCTPYMEeHTa, PEMOHTUTE,
orneabT U cMsiHaTa Ha YeTkuTe, o6CnyxxBaHeTo u pery-
nupaHeTo TpsiGBa ja Ce U3BbPLUBAT OT YMbIHOMOLLEH
cepsu3 Ha Makita unu ot pabpuyHnsa cepsus, kato ce
n3nonseat pe3epBHM YacTn ot Makita.

MouncTBaHe Ha BEHTUNALMOHHUTE OTBOpPHU

MHCTPYMEHTBT M HEFOBUTE BEHTUMALMOHHN OTBOPYU
TpsibBa Aa ce noaabpxat uncTu. MoyncreanTe BeH-
TUNaLMOHHUTE OTBOPU HAa MHCTPYMEHTa PefoBHO MIN
KoraTo 3anoyHar ga ce 3arnyLuBar.
» ®ur.35: 1. M3xoasly BEHTUNALMOHEH OTBOP

2. Bxoasuy BEHTUNaunoHeH oTBop
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KOMBUHALIUA OT NPUNOXEHUA U AKCECOAPMU

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHME: Nanonssaueto Ha MHCTPYMEeHTa C HeMoAXoAsLM Npeana3uTenu Moxe Aa Cb3fazae crep-

HUTe pUcKoBe.

. Korato nsnonssarte npeanasuten 3a AUCK 3a psidaHe 3a NOBbPXHOCTHO wnandaHe, npeanasnTensT
Ha AMCcKa MoXe Aia CU npeyn c o6paboTBaHUs AeTain 1 Aa e NpUYMHa 3a JoL KOHTPOr.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a WnudgoBaHe 3a pA3aHe ¢ MeTanusnpaHv abpasuBHU
LWwanéun n gmamaHTeHU AUCKOBe, CbLUECTBYBa NOBULLUEH PUCK OT KOHTAKT C BbpTALLMTE Ce AUCKOBE,
obpa3yBaHUTe UCKPU U YaCTULM, KAKTO M OT KOHTAKT C OTNIOMKM OT AMCKa B cny4yal Ha NpbCcBaHe Ha
AMUCKa Ha napuyeTa.

. KoraTo nsnonsBarte npeanasuten 3a AUCK 3a psisaHe UNW NpeAnasuTen Ha AUCK 3a wnudgoBaHe 3a
NOBBLPXHOCTHU ONepaLun ¢ YalWwKoBUAHU AUaMaHTEHU AUCKOBe, NpeAna3snMTensT Ha AUCKa MoXe aa
CM npeyun c o6paboTBaHKsA AeTain 1 Aa e NPUYMHA 3a JTOoL KOHTPO.

. Korato nsnonsearte npeanasuten 3a AUCK 3a psi3aHe UMW NpeanasuTen Ha AUCK 3a wrundoBaHe ¢
KpbIna TerieHa YeTka ¢ gebenvHa Haa makcumanHarta ge6envHa, nocoyeHa B ,,CMELUUPUKLIUNY,
TenyeTara MoXe [a ce 3axBaHaT 3a npeAnasuTens, KOeTo Le AoBeAe A0 CKbCBAHETO UM.

. M3non3BaHeTo Ha NpeAana3vTenu Ha AUCKa C KOJIeKTop 3a npax 3a psi3aHe U NOBBPXHOCTHMU onepauuu
Ha 6eTOH UNKn XxopocaH HamansiBa pucka oT u3naraHe Ha npax.

. Korato nsnonsBarte AnckoBe ¢ ABOMHO NpeaHa3HavyeHne (koMGuHupaH abpa3us 3a wnandaHe n
psA3aHe), MOHTUpaHU Ha chnaHel, U3non3sanTe caMo NpeAnasuTen 3a AUCK 3a ps3aHe.

@ @ ® @n@ 14. 15@ @ g
3@ 3@ 10 2 - 3@ 18 = .
4. 7. 11; 1% / 3@ 3

5@/6@ 8 5@/6@ / 5/6@ 5@/6@

5@ 5@/6@

- Mpunoxexue Mogen 125 mm

- CTpaHnyHa apbxka

N

- Mpennasuten 3a gucka (3a Auck 3a
LwnmdosaHe)

- BbTpewwen cdnaneu/Cynep dnanew 1

LnandaHne/wnudosaHe [uck c Banb6HaT LeHTbp/JlameneH auck

- dukcupalla ranka

- [aiika Ezynut *1*2

- OnopHa noanoxka

LnandaHe MbBKaB AMck

O || N|o|g |~ |w

- l'ymena nognoxka 115

10 Lnucosare AbBpasumBeH anck

11 - dukenpalla raiika 3a abpasvBHY AMckoBe

54 BBJ/ITAPCKU



- Mpunoxexne Mopen 125 mm
12 MouncTBaHe c TeneHa yeTka Kpbrna Tenexa yetka
13 MouymncTBaHe c TeneHa yetka TeneHa yetka
14 W3psisBaHe Ha OTBOpM MpucTaBka 3a U3psisBaHe Ha OTBOPU
15 - Mpepnasuten Ha Aucka (3a Auck 3a
psizaHe)
16 PszaHe ABpa3uBeH [NCK 3a psizaHe/AuamMaHTeH
ZncK
17 Wnawndane/pssare [uck c ABOVIHO NpefHa3HaveHne
18 - MpeanasvTen Ha ANCK 3a psidaHe ¢ cumKca-
TOp *3
19 - MpeanasvTen Ha Ancka ¢ KONeKTop 3a
npax 3a psisaHe *4
20 PsizaHe [namaHTeH anck
21 - MpennasuTen Ha Aucka ¢ KONekTop 3a
npax 3a wnavdaxe *5
22 LnandaHe YalukoBuaeH anamaHTeH auck *5
- - Kntoy 3a doukeupalua raika
- - Mpennasuten 3a npax

3ABENEXKA: *1 He nsnonssavite egHoBpeMeHHO cynep cnaHeua v raikata Ezynut.

3ABENEXKA: *2 Camo 3a UHCTpyMeHTH ¢ pesba M14 Ha wnuHgena.

3ABENEXKA: *3 NpucTtaBkaTta 3a npegnasuTens Ha Aucka 3a pssaHe ¢ mkcaTop He ce npeanara B HAKOU Obp-
XaBu. 3a noBeye NoAPOGHOCTU BMXKTE PBKOBOACTBOTO 3a eKCnoarauns Ha npuctaBkarta 3a psisaHe Ha npeanasu-

Tens Ha aucka c dukcarop.

3ABEJNEXKA: *4 3a noBeye nogpo6HOCTY BMXKTE PbKOBOACTBOTO HA NpeanasuTens.

3ABENEXKA: *5 3a noBeye nogpo6HOCTY BMXKTE PbKOBOACTBOTO HAa NpeanasuTens.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHUE: MpenoptbyBa ce U3non3BaHeTo
Ha Te3u akcecoapu UMM HaKPanHULM C BaluA
MHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosILOTO
PBKOBOACTBO. V13N0oN3BaHETO Ha Apyru akcecoapwu
UMW HaKparHULM MOXe Aa AOBEAE [0 ONacHOCT OT
TenecHu noepeau. Manonseaiite CbOTBETHMS akce-
coap My HaKkpawHVK caMo No NpefHasHaveHue.

AKo UmaTe Hyxxza oT MOMOLL, 3a noBeye NoApoGHOCTH

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LieHTbp Ha Makita.

. Akcecoapu, nocoyenn B , KOMBMHALINA OT
MPUNOXEHNA N AKCECOAPU*

3ABENEXKA: Hakon apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEHN B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto
CTaHAapTHW akcecoapu. Te Moxe fa ca pasnuyHu B
pasnnuHUTe ObpXKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: 9565CR | 9565CVR
Primjenjiva brusna plo¢a Maks. promjer ploce 125 mm
Maks. debljina ploce 7,2mm
Primjenjiva rezna plo¢a Maks. promjer ploce 125 mm
Maks. debljina ploce 3,2mm
Primjenjiva Zi¢ana Cetka Maks. promjer ploce 125 mm
Maks. debljina ploce 20 mm

Navoj vretena

M14 ili 5/8" (ovisno o zemlji)

Maks. duljina vretena 23 mm

Broj okretaja bez opterecenja (no) / nazivni broj okretaja (n) 12.000 min™

Ukupna duzina 299 mm

Neto tezina 24-35kg | 23-35kg
Sigurnosna klasa =

. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moZe razlikovati ovisno o dodacima. Najlak$a i najteza kombinacija, sukladno s postupkom EPTA

01/2014, prikazane su u nastavku.

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije koriStenja provjerite jeste li razumijeli
njihovo znacenje.

Sm

Progitajte priruénik s uputama.

Nosite zastitne naocale.

Uvijek rukujte objema rukama.

rezanja.

DVOSTRUKA IZOLACIJA

Samo za drzave EU

Zbog prisutnosti opasnih komponenti u
opremi, rabljena elektri¢na i elektroni¢ka
oprema moze imati negativan ucinak na
okoli$ i ljudsko zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektronicke
uredaje s ostalim ku¢anskim otpadom!

U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi i njenoj
prilagodbi nacionalnim zakonima, rabljena
elektricna i elektronicka oprema trebala

bi se prikupljati zasebno i isporucivati u
odvojena sabirna mjesta za komunalni
otpad, koja postupaju u skladu s uredbama
0 zastiti okolisa.

To je nazna€eno simbolom prekrizene
kante za otpad na kotac¢ima koja je postav-
liena na opremi.

Alat je namijenjen bruSenju, pjeskarenju, ¢etkanju
zi¢anom ¢etkom, rezanju otvora i rezanju materijala od
metala i kamena bez upotrebe vode.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢cno napaja-

nje s naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije
raditi samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem.
Dvostruko su izolirani pa se mogu rabiti i iz utiCnica bez
uzemnog uzeta.

)74
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Tipiéna ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno EN62841-2-3:

Model Razinatlaka zvuka | Razinatlakazvuka | Neodredenost (K):
(Lpa): (dB(A)) (Lwa): (dB(A)) (dB(A)

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

izradak izraduje.

emisije buke.

sluha.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog koristenja elektri¢cnog ruénog alata se moze razlikovati
od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju€en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

AUPOZORENJE: Brusenje tankih limova metala ili drugih lako vibrirajuéih konstrukcija s velikom
povrSinom moze rezultirati ukupnom emisijom buke mnogo ve¢om (do 15 dB) od deklariranih vrijednosti

Postavite teske fleksibilne prigusne prostirke ili sli€no na te izratke kako biste sprijecili da emitiraju buku.
Povecéanu emisiju buke uzmite u obzir i za procjenu rizika od izlozenosti buci i za odabir prikladne zastite

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir) izracunata u skladu s EN62841-2-3:
Nacin rada: brusenje povrsine s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (an, ac): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s?)
9565CR 8,0 15
9565CVR 8,0 15

Nacin rada: brusenje povrsine s antivibracijskom boénom ru¢ckom

Model Emisija vibracija (an, ac): (M/s°) | Neodredenost (K): (m/s®)
9565CR 75 1,5
9565CVR 75 15

Nacin rada: disk za fino brusenje s normalnom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ps): (M/s®) | Neodredenost (K): (m/s’)
9565CR 2,5 m/s” ili manje 1,5
9565CVR 2,5 m/s” il manje 1,5

Nacin rada: disk za fino brusenje s antivibracijskom boénom ru¢kom

Model Emisija vibracija (ay, ps): (m/s?) | Neodredenost (K): (m/s?)
9565CR 2,5 m/s” ili manje 1,5
9565CVR 2,5 m/s” ili manje 1,5

rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i moze se

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.
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kakav se izradak izraduje.

razlikovati.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja elektri¢nog ruénog alata se moze razli-
kovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o na¢inu na koji se alat rabi, posebice ovisno o tome

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se teme-
lje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima korisStenja (uzimajuc¢i u obzir sve dijelove radnog ciklusa,
poput vremena kada je alat isklju¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

A UPOZORENJE: Deklarirana vrijednost emisije vibracija se rabi kod glavnih primjena elektri¢nog ruc-
nog alata. Medutim, ako se elektri¢ni ru¢ni alat koristi za druge primjene, vrijednost emisije vibracija se moze

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA
UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za
elektri¢ne rucne alate

AUPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za brusilicu

Sigurnosna upozorenja zajednicka za brusenje, pje-

skarenje, ¢etkanje zi€anom cetkom ili radove rezanja:

1. Ovaj elektriéni alat namijenjen je uporabi kao
brusilica, polirna brusilica, zicana ¢etka, reza¢
otvora ili rezni alat. Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije
prilozene uz ovaj elektri¢ni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

2. Postupke poput poliranja nemojte izvoditi s
pomocu ovog elektricnog alata. Radnje za koje
elektri¢ni alat nije namijenjen mogu stvoriti opa-
snost i prouzroditi tjelesne ozljede.

3. Ovaj elektri¢ni alat nemojte mijenjati tako da
radi na nac¢in za koji nije namijenjen i kako to
ne navodi proizvodac alata. Takva bi preinaka
mogla dovesti do gubitka kontrole i mogla bi iza-
zvati teSke osobne ozljede.

4.  Nemojte upotrebljavati dodatke koji nisu
posebno napravljeni i koje ne navodi proizvo-
dac. Samo zato $to se dodatak moze montirati na
vas elektriéni ruéni alat ne znaci da je zajamcen
siguran rad.

5.

10.

11.

Nazivna brzina dodatka mora biti najmanje
jednaka maksimalnoj brzini navedenoj na elek-
tricnom ruénom alatu. Dodaci koji rade brze od
nazivne brzine mogu se slomiti, a dijelovi se mogu
rasuti naokolo.

Vanjski promjer i debljina dodataka mora
odgovarati nazivhom kapacitetu elektricnog
alata. Neodgovarajuéi dodaci ne mogu se primje-
reno zastititi niti kontrolirati.

Dimenzije nosaca pribora moraju odgovarati
dimenzijama pribora za montazu elektri¢nog
alata. Dodaci koji ne odgovaraju priboru za mon-
tazu elektri¢nog ru¢nog alata bit ¢e izbaceni iz
ravnoteze, previse ¢e vibrirati i mogu uzrokovati
gubitak kontrole.

Ne upotrebljavajte oStecene dodatke. Prije
svake uporabe provjerite dodatke, primjerice
ima li na abrazivnim ploéama krhotina i puko-
tina, imali na potpornoj podlozi pukotina,
kidanja ili prekomjerne istroSenosti, imali
zic¢ana Cetka olabavljene ili prekinute Zice.

Ako vam elektric¢ni alat ili dodatak ispadne,
provjerite ima li oStecenja ili postavite neoste-
¢eni dodatak. Nakon provjere i postavljanja
dodatka, odmaknite se i udaljite promatrace od
ravnine rotirajuceg dodatka i pustite elektriéni
rucni alat da jednu minutu radi bez opterecenja
pri maksimalnoj brzini. Oste¢eni dodaci obi¢no
se slome tijekom tog testa.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
primjeni, koristite se Stitnikom za lice, zastitom
za oci ili zastitnim naocalama. Ako je potrebno,
nosite masku za praSinu, zaStitu za usi, ruka-
vice i radioni¢ku pregacu koja moze zaustaviti
male abrazivne djelice ili djelice komada.
Zastita za o¢i mora zaustaviti letece krhotine koje
su moguce pri raznim nacinima primjene. Maska
za zastitu od prasine ili respirator mora filtrirati
Cestice nastale tijekom odredenog nacina pri-
mjene. Dulja izloZenost jakoj buci moZe prouzrogiti
gubitak sluha.

Drzite druge osobe na sigurnoj udaljenosti

od radnog podrucja. Svako tko ude u radno
podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Djeli¢i komada ili polomljenog dodatka mogu
odletjeti i prouzrogiti ozljedu izvan neposrednog
radnog podrugja.

Drzite elektri¢ni rucni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine kada izvodite radnje tije-
kom kojih rezni dodatak moze doci u doticaj sa
skrivenim Zicama ili vlastitim kabelom. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodiéem pod napo-
nom moze dovesti pod napon izloZzene metalne
dijelove elektricnog alata i rukovatelj moze pretr-
pjeti strujni udar.
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12. Kabel postavite daleko od rotirajuéeg dodatka. Ako
izgubite kontrolu, kabel se moze prekinuti ili zakaciti, a
va$u Saku ili ruku moze zahvatiti rotiraju¢i dodatak.

13. Nikada ne spustajte elektri€ni rucni alat sve
dok se dodatak potpuno ne zaustavi. Rotirajuci
dodatak moze zahvatiti povrsinu, a elektri¢ni ruéni
alat moze se oteti kontroli.

14. Nemojte ukljuéivati elektri¢ni ru¢ni alat dok ga
nosite pored sebe. Slu¢ajni dodir s rotiraju¢im
dodatkom moze zahvatiti vasu odjecu, povlaceéi
dodatak prema vasem tijelu.

15. Redovito Cistite ventilacijske otvore elektric-
nog ruénog alata. Ventilator motora uvudéi ¢e pra-
Sinu u kuciste, a prekomjerno nakupljanje metalne
prasine predstavlja opasnost od strujnog udara.

16. Ne radite s elektricnim ruénim alatom u blizini zapa-
ljivih materijala. Iskre mogu zapaliti te materijale.

17. Nerabite dodatke koji zahtijevaju rashladne
tekucine. Koristenje vode ili drugih rashladnih
tekucina moze rezultirati smrcu ili Sokom uslijed
strujnog udara.

Povratni udar i povezana upozorenja:

Povratni udar je trenutna reakcija na priklijestenu ili

zaglavljenu rotiraju¢u plo¢u, potpornu podlogu, ¢etku ili

bilo koji drugi dodatak. Ako se rotiraju¢i dodatak priklijesti

ili zaglavi, on brzo prestaje raditi, ¢ime se gubi kontrola

nad elektri¢nim alatom, a alat se pocinje prisilno okretati

u smjeru suprotnom od dodatka na tocki zaglavljenja.

Ako je, primjerice, komad zaglavio ili priklijestio abra-

zivnu plo€u, rub ploce koji ulazi u tocku prikljestenja

moze se ukopati u povrsinu materijala, $to ¢e dovesti
do iskakanja ili izbacivanja ploce. Plo¢a mozZe skogiti
prema rukovatelju ili odsko¢iti od njega, ovisno o smjeru
kretanja ploce u tocki prikljestenja. Abrazivne bi se
plo¢e pod tim okolnostima mogle i slomiti.

Povratni udar rezultat je pogre$ne uporabe elektricnog

ruénog alata i/ili nepravilnih radnih postupaka ili uvjeta

i moze se sprijeciti poduzimanjem prikladnih mjera

opreza kao $to je navedeno u nastavku.

1.  Cvrsto drzite elektriéni ruéni alat s obje ruke,
a svoje tijelo i ruke namjestite tako da mozete
izdrzati sile povratnog udara. Uvijek se kori-
stite pomoénom ruc¢icom, ako postoji, radi
maksimalne kontrole povratnog udaraili reak-
cije na zakretni moment tijekom pokretanja.
Rukovatelj moze kontrolirati reakcije na zakretni
moment ili sile povratnog udara ako poduzme
prikladne mjere opreza.

2. Nikada ne stavljajte ruku blizu rotirajuceg
dodatka. Dodatak moze biti odbac¢en na vasu ruku.

3. Tijelo drzite podalje od podrucja gdje bi se
elektri¢ni ruéni alat mogao pomaknuti ako
dode do povratnog udara. Povratni udar gurnut
¢e alat u smjeru suprotnom od kretanja ploce u
tocki zaglavljivanja.

4. Budite posebno oprezni kada obradujete
kutove, ostre rubove itd. Sprijecite odskakanje
i zaglavljivanje dodatka. Kutovi, ostri rubovi ili
odskakanje mogu zaglaviti rotiraju¢i dodatak i
prouzrogiti gubitak kontrole ili povratni udar.

5. Nemojte pricvrstiti lanac pile, list za rezbarenje
drveta, segmentiranu dijamantnu plocu Sirine
reznog dijela preko 10 mm ili nazubljeni list
pile. Takvi listovi dovode do ¢estih povratnih udara
i gubitka kontrole.

Sigurnosna upozorenja specificna za radove bruse-

njairezanja:

1. Rabite samo one vrste plo¢a koje su nave-
dene za vas elektri¢ni alat i poseban stitnik za
odabranu plo¢u. Ploce koje nisu predvidene za
upotrebu s alatom ne mogu se zastititi na odgova-
rajuéi nacin i nisu sigurne.

2. Brusna povrsina koljenastih plo¢a mora
se montirati ispod ravnine ruba §titnika.
Neispravno montirana ploca koja strsi kroz rav-
ninu ruba stitnika ne mozZe se primjereno zastititi.

3. Stitnik se mora évrsto montirati na elektriéni
rucni alat i namjestiti tako da bude maksi-
malno siguran, tako da najmanji dio ploce
bude izlozen prema rukovatelju. Stitnik pomaze
rukovatelju da se zastiti od odlomljenih djeli¢a
ploce, slu¢ajnog dodirivanja ploce i iskri koje bi
mogle zapaliti odjecéu.

4.  Ploce se smiju upotrebljavati samo za nave-
dene primjene. Na primjer: nemojte brusiti
boénom stranom rezne ploce. Abrazivne rezne
plo¢e namijenjene su perifernom brusenju, a
bocne sile koje djeluju na ove plo€e mogu uzroko-
vati njihov lom.

5. Uvijek rabite neostec¢ene prirubnice plo¢a
ispravnog promjera za odabranu plo¢u. Ispravne
prirubnice plo¢a podupiru plo¢e, smanjujuéi mogué-
nost njihovog pucanja. Prirubnice za rezne ploce
mogu se razlikovati od prirubnica brusnih ploca.

6. Ne upotrebljavajte istroSene ploce s vecih
elektriénih ruénih alata. Plo¢a koja je namije-
njena vec¢em elektricnom alatu nije prikladna za
vecu brzinu manjeg alata i moze puknuti.

7. Kada koristite plo¢e s dvostrukom namjenom,
uvijek koristite odgovarajuci stitnik za pri-
mjenu koja se izvodi. Ako koristite neodgovara-
juci stitnik, on mozda nece pruziti Zeljenu razinu
zastite, Sto moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Dodatna sigurnosna upozorenja specificna za

radove rezanja:

1. Nemojte ,zaglavljivati” reznu plo€u niti pri-
mjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte poku-
Savati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje ploe povecava opterecenje i osjetlji-
vost na uvijanje ili zaglavljivanje plo¢e u rezu, kao
i moguénost povratnog udara ili pucanja ploce.

2.  Tijelo nemojte drzati u ravnini niti iza rotirajuce
ploce. Ako se ploca u trenutku rada udaljava od
vaseg tijela, moguci povratni udar moze gurnuti
rotiraju¢u plo€u naprijed i gurnuti elektriéni ru¢ni
alat direktno na vas.

3. Kada se plo¢a zaglavi ili se rezanje iz nekog
razloga prekine, iskljucite elektri¢ni alat i drzite
ga u nepokretnom stanju sve dok se plo¢a u
potpunosti ne zaustavi. Nikada nemojte poku-
Savati vaditi plocu iz reza dok se rezna plo¢a
okrece jer moze doci do povratnog udara.
Ispitajte i poduzmite odgovarajuc¢u korektivnu mjeru
kako biste otklonili uzrok zaglavljivanja ploce.

4. Nemojte ponovno pokretati postupak rezanja
na komadu. Pustite plo¢u da dostigne punu
brzinu i oprezno ponovno udite u rez. Ako se
elektri¢ni ruéni alat ponovno pokrene u komadu,
plo¢a se moze zaglaviti, podici ili napraviti povratni
udar.
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Poduprite ploce i svaki ve¢i komad kako biste
minimizirali rizik od prikljeStenja i povratnog
udara. Veliki komadi €esto popustaju pod vla-
stitom teZzinom. Ispod komada, blizu linije reza i
blizu ruba komada na obje strane plo¢e moraju se
postaviti potpore.

Budite posebno oprezni kada rezete ,,dZzepove”
u postojec¢im zidovima ili drugim slijepim povr-
Sinama. Prodiru¢a plo€a moze prerezati cijevi za
plin i vodu, elektricne Zice ili predmete koji mogu
prouzrogiti povratni udar.

Ne poku3avajte izvoditi zakrivljeno rezanje.
Prekomjerno naprezanje plo¢e povecava opte-
rec¢enje i osjetljivost na uvijanje ili zaglavljivanje
plo¢e u rezu, kao i moguénost povratnog udara

ili pucanja ploce, Sto moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

Prije uporabe segmentirane dijamantne rezne
ploce provjerite je li Sirina reznog dijela dija-
mantne rezne plo¢e 10 mm ili manje, samo s
negativnim reznim kutom.

Sigurnosna upozorenja specificna za radove
pjeskarenja:

1.

Koristite brusni papir za disk odgovarajuce
veli¢ine. Pri odabiru brusnog papira slijedite
preporuke proizvodaca. Veéi brusni papir koji
strsi izvan podlo$ka za pjeskarenje predstavlja
opasnost od cijepanja i moze prouzrociti zaglavlji-
vanje, kidanje diska ili povratni udar.

Sigurnosna upozorenja specifiéna za radove koji se
izvode zi€anom cetkom:

1.

Imajte na umu da s ¢etke ispadaju ¢ekinje ¢ak
i tijekom obiénog rada. Nemojte previse napre-
zati zice prekomjernim optereéivanjem cetke.
Ziane &ekinje mogu lako probiti tanku odjeéu i/ili
kozu.

Ako je za cetkanje Zicanom ¢etkom navedena
upotreba Stitnika, pazite da Stitnik ne ometa
zicanu Cetku ili ¢etku. Promjer Zi¢ane ploce ili
Cetke moze se povecati uslijed radnog opterece-
nja i centrifugalnih sila.

Dodatna sigurnosna upozorenja:

1.

Ako koristite koljenaste brusne ploce, obvezno
koristite samo ploce od ojacanih staklenih
vlakana.

NE KORISTITE ploce tipa kamene Salice s
ovom brusilicom. Ova brusilica nije namijenjena
za te tipove ploca i koriStenje takvog proizvoda
moze rezultirati ozbiljnim ozljedama.

Pazite da ne oStetite vreteno, prirubnicu
(posebno instalacijsku povrSinu)ili sigurno-
snu maticu. Ostecenje tih dijelova moze uzro-
kovati pucanje ploce.

Prije ukljucivanja sklopke provjerite dodiruje li
ploca izradak.

Prije nego Sto upotrijebite alat na stvarnom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme.
Obratite paznju na vibraciju ili ljuljanje koje

bi moglo ukazivati na loSu instalaciju ili loSe
balansiranu plocu.

Rabite navedenu povrsinu ploce za brusenje.
Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

10.

11.

12.

13.

14.
15.

17.

18.

19.
20.

21.

22.

23.

24,

Ne dodirujte izradak odmah nakon rada; moze
biti izuzetno vrué i mogao bi vas opec¢i.

Ne dodirujte dodatni pribor odmah nakon rada;
moze biti izuzetno vrué i mogao bi vam opeci
kozu.

Slijedite upute proizvodaca za pravilnu mon-
tazu i uporabu plo¢a. Pozorno rukujte i skladi-
Stite ploce.

Ne koristite ¢ahure ili adaptere za redukciju

za podesavanje abrazivnih ploc¢a s velikim
otvorom.

Koristite samo prirubnice propisane za ovaj
alat.

Za alate koji trebaju biti opremljeni plocéom s
navojnim otvorom provjerite je li navoj ploce
dovoljno dug za dotiéno vreteno.

Provjerite je li izradak pravilno podlozen.
Imajte na umu da se ploc¢a i dalje okre¢e nakon
iskljucivanja alata.

Ako je radno mjesto iznimno vrucée i vlazno ili
puno prasine koja provodi elektri¢nu energiju,
upotrijebite kratkospojnu u€insku sklopku (30
mA) kako rukovateljeva sigurnost ne bi bila
ugrozena.

Ne koristite alat na materijalima koji sadrze
azbest.

Kada upotrebljavate reznu ploc¢u, uvijek radite
sa Stitnikom ploce protiv prasine ako to zahti-
jevaju lokalni zakonski propisi.

Rezni diskovi ne smiju se boéno pritiskati.
Nemojte nositi platnene rukavice tijekom rada.
Vlakna iz platnenih rukavica mogu u¢i u alat, $to
uzrokuje pucanje alata.

Prije rada provjerite da u izratku nema ukopa-
nih objekata kao $to su elektri¢ne, vodovodne
ili plinske instalacije. U suprotnome moze do¢i
do strujnog udara, curenja struje ili curenja plina.
Ako je za plocu priévrséen brtveni upijajuci
prsten, nemojte ga uklanjati. Promjer brtvenog
upijajuceg prstena mora biti veci od sigur-
nosne matice, vanjske prirubnice i unutarnje
prirubnice.

Prije postavljanja brusne ploce, uvijek provje-
rite ima li upijajuci brtveni prsten nepravilnosti
kao §to su krhotine ili pukotine.

Pravilno zategnite sigurnosnu maticu.
Prekomjerno zatezanje plo¢e moze prouzrociti
puknuce, a nedovoljno zatezanje moze prouzrociti
podrhtavanje.

CUVAJTE OVE UPUTE.

MA\UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podeSavanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj isklju€en i je li
kabel iskopc¢an.

Zaruljica indikatora

Samo za model 9565CVR
» Sl.1: 1. Zaruljica indikatora (regulator za prilagodbu
brzine)

Samo za model 9565CR
» Sl.2: 1. Zaruljica indikatora

Zaruljica indikatora svijetli zeleno kad je alat ukljugen.
Ako se Zaruljica indikatora ne ukljuci, kabel za napaja-
nje ili upravlja¢ mogu biti u kvaru.

Zaruljica indikatora svijetli, ali se alat ne pokrece iako
je ukljucen, Sto znadi da su ugljene Cetkice ili upravljac¢
istroSeni, odnosno da su motor ili ukljuénol/isklju¢na
sklopka u kvaru.

Blokada vretena

AUPOZORENJE: Nikada nemojte aktivirati
blokadu vretena dok vreteno radi. To bi moglo
prouzroCiti ozbiljne ozljede ili oSteéenje alata.

Pritisnite blokadu vretena kako se vreteno ne bi okre-
talo kada postavljate ili skidate dodatnu opremu.
» SlI.3: 1. Blokada vretena

Ukljuéivanje i iskljuéivanje

A\ OPREZ: Prije prikljuéivanja alata na elektriénu
mrezu uvijek provijerite radi li klizni prekida¢ i
vraca li se u polozaj za iskljuéivanje ,,OFF” kad
pritisnete straznji kraj kliznog prekidaca.

A\OPREZ: Prekidaé se moze blokirati u ukljuce-
nom polozaju ,,ON” kako bi korisniku bilo udob-
nije koristiti se alatom tijekom duljeg vremena.
Budite oprezni kada blokirate alat u uklju¢éenom
polozaju ,,ON” i cijelo ga vrijeme ¢vrsto drzite.

Kako biste pokrenuli alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidaca, a zatim ga gurnite u polozaj za
ukljucivanje ,| (ON)".

Za neprekidni rad pritisnite prema dolje prednji kraj
kliznog prekidaca kako biste ga zaklju¢ali.

» Sl.4: 1. Klizni prekida¢

Kako biste zaustavili alat, pritisnite prema dolje straznji
kraj kliznog prekidaca tako da se vrati u polozaj za
isklju¢ivanje ,O (OFF)”.

» SI.5: 1. Klizni prekida¢

Regulator brzine

Samo za model 9565CVR

Brzina okretanja alata moze se promijeniti okretanjem
regulatora brzine. U tablici u nastavku prikazan je broj
na regulatoru i odgovarajuca brzina okretanja.

» SI.6: 1. Regulator brzine

Broj Brzina

1 2.800 min™
2 4.000 min™
3 6.500 min™*
4 9.000 min™*
5 12.000 min™

NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi pri
niskoj brzini dugo vremena, motor ¢e postati
preopterecen, Sto ¢e dovesti do kvara alata.

NAPOMENA: Regulator brzine moze se okretati
najviSe do broja 5i natrag na broj 1. Nemojte ga
prisilno okretati na viSe od 5 ili manje od 1 jer
funkcija prilagodbe brzine mozda nec¢e ispravno
raditi.

Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog

pokretanja

Ako alat priklju€ujete na elektricnu mrezu s prekidacem
u polozZaju za ukljucivanje ,ON”, alat se ne pokrece.

U tom trenutku indikatorska Zaruljica treperi crveno $to
ukazuje da funkcija za spre€avanje slu¢ajnog pokreta-

nja radi.

Kako biste pokrenuli alat, iskljucite prekida¢ i ponovno

ga ukljucite.

Znacajka mekog pokretanja

(soft-start)

Znacajka mekog pokretanja smanjuje reagiranje pri
pokretanju.

Konstantna kontrola brzine

Moguce je dobiti finu obradu jer se brzina vrtnje odrzava
konstantnom €ak i u uvjetima opterecenja.

Zastita od preopterecenja

Kad opterecenje alata prijede dopustene razine, napa-
janje se smanjuje kako bi se motor zastitio od pregrija-
vanja. Kad se opterecenje vrati na dopustene razine,
alat radi pravilno.
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MONTAZA

Dodatak stitniku ploce za rezanje
Dodatni pribor

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljuéni kabel iskop¢€ajte iz uti€nice.

Postavljanje boénog rukohvata
(rucke)

AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li boéni
rukohvat sigurno postavljen.

Boc¢ni rukohvat dobro uévrstite na alatu u polozaj prika-
zan na slici.
» SI.7

Postavljanje ili skidanje Stitnika
ploce (za koljenastu brusnu plocu,

lepezasti disk, savitljivu plo¢u, ¢etku
sa zicanom ploc¢om / abrazivnu
reznu plo€u, dijamantnu plocu)

A UPOZORENJE: Kada koristite koljenastu
brusnu plocu, lepezasti disk, savitljivu plocu ili
cetku sa zi€anom plo¢om, stitnik plo¢e mora biti
priévrséen na alat tako da je zatvorena strana
Stitnika uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim ploéama.

Za alat sa Stitnikom ploce sa
zabravnim vijkom

Postavite $titnik plo¢e s izbo¢inama na traku Stitnika
plo¢e koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite Stitnik za onoliko stupnjeva koliko
moze $§titi rukovatelja, ovisno o radu. Obavezno ¢vrsto
zategnite vijak.

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.
» S1.8: 1. Stitnik ploge 2. Kuéiste lezaja 3. Vijak

Za alat sa Stitnikom koluta u obliku
poluge za stezanje

Otpustite vijak pa povucite ru€icu u smjeru strelice.
Postavite Stitnik plo¢e s izbo€inama na traku Stitnika
ploce koja je poravnat s urezima na kucistu lezaja.
Nakon toga okrenite $titnik za onoliko stupnjeva koliko
moze $§titi rukovatelja, ovisno o radu.
» SI.9: 1. Stitnik ploge 2. Kuéiste leZaja 3. Vijak

4. Rugica

Povucite rucicu u smjeru strelice. Zatim zategnete
Stitnik ploce pri¢vrséivanjem vijka. Obavezno ¢vrsto
zategnite vijak. Kut stitnika ploce moZete podeSavati
pomocu rucice.

» S1.10: 1. Vijak 2. Rucica

Za uklanjanje Stitnika ucinite isto obrnutim redoslijedom.

NAPOMENA: Za radnje rezanja dodatak $titniku
ploce za rezanje moze se koristiti sa Stitnikom ploce
(za brusnu ploc¢u).

Nije dostupno u nekim drzavama.

» Sl.11

Postavljanje ili uklanjanje koljenaste

brusne ploc¢e ili lepezastog diska

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Kad se koristi koljenasta
brusna plog¢a ili lepezasti disk, Stitnik ploce mora
biti priévr§éen na alat tako da je zatvorena strana
uvijek usmjerena prema rukovatelju.

A UPOZORENJE: Pobrinite se da montazni dio
unutarnje prirubnice savr§eno odgovara unutar-
njem promjeru koljenaste brusne ploce/lepezastoj
diska. Montaza unutarnje prirubnice na pogresnoj
strani moze dovesti do opasnih vibracija.

Postavite unutarnju prirubnicu na vreteno.

Obavezno postavite udubljeni dio unutarnje prirubnice

na ravni dio na dno vretena.

Namijestite koljenastu plocu/lepezasti disk na unutarnju

prirubnicu i zavijte sigurnosnu maticu na vretenu.

» SI.12: 1. Sigurnosna matica 2. Koljenasta brusna
plo¢a 3. Unutarnja prirubnica 4. Montazni dio

Da biste zategnuli sigurnosnu maticu, ¢vrsto pritisnite

gumb za blokadu vretena tako da se vratilo ne moze

okretati, a zatim klju¢em &vrsto zategnite sigurnosnu

maticu u smjeru kazaljke na satu.

» SI.13: 1. Klju¢ za sigurnosnu maticu 2. Blokada
vretena

Za skidanje ploce uginite isto obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje savitljive

ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Uvijek koristite isporuéeni
Stitnik kada je savitljiva plo¢a na alatu. Ploc¢a se
tijekom uporabe moze razbiti, a Stitnici pomazu da se
smanji mogucénost osobnih ozljeda.

» Sl.14: 1. Sigurnosna matica 2. Savitljiva plo¢a
3. PodloSka 4. Unutarnja prirubnica

Slijedite upute za koljenastu brusnu plocu, ali preko
ploce stavite i podlo$ku.
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Postavljanje ili uklanjanje

Postavljanje abrazivne rezne/

abrazivnog diska

Dodatni pribor
» SlI.15: 1. Sigurnosna matica za brusenje
2. Abrazivni disk 3. Gumena podlo$ka

1. Postavite gumenu podloSku na vreteno.

2. Namjestite disk na gumenu podlosku i zategnite
brusnu sigurnosnu maticu na vreteno.

3.  Drzite vratilo u blokadi vretena i évrsto zategnite
sigurnosnu maticu za brusenje u smjeru kazaljke na
satu kljuéem za sigurnosne matice.

Za uklanjenje ploc¢e uginito isto $to i za postavljanje, ali
obrnutim redoslijedom.

NAPOMENA: Koristite isklju¢ivo dodatke za brusenje
nevedene u ovom priru¢niku. Mora se kupiti zasebno.

Superprirubnica

Dodatni pribor

Superprirubnica je poseban dodatak za model koji NIJE
opremljen funkcijom ko&enja.

Modeli sa slovom F standardno su opremljeni sa super
prirubnicom. Potrebno je uloziti samo trec¢inu snage
kako bi se otpustila sigurnosna matica za razliku od
uobic¢ajenih vrsta alata.

Postavljanje ili uklanjanje Ezynut

matice

Dodatni pribor
Samo za alate s navojem vretena M14.

AOPREZ: Nemojte koristiti Ezynut sa super-
prirubnicom. Te su prirubnice toliko debele da
vreteno ne moze zadrzati cijeli navoj.

Postavite unutarnju prirubnicu, abrazivnu plo€u i Ezynut

maticu na vreteno tako da je logotip tvrtke Makita na

Ezynut matici okrenut prema van.

» SI.16: 1. Ezynut 2. Abrazivna plo¢a 3. Unutarnja
prirubnica 4. Vreteno

Cvrsto pritisnite blokadu vretena i zategnite Ezynut
maticu okretanjem abrazivne plo¢e u smjeru kazaljke
na satu $to dalje moze.

» SI.17: 1. Blokada vretena

Da biste otpustili Ezynut maticu, okrenite vanjski prsten
Ezynut matice u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

NAPOMENA: Ezynut matica moze se ru¢no otpustiti
dok god je strelica usmjerena prema urezu. U suprot-
nom je za otpustanje potreban klju¢ za sigurnosne
matice. Umetnite jedan zatik klju€a u rupu i okrenite
Ezynut maticu u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu.

» SI.18: 1. Strelica 2. Urez
» SI.19

dijamantne ploce

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Pri upotrebi abrazivne rezne/
dijamantne ploce rabite iskljuc¢ivo poseban stitnik
namijenjen za uporabu s brusnim ploéama.

AUPOZORENJE: NIKAD nemojte rabiti brusnu
plocu za boéno brusenje.

» SI.20: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo€a/dijamantna plo¢a 3. Unutarnja pri-
rubnica 4. Stitnik plo¢e za abrazivnu reznu
plo¢u/dijamantnu plo¢u

Za postavljanje slijedite upute za koljenastu brusnu
plo¢u.

Smijer postavljanja sigurnosne matice | unutarnje prirub-
nice razlikuje se ovisno o vrsti i debljini brusne ploce.
Pogledaijte slike u nastavku.

Prilikom postavljanja abrazivne rezne ploce:

» SI.21: 1. Sigurnosna matica 2. Abrazivna rezna
plo¢a (tanja od 4 mm (5/32")) 3. Abrazivna
rezna plo¢a (4 mm (5/32") ili deblja)

4. Unutarnja prirubnica

Prilikom postavljanja dijamantne ploce:

» SI.22: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
(tanja od 4 mm (5/32")) 3. Dijamantna ploca (4
mm (5/32") ili deblja) 4. Unutarnja prirubnica

Postavljanje zi€ane ¢etke u obliku stoSca

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemoijte koristiti Cetku koja je oSte-
¢ena ili koja nije balansirana. Uporaba ostecene
Cetke moze povecati moguénost ozljeda uslijed doti-
caja sa slomljenim Zicama Getke.

Postavite alat naopako kako biste omogudili lak pristup vretenu.
Uklonite sve dodatke s vretena. Umetnite Zi¢anu ¢etku u
obliku stoSca na vreteno i zategnite je isporucenim kljuéem.
» SI.23: 1. Zitana &etka u obliku stosca

Postavljanje zi¢ane ¢etke

Dodatni pribor

AOPREZ: Nemoijte koristiti Cetku sa Zianom
plo¢om koja je oStecena ili koja nije balansirana.
Uporaba ostecene Cetke sa Zzi€anom plo€om moze
povecati mogucénost ozljeda uslijed doticaja sa slo-
mljenim Zicama Cetke.

A OPREZ: za getku sa zianom ploéom UVIJEK
koristite Stitnik i provjerite da se promjer kotaca
odgovara Stitniku. Plo¢a se tijekom uporabe moze
razbiti, a Stitnici pomazu da se smanji moguc¢nost
osobnih ozljeda.

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Upletite ¢etku sa Zi¢a-
nom plo¢om na vreteno i zategnite kljucevima.

» SI.24: 1. Ziana etka
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Postavljanje rezaca otvora

Dodatni pribor

Postavite alat naopako kako biste omogucili lak pristup
vretenu.

Uklonite sve dodatke s vretena. Zakacite rezac otvora
na vreteno i zategnite ga prilozenim klju¢em.

» SI.25: 1. Rezac otvora

Postavljanje Stitnika ploce protiv

praSine za bruSenje

Dodatni pribor

S dodatnom opremom ovaj alat mozZete upotrebljavati
za blanjanje betonske povrSine.

AOPREZ: $titnik ploce protiv prasine za
ofsetnu dijamantnu plo¢u namijenjen je samo za
blanjanje betonske povrsine s pomoc¢u ofsetne
dijamantne ploce. Nemojte upotrebljavati ovaj
Stitnik s bilo kojim drugim reznim dodatkom ili u
bilo koju drugu svrhu.

AOPREZ: Prije rada provjerite je li usisivaé
prasine spojen s alatom i ukljuéen.

Polozite alat naopako i postavite stitnik plo¢e protiv

prasine.

Unutarnju prirubnicu postavite na vreteno.

Postavite dijamantnu plocu tipa Salice na unutarnju

prirubnicu i zategnite sigurnosnu maticu na vretenu.

» SlI.26: 1. Sigurnosna matica 2. Dijamantna plo¢a
tipa Salice 3. Dijamantna plo¢a tipa srediSnje
Zalice 4. Unutarnja prirubnica 5. Stitnik ploge
protiv praSine 6. Kuciste lezaja

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja stitnika
ploce protiv prasine potrazite u priru¢niku za $titnik
ploce protiv praSine.

Postavljanje stitnika ploce protiv

praSine za rezanje

Dodatni pribor

S dodatnim priborom ovaj alat mozete upotrebljavati za
rezanje kamenih materijala.
» Sl.27

NAPOMENA: Upute o nacinu postavljanja $titnika
ploce protiv prasine potrazite u priru¢niku za $titnik
ploce protiv praSine.

Postavljanje ili uklanjanje dodatka

poklopca za praSinu

Dodatni pribor

AOPREZ: Uvijek iskljuéite i iskop&ajte alat iz
uti¢nice prije postavljanja ili uklanjanja dodatka
poklopca za praSinu. U suprotnom moze doc¢i do
oStecenja alata ili tjelesne ozljede.

Postavite dodatak poklopca za prasinu na svaki nave-
deni polozaj.

Za pojedinosti pogledajte priru¢nik s uputama za doda-
tak poklopca za prasinu.

NAPOMENA: Ogistite dodatak poklopca za
prasinu kada je zacepljen prasinom ili stranim
tvarima. Nastavljajuéi rad sa zagepljenim dodatkom
poklopca za praSinu ostetit ce alat.

AUPOZORENJE: Zabranjena je primjena sile
na alat. Tezina alata osigurava odgovarajuci pritisak.
U slu€aju pretjeranog pritiska postoji opasnost od
pucanja ploce.

A UPOZORENJE: UVIJEK zamijenite ploéu ako
tijekom bruSenja ispustite alat.
AUPOZORENJE: NE SMIJETE udarati ploéom
o izradak.

AUPOZORENJE: Vodite racuna da plo¢a ne
odskodi ili da se ne okrhne, osobito pri obradi
kutova, oStrih rubova, itd. To mozZe uzrokovati
gubitak kontrole i povratni udar.
MA\UPOZORENJE: NIKAD ne koristite alat s
listovima pile za rezanje drveta i drugim listovima

pile. Kada se takvi listovi upotrijebe na brusilici, izazi-
vaju Ceste povratne udarce i gubitak kontrole.

AOPREZ: Ne ukljucujte alat dok je doticaju
s izratkom jer to moze uzrokovati ozljede
rukovatelja.

AOPREZ: Uvijek nosite zastitne naocale ili
Stitnik zalice tijekom rada.

A OPREZ: Nakon zavrsetka rada, uvijek isklju-
Cite alat i pricekajte dok se potpuno ne zaustavi
prije nego Sto ga odlozite.

AOPREZ: Alat UVIJEK é&vrsto drzite jednom
rukom za kuciste i drugom za boéni rukohvat
(rucku).

NAPOMENA: Plo¢a s dvostrukom namjenom moze
se koristiti kako za radove bru$enja tako i za radove
rezanja.

Za postupak bruSenja pogledajte ,Ostrenje i polira-

nje”, a za postupak rezanja pogledajte ,Rad s abra-

zivnom reznom/dijamantnom ploom”.
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OsStrenje i poliranje

» SI.28

Ukljucite alat, a zatim postavite plocu ili disk na izradak.
Drzite rub brusne ploce ili diska pod kutom od oko 15° u
odnosu na povrsinu izratka.

Tijekom razdoblja prilagodbe s novom plo¢om ne koristite
brusilicu u smjeru prema naprijed jer ¢e zarezati izradak.
Kada se rub brusne plo¢e zbog uporabe zaokruZi, plo¢u
mozete rabiti i u smjeru prema naprijed i u smjeru unatrag.

Primjer korisStenja: rad s dijamantnom plo¢om tipa
Salice
» Sl.29

Alat drzite vodoravno i primijenite cijelu dijamantnu
plocu tipa Salice na povrsinu izratka.

Rad s abrazivnom reznom/

dijamantnom plo¢om

Dodatni pribor

AUPOZORENJE: Nemojte ,,zaglavljivati” plo¢u
niti primjenjivati prekomjerni pritisak. Nemojte
pokuSavati napraviti preduboki rez. Prekomjerno
naprezanje povecéava optereéenje i osjetljivost na
uvijanje ili zaglavljivanje ploce pri rezanju, kao i
mogucénost povratnog udara, pucanja ploce i pregrija-
vanja motora.

AUPOZORENJE: Nemojte ponovno pokretati
postupak rezanja na izratku. Pustite da ploc¢a
dostigne punu brzinu i pazljivo zapocnite rezati
pomicuci alat naprijed preko povrsine izratka. Ako
se elektri¢ni alat pokrene u izratku, plo¢a se moze
saviti, podi¢i ili vratiti unatrag.
AUPOZORENJE: Tijekom postupaka reza-
nja, nikada nemojte mijenjati kut brusne ploce.
Primjena bo¢nog pritiska na brusnu plo¢u (kao prili-
kom bru$enja) uzrokuje pucanje i lomljenje ploce te
ozbiljne tjelesne ozljede.

AUPOZORENJE: Dijamantna plo¢a mora se
postaviti okomito na materijal koji se reze.

Primjer koriStenja: rad s abrazivnom reznom
ploéom
» SI.30

Primjer korisStenja: rad s dijamantnom ploéom
» SI.31

Rad sa zicanom ¢etkom

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost éetke pokreta-
njem alata bez opterecenja i pazite da ispred i iza
cetke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne pritis¢ite previse jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe Zicane cetke
u obliku stoSca. To moze prouzrogiti preuranjeno
pucanje.

Primjer: rad sa zicanom ¢etkom u obliku stoSca
» SI.32

Rad sa ¢etkom sa zicanom plo¢om

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost ¢etke sa zi¢a-
nom plo¢om pokretanjem alata bez opterecenja i
pazite da ispred i iza ¢etke nema nikoga.

NAPOMENA: Ne priti§¢ite previSe jer bi se tako
mogle iskriviti Zice prilikom upotrebe ¢etke sa
zicanom plo¢om. To moze prouzrociti preuranjeno
pucanje.

Primjer koriStenja: rad sa Zicanom ¢etkom
» SI.33

Rad s rezacem otvora

Dodatni pribor

AOPREZ: Provjerite ispravnost rada rezaca
otvora pokretanjem alata bez opterecenja i pazite
da se ispred rezaca otvora nitko ne nalazi.

NAPOMENA: Nemojte naginjati alat tijekom
rada. To moze prouzrociti preuranjeno pucanje.

Primjer koriStenja: rad s rezaem otvora
» SI.34
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A OPREZ: uvijek iskljuéite i odspojite alat iz
uti¢nice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacijaili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, popravke, provjeru i zamjenu ugljenih ¢etkica,
odrzavanije ili namjestanje prepustite ovlastenim servi-
snim centrima Makita i uvijek rabite originalne rezervne
dijelove.

Ciséenje ventilacijskih otvora

Alat i njegovi ventilacijski otvori se moraju drzati gistim.
Redovito &istite ventilacijske otvore ili kad god se otvori
zacepe.

» SI.35: 1. Ispu$ni otvor 2. Usisni otvor
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KOMBINACIJA PRIMJENA | PRIBORA

Dodatni pribor

AOPREZ: Koristenje alata s neispravnim Stitnicima moze uzrokovati sljedece rizike.

. Kada koristite Stitnik rezne plo¢e za €eono brusenje, stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuci
loSu kontrolu.

. Kada koristite Stitnik brusne plo¢e za radove rezanja s vezanim abrazivnim plo€ama i dijamantnim
ploéama, postoji pove¢ana opasnost od izlaganja rotiraju¢im ploéama, emitiranim iskrama i ¢esti-
cama, kao i izloZzenosti krhotinama ploc¢a u slu¢aju pucanja plo¢a.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce za ¢eone radove s dijamantnim plo¢ama tipa
Salice, Stitnik ploce moze ometati izradak uzrokujuéi loSu kontrolu.

. Kada koristite stitnik rezne ploce ili Stitnik brusne ploce sa zicanom ¢etkom tipa ploce debljine vece
od maksimalne debljine kako je navedeno u dijelu ,,SPECIFIKACIJAME”, Zice mogu zapeti za Stitnik
Sto moze dovesti do pucanja zica.

. Koristenje stitnika ploce protiv prasine za rezanje i ceone radove u betonu ili zidu smanjuje rizik od
izlaganja prasini.

. Kada koristite ploce s prirubnicom s dvostrukom namjenom (kombinacija abrazivne ploce za bruse-
nje i rezanje), koristite samo stitnik rezne ploce.
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Primjena Model od 125 mm
1 Boc¢na rucka
2 Stitnik ploge (za brusnu plogu)
3 Unutarnja prirubnica / superprirubnica *1
4 Brusenje / pjeskarenje Koljenasta plocallepezasti disk
5 Sigurnosna matica
6 Ezynut *1*2
7 Podloska
8 Brusenje Savitljiva ploca
9 Gumena podloska 115
10 Pjeskarenje Abrazivni disk
11 Sigurnosna matica za brusenje
12 Cetkanje Zi¢anom ¢etkom Zitana &etka
13 Cetkanje Zi¢anom &etkom Zigana &etka u obliku stosca
14 Rezanje otvora Rezac otvora
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Primjena Model od 125 mm
15 Stitnik ploge (za reznu plogu)
16 Rezanje Abrazivna rezna plo¢a/dijamantna plo¢a
17 Brusenje / rezanje Plo¢a s dvostrukom namjenom
18 Dodatak stitniku ploce za rezanje *3
19 Stitnik ploge protiv praine za rezanje *4
20 Rezanje Dijamantna plo¢a
21 Stitnik ploge protiv praine za brugenje *5
22 Brusenje Dijamantna plo¢a tipa Salice *5

Klju€ za sigurnosnu maticu
Poklopac za praSinu

NAPOMENA: *1 Ne upotrebljavajte superprirubnicu i Ezynut maticu zajedno.
NAPOMENA: *2 Samo za alate s navojem vretena M14.

NAPOMENA: *3 Dodatak stitniku plo¢e za rezanje nije dostupan u nekim zemljama. Za viSe pojedinosti pogledajte
upute za dodatak Stitniku ploce za rezanje.

NAPOMENA: *4 Za vise detalja progitajte priru¢nik s uputama za $titnik.
NAPOMENA: *5 Za vi$e detalja progitajte priru¢nik s uputama za $titnik.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu

ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita

servisnom centru.

. Pribor naveden u odjeljku ,KOMBINACIJA
PRIMJENA | PRIBORA"

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razliciti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

NELUNDOUKALNA

Mopen: 9565CR | 9565CVR
MpumeHnuBo GpycHo Tpkano Makc. gujameTap Ha kKameHoT 125 mm
3a 6pycetbe
Makc. nebenvHa Ha Tpkanoto 7,2 MM
MpumeHnmBo Tpkano 3a Makc. gujameTap Ha kKameHoT 125 mm
cevere 3a Gpycere
Makc. nebenvHa Ha Tpkanoto 3,2 MM
MprMeHnmBa KpyxHa xuyeHa Makc. aujameTap Ha KameHoT 125 Mm
YyeTka 3a Bpycete
Makc. fnebenuHa Ha TpkanoTo 20 Mmm

HaBoj Ha BpeTeHOTO

M14 vnn 5/8" (Bo 3aBUCHOCT oA 3emjaTa)

Makc. fomKMHa Ha BpeTEHOTO 23 Mm

BpavHa 6e3 ontoBapysamse (n,) / HomuHanHa 6paunHa (n) 12.000 muH.™

BkynHa gomkuHa 299 Mmm

Heto TexuHa 2,4 -3,5kr | 2,3-3,5kr
Knaca Ha 6e3begHocT =

. Mopaaw HalaTta KOHTUHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, creundukalmnTe Tyka nognexar Ha

npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Cneundumkaummnte Moxe Aa ce pas3nvkyBaaT o4 Apasa [0 ApXKaBa.
. TexunHaTa MoXe [a ce pa3fnvKyBa BO 3aBWCHOCT of AoAaTtounTe. HajnecHarta u HajTelukaTta kombuHaumja,
cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckaTa acouujauuja 3a enekTpuyHu anaTu), ce npukaxaHu Bo

Tabenarta.

[onyHaBeneHuTe v npukaxysaar cuM6onuTe LWTo
MOXe Aia ce KopucTar kaj onpemara. Npeg ynoTtpebara,
nposepeTe Aanu ro paséupare HUBHOTO 3HaYeHe.

Sm

@O

[MpounTajTe ro ynaTtcTBOTO 3a KOPUCTEH-E.

Hocete 6e36eaHocHM oumna.

Cekoralu pa6oTeTe co ABe paLe.

He KOpUCTETE o WWTUTHUKOT 3a TpKano 3a
onepauun Ha cevere.

OBOJHA U3O0NALINJA

EIS

Camo 3a 3emjute Ha EY

E Mopaaw NpUcycTBO Ha OMacHN KOMMOHEHTU
BO onpemara, kopucTeHaTa enekTpuiHa
1 eneKkTpoOHCKa onpema Moxe Ja Bnuvjae
HeraTVBHO BP3 XWUBOTHATa cpeauHa 1
YOBEKOBOTO 37paBje.
He dpnajte rv enektpuyHute u
eneKTPOHCKMTE anapaTu BO JOMaLLHUOT
ornag!
Bo cornacHocT co EBponckara AupekTvBa
3a (pprarbe enekTpuyHa u enekTpoHcka
onpema v HMBHaTa ajanTauuja Bo
[PXXaBHWOT 3aKOH, KopucTeHaTa
eneKTpuYHa 1 enekTpoHcka onpema Tpeba
na ce cobupa oaaenHo v aa ce 4oOCTaBu Ha
noce6Ho MecTo 3a cobuparbe ONLUTUHCKN
oTnaf, BO COMMacHOCT CO NponucuTe 3a
3alUTWTa Ha XMUBOTHAaTa cpeauHa.
Osa e 03HaueHo co cumbornoT Ha
npeykpTaHa kopna 3a oTnafoLu CTaBeH Ha
onpemara.

HameHeTa ynotpeba

AnaToT e HameHeT 3a 6pyceH:e, CTpyramwe, Xn4eHo
yeTkare, cevere OTBOPM U ceverbe MeTan 1 kameH 6e3
KopucTerwe Boda.

Anatot Tpeba Aa ce noBp3yBa CaMo CO HarojyBaHe Co
WCT HaroH Kako LUTO € Ha3Ha4YeHo Ha nrioykarta u Moxe
na pabotn caMo Ha eHoba3Ha HaM3MeHUYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30MMpaH N MOXe Aa ce KOPUCTU 1 COo
MPVKITYHOLM LLITO He Ce 3a3eMjeHU.
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TunnyHa A-BpeaHOCT 3a HUBO Ha OyyaBaTa ofpefeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-3:

Mopen HuBo Ha 3By4HMOT HuBo Ha jaunHa Ha OtcranyBamse (K):
nputncok (L) (dB(A)) | 3BykoT (Ly): (AB(A)) | (dB(A))

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

HAMNOMEHA: HomuHanHata BpegHocT(1) 3a emucuja Ha by4aBa e namepeHa BO COrnmacHOCT CO CTaHAapAHU
MeTOAM 3a UCNUTYBaEe U MOXe Ja Ce KOPUCTM 3a CropeayBane anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHata BpeaHOCT(1) 3a eMmucuja Ha byvaBa MOXe a Ce KOPUCTU U Kako NpennMuHapHa
npoLieHa 3a N3MOXEeHOCT.

AﬂPE,q.VﬂPE,q.VBAH:-E: HoceTe 3awTuTa 3a ywmwre.

AﬂPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: EmMucujaTa Ha GyyaBa npu (pakTMYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pa3nuKyBa oa HOMUHanHaTa BpeAHoCT(M), 3aBUCHO Off HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTU anaToT, ocob6eHo oA
Toa Kako Bup paboteH matepujan ce o6paboTtyBa.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NPOLIeHa Ha U3NIOXeHOCTa NpU (haKTMYKUTE YCIIoBM Ha ynoTpeba
(3emajku ru npeaBuA cUTe AeNoBU Ha PaBGOTHMOT LMKIYC, KaKo NepMoanTe Kora enleKTPUYHUOT anat e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CamMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: BpyceHeTo TeHKU IMCTOBY Of MeTarn Unu Apyru CTPYKTYPU LUTO JIECHO
BMGpUpaaT co ronemMa noBpLUMHa MOXe Aa pe3ynTupa co BKynHa eMucuja Ha GyyaBa WTo e MHory
nosucoka (Ao 15 dB) oa HOMUHaNHUTe BpeAHOCTU 3a eMUcKja Ha ByyaBa.

MocTtaBeTe TewwkMn hrekcUBUIHU NPOCTMPKM 32 NPUAYLLIYBakbe UK CAIMYHO Ha Toj paboTeH MaTepujan 3a
Aa rv cnpeuynTe Aa eMUTYBaaT 3BYK.

3emeTe ja npeasua sronemeHaTta emucuja Ha quaBa U 3a npoLeHKa Ha PUSUKOT o4 U3NnoXxeHoCcTa Ha
6yHaBa 1 3a U360p Ha cooaBeTHA 3alITUTa Ha CInyXxoT.

BkynHa BpeaHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopcka Cyma Ha Tpy OCKM) oapeAeHa Bo cornacHoct co EN62841-2-3:

Pa6oTteH pexuM: 6pyceHe NOBpPLUMHA CO HOPMarieH CTPaHUYeH Agpxay

Mopen LUupetbe BUGPaLMM (a,, 4c): (MIc?) | OTcTanyBarse (K): (M/c?)
9565CR 8,0 1,5
9565CVR 8,0 1,5

Pa6oTeH pexuM: 6pycere NOBPLUMHA CO aHTMBMGPALIMCKM CTPaHUYEH ApXay

Mopen LUnpetse BUGPaLMK (an, »c): (M/c?) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
9565CR 7,5 15
9565CVR 75 1,5

Pa6oTeH pexuM: CTpyrake co AUCK CO HOpMareH CTpaHW4eH apxay

Mopen LUnpetse BUGPaLMK (ay, ps): (M/c”) | OTcTanyBamse (K): (M/c?)
9565CR 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
9565CVR 2,5 m/c? unu nomanky 1,5

Pa6oTeH pexuM: CTpyrake co AUCK CO aHTUBMGPALIMCKU CTPAHMYEH ApXKay

Mopen LUnpetse BUGPaLMK (ay, ps): (M/c”) | OTcTanyBame (K): (M/c?)
9565CR 2,5 m/c* unu nomanky 1,5
9565CVR 2,5 m/c* unu nomanky 1,5

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHaHaTa jaunHa Ha BubpauumTe e M3MepeHa Bo COrNacHoCT Co
CTaHAapAHW METOoAM 3a UCTIMTYBaHE 1 MOXe [ia Ce KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMOMEHA: BkynHaTta BpeAHOCT(M) Ha HOMUHarHaTa jaunHa Ha BubpauumTe Moxe [a ce KOPUCTU U Kako
npenMMUHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.
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Toa Kako Buz paboTeH maTepujan ce o6paboTtyBa.

AI'IPE,Q.VI'IPE,Q.VBAI'bE: JaumHaTta Ha BU6paummTe npu hakKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKkyBa of HOMUHaNHaTa BPeaHOCT(M), 3aBUCHO O HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPMCTU anaToT, oco6eHo oA

AI'IPEH.VI'IPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce aa rv yTepanTe 6€36€4HOCHUTE MEPKM 3a 3alUTUTa Ha NULETO
KOe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBA Ha NPOLIEHa Ha U3FNOXEHOCTa Npu hpakTUUKMTE YCOBM Ha ynoTpeba
(3emajiku ru npeaBmA cuTe AenoBu Ha paBOTHUOT LIMKIYC, KaKo NepuoauTe Kora enekTpUYHMOT anar e
MCKITy4eH 1 Kora paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo KOra e akTUBEH).

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HomuHanHaTa jaunHa Ha BuGpauumnTe ce KopUCTU 3a rMaBHUTe HAMEHU Ha anaTor.
MeryToa, ako anaToT ce KOpUCTU 3a APYrY HaMeHW, jaunHaTa Ha BUbpauuuTe moxe ga 6uae pasnunyHa.

Heknapauwmja 3a coobpasHocT og EY

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opatok A of ynatcTBaTa 3a KOPUCHUKOT.

BE3BEAHOCHMU
NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eneKTpUYHUTe anaTm

AﬂPEﬂynPE,q)’BAI'bE MpouunTajte rm cute
6e36eqHOCHU NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmkauumn gageHu co
enleKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaT cute
ynaTcTBa HaBefeHv Nofony, Moxe [a Aojae A0 CTPyeH
yaap, noxap Wunu cepuosHu noBpeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka U ynaTtctea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npouyuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpudeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepum
(6e3M4HO).

Be3GegHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

Opycunkarta

OnwTu 6e36e4HOCHM NpeaynpeayBatba 3a
Opycetbe, neckapere, YeTkakbe COo XKuua unm
onepauuu Ha ceyere:

1. OBOj eneKkTpUYeH anaT e HAMeHeT aa
dyHKLMOHMpPA KaKo 6pycunka, cTpyranka,
YyeTKa CO XuLa, cekay 3a OTBOPM UNM anar 3a
ceyveme. MpounTajre ru cute 6e36eAHOCHMU
npeaynpeayBaka, ynatcTBa, unycrpauum
1 cneundpmkauumn 4ageHn co enekTPUYHUOT
anart. AKo He ce NouYMTyBaar cuTe ynaTcTea
HaBefeHn NoJony, Moxe Aa AojAe A0 CTpyeH
yAap, noxap W/vunu cepnosHv NoBpeau.

2. He ce npenopayyBa Aa ce BpwaT pa6otu
KaKo nonupaxe co 0BOj eNleKTPUYeH anar.
OnepaumuTe 3a KOU ENEKTPUYHWNOT anaTt He e
HaMeHeT MoXe [ia Npean3BukaaT onacHocT u
dU3nYKM NoBpeaum.

3.

He npeTBoOpajTe ro oBoj enekTpuyeH anat

Aa paGoTu Ha HaYMH LWITO He e noce6GHo
AW3ajHMpaH 1 HaBeAeH o4 NPon3BoAUTENOT
Ha anaroT. TakBoTO NpeTBOpake MoXe Aa
pe3ynTupa co rybewe KOHTpona 1 a npeavsBrka
cepuo3Ha TenecHa nospega.

He kopucTteTe gogaToum WTO He ce noce6HO
[AW3ajHMpPaHU M HaBeAeHU oA NPOU3BOAUTENOT
Ha anarort. Toa WTo 40AaTOKOT MOXe fa ce
NpuUKayM Ha BaLIMOT ENEKTPUYEH anaT He 3Haun
neka e besbeneH 3a ynotpeba.

HomuHanHata 6p3uHa Ha JOAaTOKOT Mopa

Aa 6uage 6apem eaHakBa co MakcUManHarta
6p3MHa o3HavyeHa Ha anaToT. [logaTtouuTe WTO
ce BpTaT nobp3o oa HommHanHata 6p3uHa moxe
[a ce ckpLuaT 1 a ce pacnpckaar.
HapBopeluHMOT NpeyHuK U gebenuHata

Ha AoAaTOKOT Mopa Aa ce BO paMKUTe Ha
HOPMarHWOT KanauuTeT Ha anaToT. [logatounTe
CO HenpaBuIIHa rofleMUHa He MoXaT COOfABETHO
[a ce 3alTmTaT Unm KOHTponupaar.
[umeH3uUUTe Ha foAaToUUTE 3a MOHTUPaHE
Mopa Aa MM oarosapaart Ha AUMEH3uuTe

Ha MOHTaXXHUOT XapABep Ha eneKTPUYHUOT
anar. [logaToumTe WTO HE My OAroBapaart Ha
MOHTaXHWOT XapABep Ha anaToT ke pabortat 6e3
pamHoTexa, ke Bubpupaat npekyMepHo 1 Moxe
fa npeaunsBukaart ryberse Ha KoHTponaTa.

He kopucTeTe owTeTeH gogarok. Mpen cekoja
ynotpe6a, npoBepeTe Aanu AoAaToLuTe Kako

WTO ce abpa3uBHUTE TPKana ce CKpLUeHN Unu
HanyKHaTu, NOTNOPHMTE NOANOrU Ce HanyKHaTh,
M3a6eHU MM UCTPOLLEHU, YETKUTE UMAAT OTKaYeHU
MINW UCKUHATU XULM. [lOKONKY eneKTPUYHUOT anat
MNY JOAATOKOT Ce UCNYLITH, NpoBepeTe Janu e
OLUTeTeH UM MOHTUPajTe HeolITeTEeH AOAATOK.
OTKaKo ke ro npoBepuUTe U MOHTUpaTe A0AATOKOT,
BWe U OKONTHUTE N1La 3acTaHeTe nopaneky of
paMHWHaTa Ha BPTIIMBUOT A0AATOK M paKyBajTe co
anaToT npu MakcMMarnHa HeonToBapeHa 6p3uHa
efHa MuHyTa. OwTeTeHUTe AopaToLm obuiHo ce
pacnaraar 3a Bpeme Ha 0Boj NpobeH nepuog,.

Hocete onpema 3a nuyHa 3awTtuTa. 3aBUCHO

of NpuMeHara, kopucTeTe 3aWTUTA 3a NMLETO,
6e36e4HOCHM 3aTEMHETH O4YMIIa UMK 3aLUTUTHU
ouuna. 3aBuCHO of paboTaTa, HoceTe Macka 3a
npalunHa, pakaBuLmM 1 paboTHa npecTunka WTo
MoOXe Aa conpe Manuv oTnagoum op 6pycewe unm
cTpyrawe. 3awTtuTara 3a oun Tpeba aa convpa
pasrneTaH 0Tnagj LITO Ce co3aasa Co pasnuyHuTe
npvmeHn. Mackata 3a npaluvHa unm pecnmpaTopot
Mopa [a umaaTt cnocobHocT aa rv unTpupaar
YeCTUYKUTE LITO Ce COo3aaBaaT Co KOHKpeTHaTa
npumena. Moponro M3noxysawe Ha ronema Gyyasa
MOXe [1a NPeAn3BMKa OLITeTyBake Ha CIyXOT.
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10. MNpwucyTtHute nuua Tpeba ga ce Ha 6e3beaHa
oppanevyeHocT of paboTHoTo nogpayje. Cekoj
WITO BNerysa Bo paGoTHOTO noAapadyje Tpeba
A HOCM 3aliTUTHa onpeMa. lMNapuntba of
maTepujanoT wro ce o6paboTyBa Unm of CKpLUeH
[o4aTok MoXe Aa oanertaat v Aa npeaussukaat
nospeav HafBop of HemocpenHoTo paboTHO
noppavje.

11. [ApxeTe ro anaTtoT camo 3a U3onupaHuTe
ApXauu Kora BpliuTe paboTu Kage LWTO
[00aTOKOT 3a ceuyerbe Moxe Aa Aojae Bo
[OMNUP CO CKPUEHW XULMN UNU CONCTBEHMOT
ka6en. [lonaTokoT 3a ceyeke LITO ke fonpe
XuLa nop HamoH Moxe Aia ja NpeHece cTpyjaTta Ao
MeTanHuTe AefoBu Ha anaToT v Aa Npeaun3Buka
CTPYyeH yaap Ha onepaTtopor.

12. MNocTaBeTe ro kabenot nopaaneky oA
BPTNMBMOT AoAaTok. AKo U3rybute koHTpona,
kabenoT Moxe [ia ce npeceye uUnv noeneve
1 pakaTa unuv AnaHkarta Moxe fa Bu 6ugar
MOBIEYEHN BO BPT/IMBUOT 4OAATOK.

13. He opnoxyBajTe ro anaTtoT AoAeKa A40AaTOKOT
He conpe LienIocHO. BpTnnBMoT gogatok Moxe Aa
ja 3adhaTn noBpLUMHAaTa 1 Aa ro u3Bneye anaTot
HaaBoOp of Balla KOHTpona.

14. AnaTtoT He cmee Aa 6uae BKny4YeH goaeka ro
npeHecyBate. Criy4aeH gonup co BpTNUBMOT
[oOaTtok Moxe Aa BU ja 3acpatv obnekarta u Aa Be
nospeau.

15. PepoBHO yucTeTe rm oTBOpUTE 3a
npoBeTpyBake Ha anaToT. BeHTunatopot Ha
MOTOPOT MpMBIEKYBa NpaLuHa BO KYKMLITETO, a
npeKkymMepHOTO Hacobupare MeTan Bo NpaB MoXe
[a npeaun3BrKa ONacHoOCT o CTPyeH yaap.

16. He pakyBajTe co anaToT 6113y Ao 3ananvBu
maTtepujanu. VickpuTte Moxe Aa npeavssukaat
noxap.

17. He kopucTeTe AoaaToLM 3a KOULWITO Ce
NoTpe6GHM TeYHOCTHU 32 Nnagere. Kopucterweto
BOJa UKW Aipyra TEYHOCT 3a Nafere MoXe Ja
npeaunsBuka CTpyeH yaap.

MoBpaTeH yaap u noBp3aHu NpeaynpeayBakba:
MoBpaTteH yaap HacTaHyBa Npu HeHaaejHO
3arnaByBah-€e UV NoTKaYyBake Ha TpKarno, NoTnopHa
nogsora, YeTka U HeKoj Apyr AoAAaTOK LWTO ce BPTU.
3arnaByBar-€TO MM NOTKa4YyBaH-€TO Npean3BuKyBaaT
Harmno sanupate Ha BPTN1BMOT JOAATOK LUTO Nak
npeav3BuKyBa HEKOHTPONMPAHWOT anat ga uae
HacuIIHO TypHaT BO Hacoka CnpoTVBHA OA HacokaTta Ha
poTauuja Kaj cnojort.

Ha npumep, ako abpasnBHo Tpkasno ce 3arnasv BO
paboTHMOT MaTepwujan, paboT Ha TPKanoTo LWTO Brerysa
BO TOYKaTa Ha 3arnaByBaH-€TO MOXe Aia Ce 3apue BO
noBpLUMHAaTa Ha MaTepujanoT, LWTo ke Npean3Bmka
TPKanoTo Ja usnese Unu Aa oTckokHe. TpkanoTo Moxe
[la OTCKOKHEe KOH 0nepaTopoT UM HacTpaHa of Hero,
3aBMCHO 07, HacokaTa Ha [ABMXeHe Ha TpKanoTo BO
ToukaTa Ha 3arnaByBatbe. VIcTo Taka, abpasuBHuTe
TpKana Moxe fa ce CKpLuaT BO BaKBMW YCIOBM.
MoBpaTHWOT yaap e pesynTtaT of HenpasunHa ynotpeba
Ha anaToT u/unn HenpaeWIHK paboTHM NocTankn

1 YCrOBM 1 MOXe [a ce n3berHe co npesematrbe
COO/[IBETHN MEPKM Ha NPeTnasnuBOCT, Kako LITO €
HaBe[eHo nogony.

1. LBpcTo ApxeTe ro enekTPUYHNOT anat co
ABeTe paLie M HamecTeTe I'v TeNoTo U paueTe
TaKa LITo Ke MoXe Aa r'v u3gpxar cunuTe oa
noBpaTteH yaap. Cekoraw kopucrete NoMoLLHA
pauka, ako ja uma, 3a MakcumariHa KoHTpona
npu noBpaTeH yaap Unu Topancka peakuuja
3a BpeMe Ha cTapTyBaweTo. OnepaTopoT Moxe
[a Il KOHTPONMpa TOP3NCKUTE peakLun 1 cunute
Ha NoBpPaTHWOT yaap ako ce npeaemaT COOABETHN
MepKW Ha NPeTnasnMBoCT.

2. He ctaBajte ja pakaTa 6nu3y 4o BpTNIMBUOT
popaTok. [lonatokoT Moxe Aa ce ofbue Hag
pakaTa.

3.  He nocraByBajTe ro Tenoto Bo nogpavjeto
Kaje LITo anaToT Ke ce NPUABUXM BO CIy4aj Ha
nospateH yaap. [oBpaTH1OT yaap ke ro otcpnu
anaTtoT BO Hacoka CNpOTUBHA Ha ABUXEHETO Ha
TPKanoTo BO TOYKaTa Ha 3arnaByBatbe.

4. bupeTte oco6eHO BHMMaTenHM Kora pa6oturte
Ha arnu, ocTpu paboBu u cn. U3berHysajre
OTCKOKHYBaH-€ U 3aBrneKyBate Ha A0AaTOKOT.
ArnuTe, ocTpuTe paboBM U OTCKOKHYBaHETO
MoXaT Aa ro 3arnasaT BPTIIMBMOT AOAATOK U Aa
npeaunssukaat rybere KOHTpona unun nospateH
yAap.

5. He nocraByBajTe CUHLUUP Ha Nunara, ceymno
3a ApBOpe3, CerMeHTUPaHO AnjaMaHTCKO
Tpkano co nepudepHo pacTojaHue noronemo
oa 10 MM unu HoX 3a Nuna. TakBuTe ceymna
4YecTo NPeAn3BrKyBaaT NoBpaTHW yaapu U rybewe
KOHTpoOna.

Be36eaHocHM NpegynpeayBaka WTO ce

cneundunyHM 3a Gpycerse 1 onepauumn Ha ceyere:

1. KopucTteTe camo TUMOBM TpKana wTo ce
HaMeHeTH 3a BalLUMOT anar u cneundguyHmoT
WTUTHUK KOHCTPYUpaH 3a U36paHoTo TpKarno.
Tpkana 3a kov anaToT He € KOHCTPyMpaH He Moxe
[a ce 3aliTuTaT COOABETHO U He ce 6esbeaHu.

2. NosplwuHaTa WTo ce 6pycu Ha TpkanaTa
co Bana6HaTo cpeauwuTe Mopa ga 6uae
MOHTUpPaHa Noa paMHUHATa Ha LUTUTHUKOT.
HenpaBunHo MOHTUPAHOTO TPKAaro LWTO
NMOMWHYBa HU3 paMHMHATa Ha LUTUTHUKOT HE MOXe
ajlekBaTHO fia ce 3alTUTy.

3.  LWTuTtHUKOT Tpeba Aa e NpULBPCTEH 3a anaTot
W HamecTeH 3a MakcumanHa 6e36eaHoCT, Taka
WITO HajMano KONM4ecTBO TPKarlo e U3NoXEeHO
KOH oneparopoT. 3alTUTHUKOT Nnomara ga ce
3alWTUTU ONEPATOPOT O NapUUHa CKPLLEHO
TpKarno, CryyaeH KOHTaKT CO TPKanoTo U UCKpK
LITO MOXe [a ja 3ananat obnekara.

4. Tpkanara cMear Aa ce KOpucTaT camo 3a
HameHeTUTe NpumMeHu. Ha npumep: He
6pyceTe co cTpaHaTa Ha TPKarnoTo 3a ceyekse.
TpkanaTa 3a abpa3nBHO cevere ce HaMeHeTn
3a nepudepHo Gpycere 1 CTPaHUYHU CUMK
HaHeCceHW Ha TakBWTe Tpkana Moxe Aa
pacnpckaar.

5. Cekoraw KopucteTe HeoluTeTeHU (praHLLn
3a TPKaroTo LWTO Ce CO NPaBUITHU FofieMUHa
1 o6nuk 3a nsbpaHoTto Tpkano. CooaBeTHUTE
bnaHLWK 3a TpKano ro ApxaT TpKanoTo U co
TOa ja HamarnyBaaT MOXHOCTa Toa fAa Ce CKPLUW.
dnaHwWKTe 3a TpKana 3a ceyere MOXe fa ce
pasnukyBaaT oA cnaHwuTe Ha 6pycHuTe Tpkana.
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He kopucTeTe nsabeHu Tpkana og noronemu
eneKTpUYHM anatu. TpKanoTo WTO € HaMEHeTo
3a NOroneMm enekTpUYEH anat He e COOABETHO 3a
noronemara 6p3uHa Ha NoMarnqoT anart 1 Moxe Aa
ce pacnpcHe.

Kora kopucTuTe Tpkana 3a ABOjHa HaMeHa,
ceKorall KOpUCTeTe ro NPaBuIHMOT

WUTUTHUK 32 NPUMeHaTa Koja ce M3BpLuyBa.
HekopurcTereTo npasuneH LWTUTHAK MOXe A4a He
ro 06e36eau cakaHOTO HIBO Ha 3aLTMTa, LWTO
MOXe [1a AoBee [0 CeprosHa rnospeaa.

[OononHuTenHu 6e36eAHOCHU NpeaynpeayBakba
WTO ce cneundUYHN 3a onepaumm Ha ceyere:

1.

He 3arnaByBajTe ro TpkanoTo 3a ceuewe n

He NnpuTUCKajTe npekymepHo. He obupyBsajte
ce Aa HanpaBuTe NpeKyMepHa ana6ounHa Ha
cevemeTo. [lpeHanperHyBaweTo Ha TPKanoTo
ro 3rofieMyBa OMnToBapyBaHe€TO U MOXHOCTa

3a U3BMTKYBaH-€ UMK Neneke Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a Co Toa 1 MOXHOCTa 3a noBpaTeH yaap
UMW KpLLIEH-E Ha TPKamnoTo.

He nocTtaByBajTe ro Tenorto Bo nuHuja co
BPTNMBOTO TPKarno unu 3ag Hero. Kora
TpKanoTo, Bo ToukaTta Ha pabota, ce ABWXU
nopaneky of BalLeTo Terno, MOXHWUOT NoOBpaTeH
yAap Moxe Aa rv opnv BpTIMBOTO TPKasno u
anaTtoT npaeo Ha Bac.

Kora Tpkanoto ce nenu unu kora cevyeweto
ce NpeKkMHyBa nopaau HewwTo, UCKIy4eTe ro
eNeKTPUYHUOT anaT u ApXeTe ro HenoABMXeH
AojeKa TpKanoTo He conpe LienocHo. He
obuayBajTe ce Aa ro usBaauTe TpPKanoTo 3a
ceyerse oA, 3aCeKOoT AoAeKa Toa ce ABUXM,
MHaKy MoXe Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap.
McnuTajTe n npesemeTte Mepku 3a OTCTpaHyBaHe
Ha NpUYMHMTE 3a Nenexe Ha TpKanoTo.

He noyHyBajTe co cevyereTO NOBTOPHO
AoAeka TpKanoTo e Bo paboTHMOT maTepujan.
OcTaBeTe TPKanoTo Aa AOCTUrHe NonHa
6p3uHa M BHMMaTernHO Brie3eTe MOBTOPHO

BO 3aceKoT. TpkanoTo Moxe Aa ce 3anenu, aa
ocuunupa unu Aa Aojae Ao NoBpaTeH yaap ako
€nNeKTPUYHUOT anar ce akTUBUpa NOBTOPHO BO
marepujanor.

MpuuBpcTeTe rn Nno4YnTe UNK MaTepujanuTe
LITO Ce NperoneMu 3a Aa ro HamanuTe pusmKoT
opf 3arnaByBakbe Ha TPKanoTo U noBpaTeH
yaap. lonemuTe napyvkba matepwvjan o6u4Ho
ce BUTKaaT of concTeeHarta TexwvHa. MNotnopute
Tpeba ga ce nocrasaT nog paboTHMOT maTtepujan
BO BrM3nHa Ha NuHWjaTa 3a cevete 1 Bo 6nnsnHa
Ha paboT oa paboTHMOT maTepwjan, Ha aBeTe
CTpaHu of TpKanoTo.

BupeTe oco6eHo BHMMAaTENHM Kora 3aceKyBare
BO NOCTOjHU SUAOBU UMW APYTY crenun
noapasdja. VicnakHaToTo Tpkano Moxe aa ru
1ceye LEBKUTE 3a rac Unu Boga, enekTpuiHuTe
MHCTanauuu unv npegMeTmTe WTo MoXe Aa
npeauv3BuKaaT noBpaTeH yaap.

He o6GuayBajTe ce ga BpluMTe KpUBYNecTo
ceyetbe. NpeHanperHyBakeTo Ha TPKanoTo

ro 3rofieMyBa OrnToBapyBaH-€TO U MOXHOCTa

3a N3BUTKYBaH-€ UMK Neneke Ha TPKanoTo Bo
3aCeKoT, a Co Toa 1 MOXHOCTa 3a nospaTeH yaap
UMW KpLLIEH-E Ha TPKanoTo, WTO MOXe Aa foBefe
[0 cepno3Ha noepesa.

8. MNpepn aa ynotpebute cermeHTUMpaHoO
[AWjamMaHTCKO TPKaro, ocurypeTe ce geka
[AWjamMaHTCKOTO TpKarno uma nepudepHo
pacTojaHue nomery cermeHTuTe o 10 Mm
WU nomMano, caMo CO HeraTMBEH aron Ha
3aKOCEHOCT.

Be36eaHocHM NpeaynpeayBaka WTO ce

cneundUYHM 3a onepauunTe Ha WIMUpPrName:

1. KopwucTeTe guCK co WMUpPria cCo COOABETHA
ronemuHa. NMoynTtyBajTe ru npenopakuTe
Ha NPOU3BOAUTENOT Kora 6uparte wmuprna.
Moronema WMMpria Wwro NPeMHOry CTpYu HagBop
op noanorarta 3a 6pycere e onacHa 6uaejkn moxe
[a Be paceuve, Aa NpeaunsBKKa 3arnaByBame,
KMHEH€e Ha ANCKOT MUK NnoBpaTeH yaap.

Be36eaHocHM NnpeaynpeayBaka WTO ce

cneundUYHM 3a onepauunTe Ha YeTKake CO XKuua:

1. Wmajte npensua aeka ce ucdpnaar KuveHu
BrakHeHLa oA, YeTKkaTa Aypy U Npu HopmarnHa
pabota. He HanperajTe ru xuuute co
npeKyMepeH NPUTUCOK Ha YeTkaTa. BnakHaTta
Ha xwuuaTta necHo Mmoxe aa npobwvjat necHa
obneka unu koxa.

2. Axko ce HaBeayBa KOpUCTeH€e LUTUTHUK 3a
YyeTKame CO XKuua, He [03BOyBajTe AONUP Ha
XXNYEHOTO TPKasio UMM YeTKaTa Co LUTUTHUKOT.
XnyeHoTo Tpkano unu yetTkata Moxe Aa
ro 3rofiemaT NpeYHMKOT nopaau paboTHOTO
onToBapyBawe W LEeHTpUdyranHute cunu.

[ononHuTtenHu 6e36eAHOCHM NpeaynpeayBaksa:

1. Kora kopucTtute 6pycHu nnouu co BanabHato
cpeAauwwTe, KOpUCTeTe camo TpKana 3ajakHaTu
CO apMMUpaHo CTaKno.

2.  HE KOPUCTETE ucnakHaTu Tpkana co oBaa
6pycunka. bpycunkara He e KOHCTpyupaHa 3a
TaKBU BUAOBU TpKana v KOPUCTEHETO TaKBU
npov3soan Moxe Aa AoBefe A0 TELKKU NoBpeau.

3. BHumaBajTe Aa He rv owTeTUTE BPETEHOTO,
conaHwara (oco6eHo noBplUMHATa 3a
MOHTUpaH€e) UNN HaBpTKaTa 3a cTerawe.
OwTeTyBaHk€TO Ha TUEe AeNOBMU MOXe Aa
[oBeAe A0 Kplieke Ha TPKanoTo.

4. BHuMmaBajTe kKaMeHOT fAia He ro gonvpa
MaTepujanoT npea Aa ce BKIy4Yu NPeKUHYBa4oT.

5. MNpepn aaro kKopucTute anaTtoT Bp3 pa6oTHMOT
MaTtepwmjan, octaBeTe ro Aa nopaboTun manky
Hanpa3Ho. Bugete panu uma Bu6pauunmn nnm
ocLuMnauMm WITO MOXe Aa yKaXyBaaT Ha nowo
MOHTUpaHe UNU HensbanaHcupaH KaMeH.

6. KopwucTteTe ja Ha3HauyeHaTa NOBpLUMHA Ha
KaMeHOT 3a Aa ro ussepeTte 6pycemeTo.

7. He ocTtaBajTe ro anaTtot Bkny4eH. PaborteTte co
anaTtoT camo Kora ro Apxwure B paue.

8. He ponwupajte ro matepujanoTt BegHaw no
paboTaTa, MOXe Aa € MHOTY XXeXOK U Aia BM ja
W3ropm Koxara.

9. He ponupajte ru popaTounTe BeAHaLl No
pabotarta, MOXe [ia ce MHOTY XeLKW U Aa BU ja
WU3ropu Koxara.

10. MouuTtyBajTe rM ynatcrBarta Ha
Npov3BOAMTENOT 3a NPaBUITHO MOHTUpPaHEe U
KopucTele Ha KaMekaTa. Buaete BHUMaTenHu
Kora pakyBaTe CO KameHhsaTa U Kora rm
oanoxysaTe.
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11. He kopucTeTe NOCe6GHU peayLMpPaYKU NeXULITA
Wnu aganTepu 3a Aa cTaBaTte abpasuBHU
TpKarna co ronem oTBop.

12. KopwucTeTe camo chnaHIuM HaMeHeTH 3a OBOj
anar.

13. 3aanaTuTe Ha KoM ce cTaBaaT TpKana co
OTBOP CO HAaBOW, BHUMaBajTe HaBOjOT BO
TpKanoTo Aa e AOBOJHO AONT Aa ja NpUMU
AOMKMHATA Ha BPETEHOTO.

14. MpoBepeTe Aanu matepujanot e fo6po
NPULBPCTEH.

15. BHumaBajTe, TpKanoTo npoaosKyBsa aa ce
BPTU MO UCKINyYyBake Ha anaror.

16. AKO paGOTHOTO MEeCTO € KPajHO XEeLUKO 1
BIaXXHO UITM MHOTY 3arafeHo co CMPOBOANUB
npaBs, KOpUcTeTe NPeKNHyBay 3a KpaTok cnoj
(30 mA) 3a 6e36eaHOCT Ha onepaTopoT.

17. He kopucTeTe ro anaTtoT ako MaTepujanor
coapxu a3becT.

18. Kora kopucTuTe TpKano 3a cevyele, cekorail
paboTeTe CO WITUTHMKOT 3a TPKano 3a
cobupare npas ako ce 6apa co AoMallHUTe
nponucu.

19. [OuckoT 3a ceyere He cMee Aa ce NpUTUCKa
CTpaHuWy4Ho.

20. He kopucTeTe nnaTHeHU paboTHU pakaBULN
npu pabortaTa. TeKCTUIIHUTE BNakHa of
nnaTHeHUTE pakaBuLM MOXe [a HaBnesaT BO
anaroT, LTO NpefAn3BMKYBa KpLUeHe Ha anaToT.

21. Mpep pa 3ano4vHeTe co paboTa, NnpoBepeTe
Aanu uma BMeTHaTH NpeAMeTH, Kako LieBKa
3a enieKTpuyeH kaben, LeBKa 3a BoAa Unu rac,
BO paboTHUOT maTepujan. Bo cnpoTueHoO, MoOXe
[a npeun3BrKa eneKkTpUYeH yaap, NpoTeKyBame
cTpyja unu rac.

22. AKO Ha TpKanoTo e NpuMKaYyeH NoAMeTHyBau,
He oTCcTpaHyBajTe ro. injamerapor Ha
noameTHyBa4oT Tpe6Ga na 6Guae noronem on
HaBpTKaTa 3a 6nokupame, HaaBopellHaTa
chnaHwa n BHaTpelHaTa dnaHwa.

23. Mpen pa moHTMpaTe GpycHO TpKano, cekoratu
npoBepyBajTe Ha NOAMETHYBa4oT Aa Hema
aHomanuu, Kako Ha MpUMep CTPyraHULUU Unu
NyKHaTUHW.

24. 3arterHere ja coooBeTHO HaBpTKaTa 3a
O6nokupatbe. [pekymMepHOTO 3aTerHyBame Ha
TpKanoTo Moxe fa Npean3BuKa Kpluehe, a
HeJOBOMHOTO 3aTerHyBake MoXe Aa Npean3Bmka
Tpenepetse.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPE,ElynPE,q}’BAH:E: HE O3BOJTYBAJTE
yAo6HOCTa UM NO3HABaKETO Ha NPOM3BOAOT
(cTekHaTu co noponra ynorpe6a) aa Be HaBeaaT
Aa He ce NpuapXxyBarte cTporo Ao 6e36egHoCHUTE
npaBuna 3a oBoj npousoa. 3IOYNOTPEBATA
WIN HEMoYMUTYBawEeTO Ha 6e36egHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BMKaaT Tellka TernecHa nospeaa.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe foTepyBawse Unm
npoBepka Ha anarot, NpoBepeTe Aanu e UCKNyYeH
W OTKa4eH op cTpyja.

MHankaTopcka nambuyka

Camo 3a modesiom 9565CVR
» Cn.1: 1. MHgukatopcka nambuuka (6upay 3a
HarogyBatse Ha 6p3vHaTa)

Camo 3a modesiom 9565CR
» Cn.2: 1. MiHgvkaTopcka nambuyka

MHpavikaTopckaTa nambuyka CBETU 3eneHo kora anaTtoT
€ NPUKIyYeH BO HaMnojyBame.

AKO MHOmMKaTopckarta nambuyka He CBETU, rMaBHUOT
kaben nnm KOHTPONEepOT MOXe [a Ce HencnpaBHW.
MHpvkaTopckaTa nambuyka e BknyyeHa, Ho anatot

He CTapTyBa Mako e BKIy4eH, kapboHckuTe YeTku
Moxe fAa ce n3abeHu, Unu KOHTPONEepOT, MOTOPOT WM
npekuHyBa4oT ON/OFF moxebu ce HeucnpasHW.

Bnokapa Ha ockaTa

AHPEHYHPEHYBAI'bE: He 3aTerHyBajre ja
6nokagaTa Ha ockaTa Kora HaBojOT Ce ABUXM.
Toa Moxe Aa Npeauasirka cepuoaHa nospeaa unm
OLUTETYBaKE Ha anaror.

MpuTncHeTe ja GnokafaTta Ha ockaTa 3a Aa crpeunTe
BpTEH:E Ha BPETEHOTO Kora cTaBaTe Unu BaguTe
AoAaToLM.

» Cn.3: 1. Bnokapa Ha ockaTa

BknyuyyBam-e

ABHUMAHUE: Mpea Aa ro npuknyyuTe anaTor
BO CTpyja, CeKoral npoBepeTe Aanu NM3raykmoT
npekvHyBay (yHKUMOHMPa NPaBUITHO U Aanu ce
Bpaka Bo nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywTn
3aAHWOT Aen oA NIM3ra4ykmoT NpeKnHyBaY.

ABHUMAHUE: MpeknHyBa4yoT Moxe Aa 6uae
6nokupaH Bo nonoxo6arta ,,ON“ 3a noronema
yAOGHOCT 3a NIULIETO LITO paKyBa cO anartoT npu
noponroTpajHa ynotpe6a. buaete BHUmaTenHm
Kora ro 6rokupare anaTtot Bo nonox6ara ,,ON“ u
oApXKyBajTe cTabuneH 3acpat Ha anaToT.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, NPUTUCHETE o 3aQHNOT
[en oA N3ravyk1oT NpekMHyBay, a noToa nNnuarajte ro BO
nonox6a ,| (ON)“.

3a KOHTUHYMpaHo paboTere, MPUTUCHETE TO NPeaHNOT
[en of NN3rayknoT NpekMHyBad 3a ga ro brniokupare.

» Cn.4: 1. JInsrayku npekmHyBay

3a ga ro UcknyunTe anaToT, NPUTUCHETE ro 3a4HUOT
[en of NU3raykuoT NpekMHyBad 3a Ja ce BpaTh BO
nonox6a ,O (OFF)".

» Cn.5: 1. Jlnsraukv npekuHyBay
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Bupay 3a HarogyBaH-e Ha 6p3uHaTa

Camo 3a modesniom 9565CVR

Bp3vHaTa Ha poTauuja Ha anaToT MoXe Aa ce Haroau
CO BpTeke Ha BupayoT 3a HarogyBake Ha bp3uHaTa.
TabGenata nogony rv npvkaxysa 6pojoT Ha GupavoT n
cooageTHaTa b6p3nHa Ha poTauuja.

» Cn.6: 1. Bbupady 3a HarogyBatbe Ha 6p3nHaTa

COCTABYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen na pabotute HewTo Ha
anaroT, npoBepeTe [arnm e UCKIy4YeH 1 OTKaveH
op cTpyja.

MecTtere Ha CTPAHNYHUOT gpXxKa4

3ABEJIELLIKA: Ako co anaToT ce paKkyBa
KOHTUHYMPaHO Npwm HUcKa 6p3uHa nogonro
Bpeme, MOTOPOT Ke Ce nperpee, LWUTO MoXe Aa
pe3ynTupa co aedekT Ha ypeaor.

3ABEJIELLIKA: BpojyaHuKoT 3a HaroayBame Ha
6p3uHaTa Moxe Aa ce CBPTU camo Ao 6pojoT 5

1 Ha3ag Ao 6pojot 1. He chopcupajte ro HapBop
on 6poeBuTe 5 1 1, BO cnpoTuBHO dbyHKLMjaTa 3a
HarogyBake Ha Gp3vHaTa MoXe Aa npecTaHe Aa
pa6oTu.

YK
Bpoj Bp3uHa (pa a)
1 2.800 muH.™ .

. ” A BHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ganu
2 -000 mutH. CTPaHNYHMOT ApXKay € HaMeCTeH LUBPCTO npea Aa
3 6.500 MuH.™ pa6oture.
4 9.000 muH.™

- 3aBpTeTe ro CTPaHUYHKOT ApXad UBPCTO BO nomnox6ara

5 12.000 muH. Ha anartoT KaKo LUTO € NMPUKaXaHo Ha crvikaTa.

» Cn.7

CTtaBarbe unv BageHe Ha
LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo (3a
TpKano co BgnabHaTo cpegumiuTe,

noBeKkeAerneH AUCK, threkcu-Tpkano,
XXMYeHa YeTKa/Tpkano 3a abpa3MBHO
ceyere, AnjaMaHTCKO TpKaso)

dPyHKLMja 3a crnpeyvyBaHe cny4ajHo

pecTapTupate

Mpw NpvknyyyBake BO anaTtoT CO NpeknHyBay BO
nonox6a ON, anaToT He ce cTapTyBa.

Bo Toj MOMeHT, nHamkaTopckaTa nambuyka Tpenka Bo
upBeHa 60ja 1 nokaxyBsa Aeka e akTuBHa yHKumjaTa
3a crnpevyBatse CryyajHO pectapTupate.

3a fa ro cTapTyBaTe anaToT, UCKIyyeTe ro
NpeKMHyBayoT 1 MOBTOPHO BKIyYeTe To.

Oanuka 3a MeKo cTapTyBake

Opnvkata 3a Meko cTapTyBak€ ja HamanyBa noyeTHaTta
peakumja.

KoHTpona Ha nocTojaHa 6p3uHa

Moxe pa ce nsspm gobpa drHa obpaboTka, 6uaejku
6p3anHaTa Ha BpTeHe Ce OAPXKYBa KOHCTaHTHa Aypyu 1
npu NPeonToBapeHoCT.

3alWTUTHUK oA NpeonToBapyBaH-€

Kora ontoBapyBaH€TO Ha anaToT rm HaaMVUHyBa
[03BOSIEHNTE HBOA, MOKHOCTa Ha MOTOPOT Ce
HamaryBa 3a [ia ro 3awTuTu og nperpesame. Kora
ONTOBapyBaHETO Ce Bpaka Ha 03BONIEHUTE HUBOA,
anaroT ke yHKLMOHMPa HOpPMarHo.

AHPEHYHPEHYBAH:E: Kora kopuctute
TpKano co BanabHaTo cpeguLiTe, NoBekeaeneH
ANCK, hrieKCM-TPKano unm TPKano co XuuyeHa
4eTKa, WTUTHUKOT 3a TpkanoTo Tpeba aa ce
MOHTMpa Ha anaToT, Taka WTo 3aTBOpeHaTa
CTpaHa Ha WTUTHUKOT Aa Guae cBpTeHa KOH
onepaTopor.

AI'IPE,q.VI'IPEﬂ.VBAI'bE: Kora kopuctute
TpKarno 3a abpa3vMBHO ceyere/anjaMaHTCKoO
TpKano, BHUMaBajTe Aa ro KOpUcTuTe camo
crneumjanHuoT WTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a Tpkanata
3a ceuemse.

3a anaT co WTMTHUK 3a TPKanoTo co
3aBpTKa

MoHTUpajTe ro LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo co

ncnakHaTUHWUTE Ha NleHTaTa Ha WTUTHWUKOT 3a TpKanoTo

rnopamMHeTa co xneboBuTe Ha KyTujaTa Ha NeXULITETO.

MoToa, cBpTETE IO LUTUTHUKOT Ha TPKanoTo A0 aron

LUTO Ke ro 3aTuTK onepaTopoT 3aBMCHO oA paboTtaTa.

LiBpcTo cTerHeTe ja 3aBpTkaTa.

3a fa ro usBaauTe LWUTUTHUKOT, CriedeTe ja nocrankara

3a MecTerbe No obpaTeH pegocnea.

» Cn.8: 1. lUtutHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepun
3. 3aBpTka
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3a anatu co WITUTHUK 3a TPKanoTto co
pavKa 3a cTerame

OnabaBeTe ja 3aBpTKkaTa 1 NoToa, NnoeneyeTe ja
paykaTa BO Hacoka Ha cTpenkaTa. MoHTupajTe ro
LUTUTHUKOT 3a TPKaNoTO CO UCNAKHATMHWUTE Ha NeHTaTa
Ha WTUTHUKOT 3a TPKanoTo nopamHeTa co xnebosuTe
Ha KyTujata Ha nexwuwTeto. [oToa, cBpTeTe ro
LUTUTHUKOT Ha TPKanoTo [0 arofl LWTO Ke ro 3awwTutu
onepaTtopoT 3aBUCHO of paboTaTa.
» Cn.9: 1. LWtuTHuk 3a Tpkano 2. Cknon co narepu
3. 3aBpTka 4. Payka

[MoBneyeTe ja paukata BO Hacoka Ha cTperkara. Motoa,
npyUBpCTETE 0 LUTUTHUKOT 38 TPKANoTO CTErHyBajky ja
3aBpTkara. L|BpcTo cTerHete ja 3aBpTkara. AronoT Ha LUTUTHUKOT
3a TPKarnoTo MoXe Aa ce Mpucrnocoby Co NOMOLL Ha paykata.

» Cn.10: 1. 3aBpTka 2. Pauka

3a Aa ro n3saaute WTUTHUKOT, cneaete ja nocrankara
3a MecTetbe No obpaTeH pegocnes.

[JopaTok Ha npuKayyBame 3a
LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo 3a cevyeke

OnyuoHasieH npubop

HAMOMEHA: 3a onepauuv co oTcekyBame, Moxe Aa
Ce KOpWUCTW A0AAaTOK Ha NpuKayyBake 3a WTUTHUKOT
CO LUTUTHMKOT 3a TpKarno (3a 6pycHo Tpkano).

Bo Hekou 3emju He e fgocTanHo.

» Cn.11

MOHTMpaI-be UIn Bagemwe Ha TPpKano

co BAnabHarto cpeauwiTe unu
noBeKkeaesneH OUCK

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Kora kopuctute
Tpkano co Bana6HaTo cpeauwiTe UNu noBekeaeneH
AMCK, WUTUTHUKOT Ha TpKanoTo Tpe6a aa ce
MOHTMpa Ha anaToT, Taka LUTO 3aTBOpeHaTa cTpaHa
Ha LWUTUTHUKOT Aa 6uae cBpTeHa KOH onepaTopoT.

AﬂPE,qynPEﬂ.VBAH:E: YBepeTe ce geka
AenoT oA BHaTpellHaTa (hraHLa WTo ce MOHTUpa
COBpLLEHO ro co6upa Bo BHaTPeLIHUOT AnjameTap
Ha BAnabHaToTo cpeauwwTe/noBekeAeTHUOT AUCK.
Ako BHaTpeLUHaTa naHLla ce MOHTUpa Ha norpeLuHaTa
CTpaHa, MOXe [ja HacTaHaT onacHu BuGpaumu.

MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHwwa Ha BpeTeHoTO.

MoctaBerte ro BanabHaTMOT Aen o BHaTpeluHaTa

dnaHLwa Ha paMHUOT Aen Ha AHOTO Of] BPETEHOTO.

Hamectete ro BanabHaToTo cpeamLUTe/noBEKeAENHUOT ANCK Ha

BHaTpeLUHaTa (hriaHLLa 1 3aBpTETe ja HAaBpTKaTa Ha BPETEHOTO.

» Cn.12: 1. HaBspTka 3a cTerarwe 2. Tpkano co
BanabHaTto cpeaumwTe 3. BHaTpelHa
dnaHwa 4. [len 3a MoHTUpare

3a Aa ja 3aTerHere HaBpTKaTta, MPUTUCHETE ja LiBPCTO
6rnokapaTa Ha ockaTta, Taka LUTO BPETEHOTO HeMa Aa
MOXe [ia ce BPTU, Na CO KIy4oT 3a CTerake 3aterHere
ja HapecHo.

» Cn.13: 1.Knyu 3a cterawe 2. briokaga Ha ockaTa

3a fa ro usBaguTe TPKanoTo, criedeTe ja nocrankara sa
MecTeke no obpareH pegocnes.

CTaBame 1 Bagete (priekcu-Tpkano

OnyuoHaneH npu6op

AHPEHYHPEHYBAI'bE: Cekoraw KopucreTe
ro MICNOPaYaHNOT WTUTHUK Kora prieKcU-TpKanoTo
€ nocTaBeHO Ha anarot. TpKkarnoTo Moxe fa ce
pacnpcHe 3a BpeMe Ha ynotpe6ata, a WTUTHUKOT
nomara Bo HamaryBatbe Ha LaHcuTe 3a TenecHa
noepeza.

» Cn.14: 1. HaepTka 3a cTeratbe 2. driekcu-Tpkano
3. Moanouwka 4. BHaTpeluHa naHwa

CrnefeTe rv ynatcTsata 3a TpkasnoTo co BAnabHaTo
cpeaumLUTe, HO, UCTO Taka, KOPUCTETE NOAMOLLKA BP3
TpKarnoro.

WHcTann paH-€e uin oTcTpaHyBaHwe

Ha aﬁpaSVIBHVIOT AUCK

OnyuoHaneH npu6op
» Cn.15: 1. HaBpTka 3a wmuprnane 2. AbpasviseH
auck 3. N'ymeHa noanoLuka

1.  MoHTupajTe ja rymeHaTa NoanoLKa Ha BpETeHOTO.

2. TocTaBeTe ro AUCKOT Ha r'ymeHaTa nognoLika u
3aBpTeTe ja HaBpTkaTa 3a 6rokMpake Ha BPeTeHOTO.
3. [pxeTe ro BpeTeHoTO co GrokaaaTa Ha ockarta v
y6aBo cTerHeTe ja HaBpTKaTa 3a WMUpriawe HafecHo
CO KnyY 3a HaBpTKK.

3a aa ro n3BaguTe AUCKOT, creperte ja noctankara 3a
MecTerse no obpaTeH pegocnea.

HAMNOMEHA: KopucTeTe goaaTtoum 3a CTpyramwe
Ha3HayeHu BO OBa ynaTtcTBo. Tve Tpeba Aa ce kynat
noce6Ho.

OnyuoHaneH npu6op

Cynep-tnaHwara e cneuumjaneH npubop 3a mogenot
wTo HE e onpemeH co dpyHKumja 3a conupamse.
Mogenute co 6yksaTa F ce ctaHAapAaHO onpemMeHu co
cynep-dnaHLwwa. MNoTpebHa e camo efHa TpeTuHa of
cunata 3a oABpTyBak-€ Ha HaBpTkaTa 3a bnokupatse,
cnopeneHo Co KOHBEHLIMOHAMHNOT THM.

MoHTHpaHe Unu oTcTpaHyBaH€ Ha

Ezynut

OnyuoHaseH npubop
Camo 3a anamu co Hageoj Ha epemeHomo M14.

ABHUMAHMUE: He kopucteTte Ezynut co cynep-
conaHwara. OBue naHwM ce Tonky Ae6Genn

LWITO LEeNMoT HaBoj He MOXe Aa ce 3aApPXu co
BpeTeHoTo.

MoHTVpajTe rm BHaTpeluHaTa dnaHLa, abpasnBHoTO
Tpkano un Ezynut Ha ockaTta Taka wTo noroto Makita Ha
Ezynut na e ceBpTeHo HaHaaBop.
» Cn.16: 1. Ezynut2. AGpa3nBHO Tpkano

3. BHatpewHa dnaHwa 4. Ocka
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MputucHeTe ja Griokapara Ha ockaTta LBPCTO U CTETHETE 10
Ezynut co BpTetbe Ha abpasvBHOTO TPKano HafAecHo 0 Kpaj.
» Cn.17: 1. bnokaga Ha ockaTa

3a pa ro onabasute Ezynut, cBpTeTe ro HagBOPELIHUOT
npcteH Ha Ezynut Haneso.

HAMNOMEHA: Ezynut moxe ga ce onabasu co paka
ako cTpenkara rnokaxysa Ha 3acekoT. Bo cnpoTueHo,
notpebeH e Kry4 3a HaBpTKa 3a bnokvpatrbe 3a fa
ce onabasu. BmeTHeTe efHa Urmuyka o Kny4oT BO
aynka u sptete ro Ezynut Haneso.

» Cn.18: 1. Crtpenka 2. 3acek
» Cn.19

MoHTupaHe Ha TpKano 3a abpasMBHO

cevyer-e/anjaMaHTCKo TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: Kora kopuctute
TpKano 3a abpa3vMBHO cevyeke/anjamaHTCKo TpKarno,
BHMMaBajTe Aja ro KOPpUCTUTE Camo cneuujanHuoT
LUTUTHUK KOHCTPYMPaH 3a TpKanaTa 3a ceyetse.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAH:E: HUKOTALL He kopucTeTe

0o TPKanoTo 3a ceYeH-e 3a CTPAHUYHO 6pyceH=e.

» Cn.20: 1.HaBpTka 3a cTeratbe 2. Tpkano 3a
abpa3nBHO ceyer-e/anjaMaHTCKo Tpkano
3. BHaTpeluHa cnaHwa 4. LTuTHuk 3a Tpkano
3a abpasnBHO ceyere/anjamaHTCcko Tpkano

3a MoHTWpake, crieAeTe rm ynaTcTeaTa 3a Tpkarno co
BAnabHaTo cpeauLTe.

HacokaTa 3a MOHTUpaHe Ha HaBpTkaTa 3a Grokupate
1 BHaTpeLLUHaTa hraHLua ce pasfnvKkyBa 3aBUCHO 0f
nebenvHaTta Ha TpKanoTo.

MornegHete v cnegHute undpu.

Kora ce MmoHTMpa abpa3uBHOTO TPKarno 3a cevyere:
» Cn.21: 1. HaBpTka 3a cTerate 2. AGpasmBHO
TpKano 3a ceyene (NoTeHko og 4
MM (5/32")) 3. ABpasuBHO Tpkarno 3a
ceuerse (og 4 mm (5/32") unu nogebeno)
4. BHaTpeluHa dnaHwa

Kora ce MOHTMpa AMjaMaHTCKOTO TpKano:

» Cn.22: 1.HaBpTka 3a cTerate 2. [lujamaHTcko
Tpkano (moTeHko og 4 mm (5/32"))
3. AnjamaHTcko Tpkano (oa 4 mm (5/32")
unu nogebeno) 4. BHaTpeluHa dnaHwa

Mou‘rupaHse Ha UCNaKHaTa XXM4YeHa YeTKa

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHME: He KopucTeTe ja yeTkaTta

aKo e OLITeTeHa M aKo e HeypaMHOTEeXeHa.
KopucTereTo owTeTeHa YeTka Moxe [a ro aroremm
noTeHumjarnoT 3a nospeaa of Aoararse Bo AONUp o
CKPLLUIEHM XMLM Of YeTKaTa.

MocTaBeTe ro anatoT Haonaky 3a Aa ce J03BOMN NeceH
npucTan 4o BPETEHOTO.

W3BapeTe rn cute gogatoum of BpeteHoTo. MoHTupajTe
ncnakHaTa XuyeHa yeTka Bp3 BPETEHOTO U CTEerHeTe ja
CO MCNOpPaYaHnoT KiyY.

» Cn.23: 1. VcnakHaTta xu4yeHa yeTka

MoHTUpaHe Ha Kpy>KHa XXUYeHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: He kopucTere ja

XMn4yeHaTa YeTKa aKo e owiTeTeHa unum ako e
HeypaMHOTeXeHa. KOpI/ICTeI-beTO oLITeTeHa XXn4yeHa
YyeTKa MOXe da ro aronemMu I'IOTeHLlI/IjaﬂOT 3a nospena
of foarake BO JONUP CO CKPLUEHM XULUM Of YeTkaTa.

ABHUMAHME: CEKOTALL KOpUCTeTe WTUTHUK
CO XKNYEHUTE KPYXKHM YETKM, yBepyBajkun ce

AeKa AnjaMeTapoT Ha TPKanoTo ogrosapa Ha
WITUTHUKOT. TPKarnoTo MoXe [a ce pacnpcHe 3a
BpeMe Ha ynotpebara, a LWUTUTHUKOT nomara Bo
HamaryBare Ha LaHcuTe 3a TenecHa nospeaa.

MocTaBeTe ro anaToT Haonaky 3a fa ce J03BONN feceH
npucTan Ao BPETEHOTO.

MaBapete r1 cute fopatoum of BpeteHoto. CTaBeTe ja kpyxHaTa
K4eHa YeTka Bp3 BPETEHOTO 1 3aTerHeTe Co Kiy4eBuTe.

» Cn.24: 1. KpyxHa Xu4eHa vyeTka

MoHTUupaH-e cekay 3a oTBOpU

OnyuoHaneH npu6op

MocTaBeTe ro anaToT Haonaky 3a fa ce J03BONN feceH
npucTan Ao BPETEHOTO.

M3Bagete rv cute fopaToum Ha BpeteHoTo. CTaBeTe ro cekayor
33 OTBOPM BP3 BPETEHOTO 1 3aTErHeTe CO UCMopaYaHmoT KiyY.
» Cn.25: 1. Cekay 3a oTBOpU

MoHTupame LWITUTHUK 32 TPKarno 3a

cobupare npaB 3a 6pycere

OnyuoHaneH npu6op

Co onuuoHanH1Te ogaTouu, Moxe Aa ro Kopuctute
anartoB 3a 6pycetbe 6eTOHCKa NoBpLUMHA.

A BHUMAHMUE: Wrnthukor 3a TpKano 3a
cobupare npaB 3a BANAa6bHaTOTO AMjaMaHTCKO
TpKano ce KOPUCTU camo Npu Gpycere 6eToHCKa
noBpLUMHA CO BANAa6GHaTO AMjaMaHTCKO TpKano.
He kopucTeTe ro WITUTHUKOB CO APYr AOAATOK 3a
ceyeH-e UNn 3a HATY eAdHa agpyra uen.

ABHUMAHUE: Mpen pa6oTeweTo, ocurypete
ce Aeka BaKyymcKaTta npaBocMyKarka e nosp3aHa
CO anaToT 1 e BKrny4eHa.

MocTaBeTe ro anaToT Haonaky U MOHTMPajTe ro
LUTUTHWUKOT 3a TpKarno 3a cobuparbe npas.
MoHTupajTe ja BHaTpeluHaTa naHLua Ha ockara.
HamecTeTe ro 4aluKoOBUAHOTO AWjaMaHTCKO TPKano Ha
BHaTpeluHaTa donaHLa v 3aTerHerte ja HaBpTkara 3a
Grokupame Ha BPeTEHOTO.

» Cn.26: 1. HaspTka 3a bnokupatse 2. YawkoBngHo
aujamanTcko Tpkano 3. LleHTpanHo
YaLLKOBMAHO AMjaMaHTCKO TpKano
4. BHaTpeluHa dnaHwa 5. WTuTHuk 3a
TpKarno 3a cobupatse npas 6. Ckrnon co
narepu

HAMNOMEHA: 3a nHdopmauum kako ce MOHTUpa
LUTUTHUKOT 3a TpKamno 3a cobuparbe npas,
norneaHeTe BO NPUPAYHKUKOT 3a UTUTHWUKOT 3a TpKano
3a cobupare npas.
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MoHTUpame LITUTHUK 32 TPKano 3a

cobuparse npaB 3a ceyeHse

OnyuoHaneH npu6op

Co onuvoHanHu1Te 4oAaToLuM, MOXe Aa ro KOpUcTuTe
anaTtoB 3a cederse GETOHCKM MaTepujanu.
» Cn.27

HAMNOMEHA: 3a nHcopmaumm kako ce MoHTMpa
LUTUTHUKOT 3a TPKarno 3a cobupate npas,
norfeaHeTe BO NMPUPaYHMKOT 3a LUTUTHUKOT 3a TpKano

3a cobuparse npas.

MoHTUupare nnu Bagewe

MPUKITy4OK 3a 3allTUTa oA npalinHa

OnyuoHaJsieH npubop

A BHUMAHME: Cexoraw BHUMaBajTe anaTor aa
€ UCKNy4eH 1 KaberloT U3BneYeH o Hanojysame
npea Aa MOHTMpaTe UMK OTCTPaHUTE NPUKIYYOK
3a 3aWTWTa of nNpawuHa. Bo cnpoTuBHO, Moxe

[a aojae Ao OWTeTyBake Ha anaToT Unv TenecHa

nospeaa.

MoHTMpajTe ro NpMKNy4YoKOT 3a 3aliTuTa og npalumHa
Ha cekoja HaBegeHa nosuuuja.

3a gertanu, nornegHeTe ro ynaTtcTeoTo 3a ynotpeba Ha
NPUKITY4YOKOT 3a 3alUTWTa O NpaLunHa.

3ABEJIELLKA: UcuncTeTe ro NpvKIy4oKoT 3a
3awWwTUTa oA NpaLwmrHa Kora e 3aTHaT co npas unu
Tyfu matepum. MocTtojaHo paboTere co 3aTHaT
MPUKIYYOK 3@ 3aLWTUTa Of MPaLUUHa Ke Mo OLTeTH
anaror.

PABOTEHE

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: Hukoraw He 61
Tpe6ano Aa ce NpMMeHyBa cuna Bp3 anaror.
TeskuHaTa Ha anaTtoT HaHecyBa [OBOITHO MPUTHCOK.
[Nonasareto cuna v npekyMmepeH NpuTMCOK MoXe Aa
npean3BuKaar ONacHo KPLUEHE Ha TPKanoTo.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: CEKOrALU
3amMeHyBajTe ro TpKasfoTo ako anaToT Bu NagHe
npu 6pycetse.

AI‘IPEAYI'IPEAYBAH:E: HUKOTALL He
yAupajTe ro TpKanoro.

AﬂPEﬂy TMPEL]JYBAHE: Us6ervyBajte
OTCKOKHYBaH-€ U 3arnaByBake Ha TPKanoro,
ocobeHo Kkora paboTute Ha arnu, octpu paéoBu u
cn. Taka Moxe fJa u3rybute KoHTpona v fa aojae Ao
nospaTteH yaap.

AI'IPE,E{YI'IPEHYBAI'bE: HE KOPUCTETE

'O anatoT co ceuuna 3a ApBopes U Apyru

nunu 3a apBo. TakBUTe ceuuna, kora ce kopuctat
co bpycurka, 4ecTo yanpaar u npean3BuKyBaaT
ryberbe KOHTpona, LTO MOXe Aa AoBeae A0 TernecHa
nospeaa.

A BHUMAHME: Hukoraw ne BKNyuyBajTe
ro anaToT Kora e BO KOHTaKT CO paboTHMOT
maTepwujan, BO CIPOTMBHO MOXe Aa Aojae Ao
nospeAa Ha onepaTopor.

A BHUMAHMUE: Cexoraw Hocete 3awtutHu
ouMna MNU MacKa 3a 3alTUTa Ha TMLETO Npu
pab6orara.

ABHUMAHME: no pa6oraTa, cekoraw
MCKIyYyBajTe ro anaToT 1 noyekajte Aoaeka
TPKarnoTo He conpe cocema npea Aa ro oAnoxuTe
anaror.

ABHUMAHME: CEKOrALL ApXeTe ro anaToT
LBPCTO CO efjHaTa paKa 3a KyKuLITeTo 1 co
ApyraTta Ha CTPaHUYHMOT ApXay (payka).

HAMNOMEHA: TpkanoTo 3a ABojHa HamMeHa Moxe Aa
ce KOpWCTM 1 3a Bpycerbe U 3a LUMUprRame.
lMorneaHete BO ,Bpycewe n wWmuprnamwe” 3a
Gpyceme, a 3a ceyerbe norneaHete Bo ,Pabora

€O TpKarno 3a abpasuBHO cevere / AnjamMmaHTCKo
Tpkano®.

Bpycete v umuprnamwe

» Cn.28

Bknyuerte ro anaToT v noToa, cTaBeTe v TpKarnoTo unm
AMCKOT BO paboTHMOT maTepujan.

Mo npuHumMn, oapxyBajTe ro paboT og TpkanoTo

VN AUCKOT Nof aron of okony 15° BoO ogHOC Ha
noBpLUMHaTa Ha paboTHUOT MaTepwujan.

3a BpemMe Ha MPBUYHUOT Nepuos Ha KopUCTeHe

HOBO TpKarno, He paboTeTe co Gpycunkara Bo Hacoka
HaHanpep 6ugejkun ke 3aceye Bo paboTHWOT maTepujan.
LLiTom pabot Ha TpkanoTo ke ce 3ao0bnu o ynotpebaTa,
CO TPKanoTo Moxe Aa ce paboTu BO ABETE HACOKM,
HaHanpes v HaHasag.

Mpumep 3a KopucTere: paboTeHe Co YallKOBUAHO
AWnjaMaHTCKO TpKano
» Cn.29

[lpxxeTe ro anaToT XOPU3OHTAMHO 1 NocTaBeTe
TO LIef1oTo YallKoBUAHO AWjaMaHTCKO TPKamno Ha
noBpLuMHaTa Ha paboTHUOT maTepujan.
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Pabota co Tpkasno 3a abpa3nBHO

ceyer-e/gujaMmaHTCKO TpKano

OnyuoHaneH npu6op

AI'IPE,HYI'IPE,HYBAI'bE: He 3arnaByBajte

ro TPKarnoTo M He NPUTUCKajTe MPEKYMepHO.

He o6uayBajTe ce aa cevete npeanaboko.
MpeHanperHyBareTo Ha TPKasoTo ro 3rofieMysa
ONTOBapyBaHETO U MOXHOCTA 32 U3BUTKYBaH-E 1N
neneke Ha TPKanoTo BO 3aCEKOT M MOXHOCTasa
noBpaTeH yaap, KpLiehe Ha TpKanoTo 1 nperpeBate
Ha MOTOpOT.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: He nouHyBajTe co
ceyereTO NOBTOPHO AoAeKa TPKanoTo e BO
maTtepujanot. OcTaBeTe ro TPKanoTo Aa AOCTUTHe
MaKcuMManHa 6p3vHa u BHUMaTenHo Bnesete

BO 3aCeKOT, ABNXEjKMN ro anaTtoT Hanpepn npeky
NoBpLUMHATA Ha MaTepujanoT. TpKanoTo Moxe

fa ocuunupa, Ja usnese unu Aa yapv HaHasag ako
anatoT ce cTapTyBa BO MaTtepwujasnor.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: 3a Bpeme Ha
ceyeH-eTo, He MeHyBajTe ro aronoT Ha TpKanoro.
AKO ce npuTUCKa CTPaHWYHO Ha TPKaroTo 3a ceyere
(npun 6pycer-e) Moxe Aa Aojae Ao nyKkakwe unm
KpLUEeHse Ha TPKarnoTo, LTO MOXe fa NpeansBuka
TeLLKM TENECHU NOBPEOU.

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: Co AnjamaHTCKOTO
Tpkano Tpe6a Aa ce paboTu BepTUKanHo Bp3
maTepwu;janor 3a ceyeme.

Mpumep 3a kopucTere: paboTewe co abpa3mBHO
TpKarno 3a ceyewe
» Cn.30

MpuMep 3a KopucTerse: paboTere Co ANjaMaHTCKO
TpKano
» Cn.31

Onepauuw CO UCMNaKHAaTa XXn4yeHa

YyeTkKa

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: MposeperTe ja
¢hyHKUMOHaNHOCTa Ha YeTkaTa ocTaBajku

ro anatort ga pa6otu 6e3 onToBapyBatbse,
ocuUrypyBajku Aeka HeMa HUKOj npea Unv Bo
TNIMHMja co yeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: Us6ernyBajte nperonem
NPUTUCOK NPU KOPUCTEH:E Ha UCNAKHaTa XuveHa
yeTKa CO LITO MOXe Aa ce U3BUTKaaT xuumte. Co
TOa MOXE NpeBPEMEHO Aa Ce UCKPLUAT.

Mpumep 3a KopucTerwe: paboTewe Co ucnakHarta
XKUYeHa YyeTkKa
» Cn.32

Onepaumm co Kpy>XHa XXu4yeHa YeTka

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHMUE: Nposeperte ja
(pyHKLMOHANHOCTAa Ha XX14YeHaTa YeTka ocTaBajku
ro anatot Aa pa6oTtu 6e3 onToBapyBame,
ocurypyBajku fieka HeMa HUKOj npea unu Bo
nUHWja co YeTKaTa.

3ABEJIELLIKA: N36erHeTe nperonem npuTMcok
Npy KOpUCTeHse Ha YeTKaTa, Co LUTO MOXe Aa ce
naBuTKaat xuuute. Co Toa MOXe NpeaspeMeHo aa
ce McKpLiar.

Mpumep 3a KopucTere: paboTetbe Co KpyxHa
KUYEeHa yeTka
» Cn.33

Pabota co cekay 3a oTBOpMU

OnyuoHasneH npubop

ABHUMAHUE: MpoeepeTe ja paborarta Ha
CeKayoT 3a OTBOPM OCTaBajKku ro anaTot Aa
pa6oTu 6e3 onToBapyBake, OCUrypyBajku ce Aeka
HeMa HUKOj npej cekayoT 3a OTBOPM.

3ABEJIELLIKA: He HaBanyBajTe ro anatot
npofeka pabotu. Toa Moxe fa Aosene [0
NpeaBPEMEHO KpLUEHE.

Mpumep 3a KopucTere: paboTere Co cekay 3a
oTBOpM
» Cn.34

OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXyBakse, NpoBepeTe fanu anaTtoT e UCKNYy4eH
W OTKa4eH opf cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Baaar 6ojata u Mmoxe ga
npeausBuKaat Aeopmaumm unm nyKHaTUuHN.

3a pga ce ogpxu BEBBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA Ha
Npou3BOAOT, NONpaBKWTEe, MPOBEPKUTE 1 3ameHaTa Ha
jarnepogHuTe YeTkK, Kako 1 cUTe APYrv OAPXKyBaka

1 gotepyBana Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBMACTEHM
cepBUCHM LieHTpy Ha Makita nnu Bo dhabpuykm
CEpBWCHM LIGHTPW, CeKorall Co pe3epBHU enoBu of
Makita.

Yucrewe Ha OoTBOpUTE 3a BO3QyX

AnatoT 1 oTBOpWTE 3a BO3ayX Tpeba Aa ce oapxysaart

yncTu. PefoBHO YncTETE M OTBOPUTE 3@ BO3AYX Ha

anaToT WUNn cekorall kora Ke ce n3parnkaar.

» Cn.35: 1. OtBop 3a ucnywrame Bo3ayx 2. OTBOp 3a
BLUMYKyBaH-€ BO3[yX
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KOMBWH JA HA NMPUMEHWU U AOOATOLN

OnyuoHaneH npu6op

ABHUMAHUE: KopucTeweTo Ha anaToT CO HeMpPaBUIHM WTUTHULM MOXe Aa MM NpeAu3BUKa crieqHuBe

pu3nLm.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKanoTo 3a ceyerbe 3a NpeAHo Gpycete, LUITUTHUKOT 3a TPKano Moxe Aa
ro nonpe4v paboTHMOT MaTepujan NpeaAn3BUKYBajkn cnaba KoHTpona.

. Kora kopucTuTe WITUTHUK 3a TPKano 3a 6pycekrse 3a onepaLumn Ha ceyere co 3aBapeHn abpa3uBHU
TpKana u AMjamaHTCKM TpKana, NoCTOM 3rofieMeH pU3unk of U3noxyBake Ha poTUpaUku Tpkana,
€MUTUPaHMN UCKPU U YeCTUYKM, KaKo U M3NOXyBake Ha Napuutkba of TPKano BO cryyaj Ha
pacprncHyBake Ha TpKanoTo.

. Kora kopucTuTte WITUTHUK 3a TPKANoTO 3a ceYeH-e UMK WTUTHUK 3a TPKano 3a 6pycewe 3a npeaHn
onepauuu co YallKOBUAHU AWjaMaHTCKU TPKana, WWTUTHMKOT 3a TPKarno Moxe Aa ro nonpeuu
paGoTHMOT MaTepujan NnpeAn3BUKYBajku cnaba kKoHTpona.

. Kora kopucTuTe WUITUTHUK 32 TPKArOTO 3a cevere UMM LITUTHUK 3a TPKarno 3a 6pycee Co XuveHa
YeTKa oA, KpY>KeH TUM LITO e co norornema Ae6ennHa on MakcMmanHarta aebenvHa HaBeAeHa BO
,CMELUNDOUKALIMUY, xuumTe Moxe Aa ce chaTaT HA LUTUTHUKOT LUTO AOBeAYyBa [0 KMHEeHe Ha XuuuTe.

. KopucTteweTo WITUTHMLM 3a TPKano 3a cobupare nNpas 3a onepauum Ha ceyerse 1 NpeaHu onepauumn
BO GETOH UNK SMAApPCTBO ro HamanyBa PU3MKOT Of U3NOXYBakse Ha npas.

. Kora kopucTtute Tpkana MoHTUpaHu co cdnaHLia 3a ABOjHa HameHa (koMOGUHMpaHo Gpycetrbe 1
abpa3nBHO ceyetbe), KOpUCTETe CaMo WITUTHUK 3a TPKaro 3a ceuekse.
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- MpumeHa Mogen oa 125 mm

- CTpaHnyeH apxay

- LLTUTHUK 3a Tpkano (3a BpycHo Tpkaso)

- BHatpelwHa naHwa / cynep-cpnaxiwa *1

AW [N |

Bpycetbe / wmuprnake Tpkano co BanabHarta cpeauHal/

noBekeAeneH auck

- HaBpTKa 3a cTeramwe

- Ezynut *1*2

Mopnowka

Bpycete

driekcu-Tpkano

©O ||V ||,

lymeHa noanowka 115

10 Wmuprnawe

ABpasunBeH anck

11 -

HaBpTka 3a wmuprnawe
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- MpumeHa Mogen oa 125 mm

12 YeTkatse co xuLa KpyxxHa xuyeHa YeTka

13 YeTkane co xuua WcnakHata xuyeHa yetka

14 Ceuerse oTBOpU Cekay 3a oTBOpMU

15 - LLITUTHUK 3a Tpkano (3a TpKarno 3a cevere)

16 Ceuetbe Tpkano 3a abpasvBHO ceyere/
AvjamaHTCKo TpKano

17 Bpycere / ceverse Tpkano 3a fBojHa HaMeHa

18 - [onatok Ha npyvikadvyBarbe 3a WTUTHUKOT

3a TpKanoTo 3a ceverse *3

19 - LLITuTHUK 3a Tpkano 3a cobupatse npas 3a
TpKarno 3a ceyerbe *4

20 Ceuetbe [njamaHTCKO TpKano

21 - LTuTHWK 3a Tpkano 3a cobupare npas 3a

6pyceme *5
22 Bpycete YalukoBnAaHO AnjamaHTcko Tpkano *5

Knyu 3a cTerate

ﬂpMKaqu Kanak 3a npawiunHa

HAMOMEHA: *1 He kopwucTeTe rv 3aeHo cynep-dnaHwarta n Ezynut.
HAMOMEHA: *2 Camo 3a anatu co HaBoj Ha BpeTeHoTo M14.

HAMOMEHA: *3 [logaToKkoT Ha npukavyBake 3a LUTUTHUKOT 3a TPKanoTo 3a CeYete He € AOoCTaneH Bo HeKon
3emju. 3a noBeKe geTanu, nornegHeTe ro ynaTcTBoTo 3a ynotpeba Ha 4o4aToKOT Ha NpuKavyBake 3a LUTUTHUKOT 3a

TPKanoTo 3a cevemne.

HAMNOMEHA: *4 3a noBeke fetanu, nornegHeTe ro CeKoe ynaTcTBo 3a ynorpeba Ha LUTUTHUKOT.

HAMNOMEHA: *5 3a noBeke fetanu, norneaHeTe ro cekoe ynaTcTBo 3a ynorpeba Ha LUTUTHUKOT.

ONMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT oA
Makita necomHmnpan Bo ynarcteoTto. Co KopucTere
Apyr npubop unm 4oaaTouy MoXxe fa ce U3NoXnTe Ha
pu3vK of TenecHu noepean. Kopucrete rn npubopot
1 fofaTtouuTe camo 3a HUBHAaTa HasHayeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noeeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NIOKanHWOT cepBuceH LeHTap Ha Makita.

. Mpu6op HaeepeH Bo ,KOMBUHALMJA HA
NPUMEHW N OOOATOLIA®

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anaTtoT kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT oA ApxaBa A0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NOAA

Mopen: 9565CR | 9565CVR
MpumeHrbuea GpycHa nnoya Makc. npeyHuk nnoye 125 Mmm
Makc. febromHa nnoye 7,2 MM
MpyMeHrbMB auck 3a Makc. npeyHuk nnoye 125 mm
OAcearse Makc. nebrbuHa nnove 3,2 MM
MpumeHrbmBa obpTHa M4aHa | Makc. mpeyHuk nnoye 125 mm
YyeTka
Makc. nebromHa nnove 20 Mm

HaBoj BpeTeHa

M14 nnn 5/8" (y 3aBUCHOCTYM 0O 3eMrbe)

Makc. AyvHa BpeTeHa 23 Mm

BpauHa 6e3 ontepehetba (o) / HOMUHaNHa Gp3anHa (n) 12.000 mMuH™

YKynHa ayxvHa 299 mm

Heto TexuHa 2,4-3,5kr | 2,3-3,5kr
3awTtnTHa knaca =

. 360r Haller HenpecTaHor UCTpaXuBaka 1 pa3Boja 3a4pkaBamo NpaBo M3MeHa HaBeAeHUX cneuundukaumja

6e3 npeTxoaHe Hajase.

. Cneuundukauuje Mory Aa ce pasnukyjy y pasnmintum semrbama.
. TexuHa Moxe Aa ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU of, HacTaBaka. Hajnakwa u HajTexa kombuHaumja, npema

npoueaypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

nmoonu

Y HacTaBKy Cy npukasaHu cumbonu Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBe3Ho yno3Hajte ca
FVIXOBUM 3HAYEHEM.

MpouuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

HocwuTe 3awTnTHE Haova pe.

YBek pykyjTe anatom obema pykama.

Camo 3a semrbe EY

36or npucycTBa LITETHUX KOMMOHeHaTa

y onpemu, kopuiiheHa enekTpuyHa u
eneKTPOHCKa onpema MoXe Ja uma
HeraTvBaH yTULaj Ha XXWUBOTHY CPeanHY 1
3[paBrbe byau.

He oanaxuTe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke
ypehaje ca kyhHum otnagom!

Y cknagy ca eBporckoM AMPeKTUBOM O
oTnafy of eneKkTpUYHe 1 eNeKTPoHcke
orpeme 1 keHoM npunarohasaky
HaLVoHarnHOM 3akoHy, kopuwheHa
eneKTpMYHa U eNeKTPoHcKa onpema

Mopa Aa ce NPUKYNu OABOjEHO U JOCTaBK
0/1BOjeHOM cabupanuLuTy 3a KOMyHarnHn
oTnaj Koju paau y cknagy ca nponucuma o
3aLUTUTU XNBOTHE CpeauHe.

To o3HauaBa cMGON NpeLpTaHe kaHTe 3a
cmehe Ha onpemu.

)74

HeMOjTe Aa KOpUCTUTE WTUTHUK Nfiove
npunnkom oaceuama.

NBOCTPYKA 3ALUITUTHA N3ONALIMJA

OBaj anart je Hamek€eH 3a bpyLuerse, nonupakse,
yeTKame XNYaHOM YETKOM, CeveHe 0TBOpa U pesame
meTana n kameHa 6e3 ynotpebe Boge.

MpexHo Hanajawe

Anat cMe a ce NPUKIby4n caMo Ha MOHOa3HW U3BOP
MPEXHOT HaM3MEHUYHOT Hanajaka Koju ogrosapa
nogjauuma ca HaTnucHe nnouvuue. Anatu cy 4BOCTPYKO
3aLUTUTHO U30510BaHK, Na MOry Aa ce NpuKrbyye 1 Ha
MpeXHe yTU4HuLe 6e3 y3emrbetba.
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TunuyaHn A-noHgepucann H1Bo Byke oapeheH je npema ctangapay EN62841-2-3:

Mopen HuBo 3By4HOr HuBo 3By4He cHare | HecurypHocT (K):
nputmcka (Lya): (dB (A)) | (Lwa): (dB (A)) (dB (A))

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe BpegHoCTV emucuje byke cy namepeHe npema ctaHaapav3oBaHOM MEPHOM MOCTYMKY
1 MOTy Ce KOPUCTUTM 3a yrnopefusatbe anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpegHoOCT emucuje byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 3a NPEeNMMMHaPHY NpoLEeHy
N3MOXEHOCTW.

A\ YN0O30PEHE: Hocure 3awtnthe cnywanuue.

AYNO30PEHE: EMucuje GyKe TOKOM CTBapHe NpUMeHe efleKTPUYHOr anata Mory ce pasfiukoBaTtu
o AeKnapucaHe Bpe4HOCTU y 3aBUCHOCTM Of, HA4MHa Ha KOju ce KOPUCTHU anart, a noce6GHO Koja BpcTa
npeameTa ce obpahyije.

AYN0O30PEHE: YBepuTe ce aa cTe naeHTMdmKoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alITUTY pyKoBaoua Koje cy
3acHOBaHe Ha MPOLIEHU U3NOKEHOCTU y CTBapHUM ycroBuMa ynotpe6e (yaumajyhu y 063up cee genose pagHor
uMKnyca, Kao LWTo je Bpeme paaa ypehaja, anu 1 Bpeme Kafa je anart UCKIby4eH U KaAa paau y NpasHoM xoay).
AYN0O30PEHE: Bpyluere TaHKMX MeTarHUX NIMMOBa Unu Apyrux nako BuGpupajyhmx cTpykrypa ca
BENIMKOM NOBPLUMHOM MOXe AOBEeCTU A0 MHoro Behe ykynHe emucuje 6yke (ao 15 dB) oa aeknapucanmx
BPeAHOCTU eMucuje Byke.

Ha TakBe npeameTe o6page NOCTaBUTE TELIKe CABUTILUBE NPOCTUPKE 3a NPUryLUMBaK-e MU CAIMYHO, KaKo
6ucTe cnpeynnu eMMToBake 3ByKa.

Y3mute y 063up nosehaHy emucujy Gyke npu npoLieHn pusnka of usnaratwba 6yum u npu n36opy agekBaTHe 3alITUTe 3a CIyX.

Bub6pauuje

YKkynHa BpegHocT Bubpauwja (Bektopckmu 36up no Tpu oce) ogpefeHa je npema ctangapay EN62841-2-3:

Pexxum papa: 6pylere nosplinHe nomohy craHaapaHor 604YHoOr pykoxBsaTa (apLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(an, ac) : (MIC?)

9565CR 8,0 15

9565CVR 8,0 15

Pexum papa: 6pyluerwe noBpliMHe noMmohy aHTUBUOpaLMoHoOr 6o4HOr pyKoxBaTa

(ApLuke)

Mopen BpeaHocT emucmje BuGpaumja | Hecuryproct (K): (m/c?)
(an, ac) : (M/C7)

9565CR 75 1,5

9565CVR 75 15

Pexum papa: 6pyluewse guckom nomohy craHgapaHor

Bo4Hor pykoxBaTa

Mopen BpeaHocT emucuje Bubpauumja | HecurypHoct (K): (Mlcz)
(@, os): (M/C?)

9565CR 2,5 M/c” unn marba 15

9565CVR 2,5 M/c? unn marba 15

Pexum papa: 6pyluerwse guckom nomohy aHTUBUGpaLm

OHOr 6o4Hor pyKoxBaTa

Mopen BpeaHocT emucuje BuGpaumja | HecurypHocr (K): (m/c?)
(@, os): (M/C?)

9565CR 2,5 m/c” nnn marsa 15

9565CVR 2,5 m/c” nnn marsa 15

MOCTYMNKY ¥ MOTYy Ce KOpUcTuTK 3a ynopehueare anara.

N3NOXEHOCTH.

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeAHOCTV BUBpaLyja cy n3amepeHe npema cTaHaapaM3oBaHOM MEPHOM

HAMOMEHA: leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTV BUBpaLyja ce Takohe Mory KOpucTuTH 3a NpenMUHapHy npoLieHy
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Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyije.

npasHom xoay).

pasnnkoBaTtu.

A\Y0O30PEHE: BpeaHocT emucuje BUGpaLmja TOKOM CTBapHe NPMMEHe eneKTPUYHOr anaTta Moxe ce
pasnuKoBaTh of AeKnapucaHe BPeAHOCTU y 3aBUCHOCTM O HaYMHa Ha KOju ce KOPUCTM anart, a noce6Ho

A YINO30PEHE: YBepuTe ce Aa cTe uaeHTUdMkoBanu 6e36egHOCHe Mepe 3a 3alUTUTY pyKoBaoua Koje
Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NIOXEHOCTN Y CTBapHUM ycnoBuma ynorpebe (yaumajyhu y 063up cee aenose
pagHor umMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu u Bpeme Kaaa je anat UCKIby4eH 1 Kaga pagv y

A YNO30PEHE: [eknapucaHa BpeHOCT emucuje BUGpaLMja BaXu 3a rnaBHe NpUMeHe enekTpuyHor
anara. MefyTum, ako ce enekTpuYHK anat KopuUcTu 3a Apyre NpuMeHe, BpeAHOCT emucyje Bubpaumja ce Moxe

3 peknapauuja o ycarnaiueHoc

Camo 3a eeporicKe 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu aeo je logatka Ay
0BOM MPUPYYHUKY Ca ynyTCTBUMA.

BE3BEAHOCHA
YNO3OPEHA

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeHa 3a
erieKTpuYHe anare

AYNO30PEHE MpouuTajte cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaumje nocTaBrbEHe Y3 0Baj eNEeKTPUYHU
anat. HenowutoBake CBUX AoNeHaBedeHNX
6e36eiHOCHMX ynyTCTaBa MOXe U3a3BaTh ENEKTPUYHU
yaap, noxap uunu o3éursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta u
ynyTcTBa 3a 6yayhe notpebe.

TepMuH ,enekTpuyHy anat” y ynosopesvma ogHoCH
Ce Ha eneKkTPUYHM anaT Koju ce Hanaja u3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu batepuje (bes kabna).

Be36eaHocHa ynosopetba 3a 6pycunuuy

Be3beaHocHa yno3opeka koja ce ogHoce Ha Gpyluetse,

nonupate, YeTkake XM4aHOM YeTKOM UM OACeLatbe:

1.  Ogaj eneKkTpuyHu anart je npeasulieH aa
¢hyHKUMOHMLIE Kao anaT 3a GpyLietbe, nonupatse,
YyeTKake XUYaHOM YETKOM, ceverse oTBopa
1 oaceuame. Mpountajte cBa 6e36eAHOCHa
yno3sopeksa, ynyTcTBa, unycrpauuje n
cneundukaumje koje cy ucnopyyeHe y3 oBaj
€reKTPUYHM anart. HernowToBakbe CBUX [oneHaBeaeHnx
6e36e4HOCHIX ynyTCTaBa MOXE M3a3BaTh €NeKTPUYHU
yaap, noxap u/wnu o3burHy nospeay.

2. OBUM eneKTPUYHWUM anaToMm He cMejy fa ce
o6aBrbajy pafioBHU Kao WTO je nonupatwe. Obasrbate
pajoBa 3a Koje enekTpUYHI anat Huje HamereH Moxe
113a3BaTy ONACHOCTI 1 TeNecHe nospepe.

3. HemojTe npenpaBrbaTu oBaj enekTpU4HM anat
3a HauMH paga Koju Huje noce6Ho npeaBuheH
M HaBeAeH oA cTpaHe npousBohaya anara.
TakBo npenpasrbake MoXe A0BECTU A0 rybutka
KOHTpOI1e 1 Npoy3poKoBaTh 036urbHe TenecHe
nospeae.

He kopucTtuTe gopaTHu npnéop Koju Huje
cneuujanHo NpojeKkToBaH U HaBeAEH of cTpaHe
npousBohaya anarta. Ako Heku npnbop moxe
[a ce NPUKIbYYu Ha Balll eNeKTPUYHK anar, To He
3Ha4u aa ocurypasa 6e3benaH pas.

HomuHanHa 6p3uHa npubopa mopa Aa 6yae
HajMame jeAHaKa MakCMManHoj 6p3vHu
O3Ha4YeHoj Ha eneKTpMyHoM anary. [pnbopu
Koju ce kpehy 6pxe of HMXOBE HOMUHANHe
6p3nHe mMory Aa ce nonome u pasnete y
komaguhuma.

CnorbHU NpeyYHuK U aebrbuHa npuéopa Mopajy
Aa oAroBapajy HOMWHaNHOM KanauuTeTy
Baller enekTpuyHor anarta. [logatHu npuéopun
HenpaBswWIHe BeNMYMHE He MOry ce afeKBaTHO
3aLUTUTUTK UIIN KOHTPONMCaTU.

[OvmeH3uje 3a MOHTaXy AopaTHor npubopa
Mopajy Aa oaroBapajy AMMeH3unjama
MOHTaXHOT Aiena eneKkTpuUYHor anarta. [lonatHu
npubop Koju He oAroBapa MOHTaXHOM Aeny
enekTpuyHor anata 6vuhe nsbaveH s paBHoTexe,
jako he Bubpupat n Mmoxe fa fgosede Ao rybutka
KOHTpone.

He kopucTtute owTeheHn gogaTHu npubop.
Mpe cBake ynotpe6e npekoHTponuwuTe
[oAaTHU Npubop, Ha npumep, 6pycHe nnoye
Ha NUCTake U HanpcrnHe, NOTNOPHe noanore
Ha HanpcnuvHe, xabakwe UNKU NnpeTepaHo
TpoLUeHe, XKM4aHy 4eTKy Ha nabase unu
Hanpcne Yekuke. AKO eneKTPpUYHW anaT unum
npubop nagHy, nposepuTe Aa nu cy owTteheHn
unu noctaBute HeowTeheHun npuGop. MowTo
NpeKoHTponuLieTe U MHCTanupare npubop,
NPUCYTHM NOCMaTpaym 1 B camu Tpeba Aa ce
CKNOHUTe oA paBHU poTupajyher npubopa, a
eneKTPUYHM anaTt NpBo NycTUTe Aa paau ca
MaKcuMManHom G6p3vHOM npasHor Xxoaa oko
jeaaH MuHyT. OwTehenn npubop he ce 06U4HO
NoNOMUTK TOKOM OBOT BpeMeHa TecTupara.
HocwuTe 3awTuTHY onpemy. Y 3aBUCHOCTU

op, NpMMeHe, KOPUCTUTE WITUTHUK 3a Nuue,
3aWTMTHY MAcKy WUIu 3alITUTHe Hao4ape.

Ako je noTpe6HO, HOCUTEe MacKy 3a 3awWTUTy
opf npalivHe, WTUTHUKE 3a CIyX, pyKaBuLe U
paAHy KeuLerby Koja MoXe Aa 3aycTaBu mane
abpasuBHe YecTuue unu aennhe npeamerta
obpape. 3awTnTa 3a oun Mopa aa byae y ctaky
f[a 3ayctaBu netehe onurbke koju ce cTeapajy
npv pa3Hum npumeHama. Macka 3a 3alTuty

of npaLuvHe unu pecnupaTop Mopajy aa dyay y
cTawy fa hunTpupajy YecTuLe Koje ce cTBapajy
ToKoM odpefeHe npumeHe. [lyxe nanarawe
BMCOKOM H1BOY Gyke MOoXe fOBECTH [0 ryGuTka
cnyxa.
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10. YparbuTe nocmaTpaye Ha 6e36eaHy
yAarbeHocT oA pagHor noapyuja. CBako ko
ynasu y pagHo noapyije Mopa ia Hocy NIUYHY
3aWTUTHY onpemy. [lenuhu npegmeta obpaae
1nm nonomrbeHor npubopa mory 6uTn ogbayeHn n
13a3BaTty nospeay U U3BaH HenocpeaHor pagHor
nogpysja.

11. EneKTPUYHUW anat ApXuTe UCKIbYYUBO 3a
n3onoBaHe pykoxBaTe KaAa o6aBrbaTe pagoBe
npwu Kojuma noctoju moryhHocT ga pe3Hu
npu6op AoAMpHe CKpUBEHe BOAOBE UMK
npeceyvye concTBeHu kabn. Pe3nu npnbop koju
[oAVpHE CTPYjHU BOA MOXe Aia CTaBW Nof HanoH
N3MoXeHe MeTarnHe AenoBe efleKTpUYHor anarta u
M3M0XK pykoBaoLia CTPYjHOM yaapy.

12. Kabn noctaBuTe Aaneko op potupajyher
npub6opa. Ako n3rybute KOHTpony, Moxe Aohv fo
npecelara unu 3annutawa kabna, a Baa Luaka
nnu pyka Moxe 6uTn nosyyeHa Ha potupajyhu
npubop.

13. Hwukap He oAnaxuTe eneKTPUMYHM anaT AoK
ce npu6op noTnyHo He 3aycTaBu. Potupajyhu
npubop Moxe Aa ce ykona y NnoBpLUMHY ¥ n3baum
€neKTPUYHW anat 13 Balle KOHTpone.

14. HemojTe pa ykrbyuyjete enekTpuyHu anat
AOK ra HocuTe nopen Tena. CnyyajaH goamp ca
poTupajyhum npnbopom mMoxe Aa 3axsaTu Bally
ofehy 1 nosyye npubop npema BaLLem Teny.

15. PepoBHO YMCTUTE BeHTMNaUUOHe OoTBOpe
enekTpu4Hor anarta. Motop-BeHTunatop he
YBRaunTyW NpaLuvHy y kyhuwiTe, a npeBenuko
HaromvnaBake MeTarnHe npatuvHe Moxe
13a3BaTy enekTpu4He onacHoCTU.

16. He ykrby4yjTe enekTpuyHmu anat 6nmsy
3anaruBux matepujana. BapHuue 6v morne aa
ynane Takse maTtepujane.

17. HemojTe pa kopucTuTe NpnuGoOp 3a Koju je
noTpe6Ha pacxnagHa TeYHocT. Ynotpeba Boge
UMK Apyrnx pacxnagHux TEYHOCTU MOXeE [OBECTU
[0 eneKkTpUYHoOr yaapa.

MoBpaTHM yaap 1 noBe3aHa yno3opema:
MoBpaTHW yaap NpeacTaBrba U3HeHaaHy peakumjy
Koja ce jaBrba kaga ce potupajyha nnova, notnopHa
nogrora, Yetka unu apyru npubop yknewute unm
ykonajy. Yknewutere unv ykonaeawe nsasvisa 6p3o
6nokupare potupajyher npubopa, koju oHaa 4OBOAN
[0 NPUHYOHOT HEKOHTPONMCAHOT KpeTaka anarta y
cMepy CynpoTHOM oA cMepa poTauuje npubopa y
TPEHYTKY yKNeluTewa.

Ha npumep, ako ce GpycHa nnoya ykona unu yknewTu
y npegmet obpage, uBMLa nnoye Koja ynasu y Tauky
yKInelTewa MoXe Aa 3apoHM Y MOBPLUNHY MaTepuvjana
n3asusajyhu n3snayere unu ogckakare nnoye. Mnoya
MOXe [a OACKOYM UKW Ka PyKOBaOLl UnK Of hera,
LUTO 3aBWCU Of CMepa KpeTara Mnrove y TPeHyTKy
yknewTera. [og TakBuM ycrnosuma, moxe aohu o
noma 6pycHux nnova.

MoBpaTHW yaap je pesynTaTt HenpaBUHor
KopuLheka enekTpUYHOr anata uunu HenpaBuMnHUX
papHUX NocTynaka unu ycrnosa n moxe ce n3behu
npeaysvmarbem ogroapajyhvx mepa onpesa koje cy
HaBefeHe Yy HacTaBky.

1. YspcTo ApxuTe anaT o6ema pykama, a Tefio u
pyKe noctaBuTe Tako Aa Mory Aia usapxe cune
noBpaTHor yaapa. YBek kopuctute noMohHy
APLUKY, aKO NOCTOjU, paau MakcuMmarnHe
KOHTpore Hag NoBpaTHMM yaapoMm unu
peakumje Ha OGPTHM MOMEHT NPU NOKpeTakby.
PykoBanaL, Moxe [a KOHTponuLle cune peakuuje
Ha 0BPTHM MOMEHT MK cune noBpaTHor yaapa
ako npegyame ogrosapajyhe mepe onpesa.

2. Hukapa He cTaBrbajte pyKy 6nusy potupajyher
npubopa. MNpnbop moxe Aa Hanpasu NOBpaTHU
yAap npeko Balue pyke.

3.  He 3ay3umajTe nonoxaj y noapyujy Kkpetawa
eneKTPUYHOr anarta y cry4ajy noBpaTHor
ypapa. [NoBpaTtHu yaap he npuHyauTv anat aa
ce kpehe y cmepy Koju je cynpoTaH of cMepa
KpeTata nrnoye y TPeHyTKy yKrelTera.

4. BbyAuTe Hapo4uuTO NaXrbLUBU kaga obpahyjete
yrnose, owTpe usuue uta. Nsberasajte
ofAcKakake U ykonaBake npuéopa. Yrnosu,
oLiTpe UBMLIE NN OfCKakawe UMajy TeHAEHUU]Y
ykonaBawa potupajyher npubopa n mory ga
n3a3oBy rybrbere KOHTpOoIe Unu NoBpaTHW yaap.

5. HemojTe npukrbyunBaTu naHay tectepe, nuct
3a pe3ate ApBeTa, CerMeHTUPaHy AnjaMaHTHY
nnouy ca nepucepHnum pasmakom Behum og
10 MM unm nucT Tectepe ca synuuma. Takse
TecTepe YecTo CTBapajy NoBpaTHY yaap W AOBOAE
0o ry6uTtka KoHTporne.

Be36eaHocHa yno3opeka 3a 6pyliese n

oaceLate:

1. Kopwuctute camo oHe TUNoBe Nro4a Koju
Cy HaBe[ieHU 3a Ball eNeKTPUYHKN anaTt u
cneuuvjanHe WTUTHUKe 3a n3abpaHy nnouy.
lnoye 3a Koje eneKkTpUYHM anar Huje gusajHupaH
He Mory ce afiekBaTHO 3aLUTUTUTN U HUCY
6e3benHe.

2. BpycHa noBplUMHa KoNeHacTux 6pycHMX nnoya
Mopa Aa 6yae MOHTUpaHa ucnop paBHU UBULE
WTUTHUKA. HencnpaBHO MOHTMPaHa nno4a koja
npernasu Npeko paBHW UBKLE LUTUTHUKA HE MOXe
na 6yne agekBaTHO 3awTuhexa.

3. LWruTtHuK Mopa pga 6yae uBpcTo npuyBpwheH
3a eNeKTPMYHK anaTt U NocTaBIbeH Tako
na obe3bean makcumanHy 6es6eaHocr,

WwTO 3Hauu Aa he nnova 6UTU MMHUManNHoO
u3noxeHa npema pykosaouly. LLITUTHMK
nomaxe fa ce pykosanau, 3atuti og genvha
nonomMrbeHe nrnove, CrnyyajHor 4OAVPUBaHLa
nnoye Unu BapHMLa LUTO MOXe ynanutu ogehy.

4.  Tnoye mMopajy Aa ce KOPUCTe UCKIbY4MBO 3a
HaBeAieHy HaMmeHy. Ha npumep: HemojTe na
6pycnTe 604HOM CTPaHOM AUCKa 3a oAceLamwe.
BpycHu anckoBu 3a oaceLakbe HaMeHEeHN Cy
nepucepHoM bpyLiery nowwTo 6o4Ha cuna
npviMer-eHa Ha oBe Mrove Moxe Ja n3asoBe
HUXOBO MyLiakse.

5. 3awusabpaHy nnouy yBek KOpucTurte
HeowTeheHe Npupy6HULIe 3a nnove,
oarosapajyhe BenuuunHe u obnuka. lNpasunHo
nzabpaHe npmpy6H1LIe 3a nnoye nogpxasajy
nno4ye u cmamyjy MoryhHocCT aa ce pacnagHy.
Mpupy6HuLe 3a AMCKoBe 3a oAceLiaHe Mory ce
pasnukoBaTu of npupybHuua 3a 6pycHe nnoye.
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He kopuctute nctpolieHe nnoye ca Behunx
enekTpUYHUX anara. [1noya koja je HamereHa 3a
Behu anat Huje nogecHa 3a Behe 6p3nHe Marer
anata u Moxe ce pacnpCHyTU.

Kapa kopuctute nnoye 3a 4BOCTPYKY HaMeHy,
yBeK KopucTuTe oaroBapajyhu WTUTHUK 3a
NpUMeHy Koja ce u3BoAau. AKo He KopucTuTe
oarosapajyhu WTUTHUK, Moxada Hehe BuTn
06e36efeH xerbeHn HUBO 3alITUTE, LITO MOXe
[OBECTU [0 TELLKUX TENECHWX NOBPeAa.

HNopatHa 6e36eqHOCHa yno3opeka 3a oaceLame:

1.

HemojTe ,,3arnaBrm-uBaTn® auck 3a oaceuame
WIN HeMOjTe NPUMeHUBaTH NpeBenuku
nputucak. He nokylwaBajte aa HanpaBuTe
npeBuwwe Ay60ku pes. NpeHanpesane nmnove
nosehasa onTepehere 1 CKIMOHOCT Ka yBpTaky
1 Brokupatby nnove y pesy v MoryhHoctu
noBpaTHOT yaapa WUin Nomrbexa nnove.

He 3ay3umajte nonoxaj y nmHuju ca unu usa
poTtupajyhe nnouye. Kaga ce y Toky paga nnova
kpehe cynpoTHO oA Bawler Tena, Mmoryhu noBpatHu
yAap Moxe NpuHyAHO ycMepuTu poTtupajyhy
nro4vy 1 enekTpUYHK anar ka Bama.

Kapa ce nnova 6nokupa unm ako ce pesawe
W3 HeKor pasrora NnpekuHe, UCKIby4unTe
eNeKTPUYHM anaTt u He NoMepajTe ra Aok

ce nnoya NoTnyHo He 3aycTtasu. Hukapa

He MoKylIaBajTe Aa YKNOHUTE AUCK 3a
ofaceLake U3 pe3a AOK ce Nroya BpTH, jep To
MoXe u3a3BaTu noBpaTHM yaap. MNposepuTte

1 npefy3mMuTe KOPEKTUBHE Mepe Aa bucte
enMMrHMCany pasnor bnokmpatsa nnoye.

He 3anounwute NoHOBO pe3awe y npeamMeTy
obpape. MycTuTe Aa nnoya [OCTUTHE NYHY
Op3VHY 1M NaXrbUBO NOHOBO yBeAuWTe anaTy
pe3. [noya moxe Aa ce Griokmpa, n3aurHe unu
HanpaBwv NoBpaTHW yaap y crny4ajy Aa ce cTpyja
YKIbYuM JOK Ce Nfioya Hanasu y pesy.
Moaynpute nnoye unu 6uno Koju
npeaMMeH3VOHMpaHu npeameT obpaae Aa
6ucTe onacHOCT oA yKnelwTela U noBpaTHOr
yAapa cBenv Ha MUHUMYM. Benviku npegmetu
obpape umajy TeHaeHUMjy fa ce ynexy nog
concTeeHoM TexuHoM. CpefcTea 3a ocurypare
ce mMopajy noctaBuTK ucnog npeameta obpane,
y 6nuaunHu nuHWje pesama u 'y 6nmnsnHn nemue
npeameta obpaae, ca obe cTpaHe nnoye.
Byaute noce6HO naxrbMBM Kaaa ceueTte
»,lenoBe“y nocrojehum saupoBmMma unu apyrum
HenpernegHMM Mectuma. Nnova moxe ncehu
LileBOBOAE 3a NIMUH UNK BOAY, ENeKTpuyHe kabnose
WU NpeameTe Koju Mory n3assaTu noBpaTHu
yAap.

He nokywaBajte aa o6aBrbate KpUBONUHMWjCKO
ceyetbe. NpeHanpesatbe nnoye nosehasa
onTepehere 1 CKIMOHOCT Ka yBpTaky U
6rnokvipasy nroye y peay n MoryhHocTn
noBpaTHOT yaapa Wi NomMrbera nnove, LWTo
MOXe AOBECTN A0 TELLKUX TENIECHUX NOBPeAa.
Mpe ynotpebe cermeHTMpaHe AnjamaHTHe
nnove, npoBepuTe Aa nu je nepudepHn
pa3mak usmely cermeHata AnjamaHTHe nnoye
10 MM UNK MakK, camo ca HeraTUBHUM
Harnéom.

Be3beaHocHa ynosopeta 3a nonupate:

1. KopucTtute 6pycHu nanup oarosapajyhe
BenuuuHe. MpuapxaBajte ce npenopyka
npousBofaya npu nsdopy 6pycHor nanupa.
Behu 6pycHM nanvp Koju NpeBuLLE WTPYX U3BaH
6pycHe nnoye, NpeacTaBrba ONAcHOCT Of Lenama
1 MOXe 13a3BaTy ykonaBawe v Kupame nrove
Vnu noBpaTHW yaap.

Be3beaHocHa ynosopeta 3a YeTKakbe XXM4aHoM

YeTKOM:

1. Wmajte Ha ymy Aa yekue YeTKe oTnaaajy
W NPUNIMKOM HOpPManHor YyeTkawa. Hemojre
Aa npeHanpexeTe Yekuke npumeryjyhu
npeBenuko ontepehere Ha YeTky. XXuyaHe
YeKnHe MOry Nako Aa Npoapy y TaHky ogehy w/
WA KOXY.

2. AKo KOpMCTUTE LUTUTHUK KOjM je HaBeaeH 3a
pap ca KM4aHOM YeTKOM, Na3uTe Aa WTUTHUK
He omeTa XX14aHU AUCK UMK YeTKy. XKnyaHu
AMUCK UK YeTka Mory Aa nosehajy cBoj NpeyHnK
36or paaa n LeHTpudyranHux cuna.

[NopaTtHa 6e36eaHOCHa yno3opera:

1. Kao koneHacTe GpycHe nnoue yBek
ynoTpe6rbaBajTe caMo nnoye nojavyaHe
CTakneHUM BNakHUMA.

2. HUKAQ HE KOPUCTUTE kameHa Touuna 3a
pap oBe 6pycunuue. OBa 6pycunuua Huje
npojeKkToBaHa 3a OBy BPCTY nrioya jep Moxe fohu
[0 TeLUKVX TeNnecHUx noepeaa.

3. Hemojte pa owTehyjete BpeTeHo, Npupy6GHULY
(noce6HO MOHTaXHY NOBPLUMHY) UNK
CUrypHOCHe HaBpTHe. OwTehere TUX AenoBa
MoXe Aa Npoy3poKyje pacnaaawe 6pycHe
nnove.

4. YBepwuTe ce fa nnova Huje y aogupy ca
npeaMeTom o6paje npe Hero WTO YKibyuuTe
npekupad.

5. Tpe npumMeHe anata Ha CTBapHOM npeameTy
obpape, nycTuTe ra ga paan U3BecHoO
Bpeme. BoguTe pauyyHa o Bu6pauujama nnu
noApxTaBakby KOjU Cy 3HaK HenpaBunHe
MOHTaXe UNKn HeypaBHOTEXeHe Nnnove.

6. 3ab6pyuwere ynotpebrbaBajTe nponmcaHy
MOBPLUMHY Nroye.

7. Hemojte pa octaBrbarte ykiby4yeH anat. Anat
YKIbY4uTe caMo Kaja ra ApxuTe pykama.

8. MpeameTt o6paae He goanpyjTe ogmax nocre
3aBpLUEHOr OpyLera, jep Moxe Aa 6yae Bpno
Bpyh n moxeTe Aa ce onevere.

9. Npubop He AoaupyjTe oamax nocne
3aBpLUeHOr GpyLueH-a, jep Moxe aa 6yae Bpno
Bpyh 1 moxeTe fa ce oneuete.

10. BopuTe pavyHa o ynyTcTBYy npou3ssofayay
Be3U ca NPaBMITHOM MOHTaXOM U1 ynoTpeGom
6pycHux nnoya. Mnoyama pyKkyjre onpesHo u
Onpe3Ho UX CKnaguwTuTe.

11. 3anpunarohjaBawe 6pycHUx nnoya ca Behum
OTBOPOM He ynoTpe6rbaBajTe nocebHe
peAyKUMOHe CNojHuLEe Unu aganTtepe.

12. Kopwuctute camo npupy6HuLe Koje cy
cneuundmnkaumjom npeasuhieHe 3a oBaj anart.

13. Kop anarta ca HaBOjHUM OTBOPOM Mnoye
noGpuHUTe ce Aa AyXUHA HaBoja Ha Nno4n
oaroBapa 3a nNpuxBaTake AYXUHe BpeTeHa.
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14. MposepuTe ga nu je npeamet obpaae
npaBUIHO NOAYNpT.

15. BopauTe payyHa o ToMe Aa ce nnoya okpehe
jowr nsBecHo BpeMe nocne UCKIby4nBatba
anara.

16. AKo je pagHo mecTo BeoMa Bpyhe, BnaxHo unm
NYHO NpallnHe Koja NPOBOAMN eNeKTPULMUTET,
NPUKILY4YMUTe anapat noMmohy cknonke 3a
3aWTUTy oA KpaTkor cnoja (30 mA) pagun
3alWTuTe pykoBaoula.

17. Anart He ynoTtpe6rbaBajTe 3a o6paay
maTepwujana Koju cagpxe asbecrT.

18. Kapa kopucTuTe AUCK 3a oaceuamwe, yBeK
paguTe ca WUTUTHUKOM Mrloye 3a cakynrbake
npaiwuuHe, ako je To npeaBuljeHO NokanHum
nponvcuma.

19. Pe3He nnoye He cMejy Aa 6yay nsnoxeHe 6uno
KakBOM GOYHOM NMPUTMUCKY.

20. Hemojte pa kopucTUTE NNaTHEHe pyKaBuLe
Tokom papa. BnakHa ca nnaTHeHux pykasuua
Mory fa focrejy y anar, LUTo Moxe [Ja AoBeae A0
KBapa Ha anary.

21. TMpe noveTka paaa, yBepuTe ce Aay npeamety
obpape Hema 3akonaHux objekaTa nonyT
erneKkTpuyHe LieBY, LieBU 3a BoAy Unu rac. Y
CynpoTHOM Moe fohu Ao cTpyjHOr yaapa, oasoaa
CTpyje unu Lypetsa raca.

22. Axo je ynujajyha xaptuja npuuspwhena
3a nnovy, HemojTe je yknawartu. NMpevyHunk
ynujajyhe xapTuje mopa 6utun Behu op
CUIYPHOCHOT HaBPTH>A, CNorballikbe
npupy6HuLIe U YHYTpallke Npupy6HuULe.

23. Mpe noctaBrbawa GpycHe nnoye, yBek
npoBepuTe geo ynujajyhe xaptuje Ha nuctamwe
VNN HanpcnuHe.

24. TpaBUIHO NpPUTErHUTE CUTYPHOCHU HaBpTakb.
MpekomepHO 3aTesare nrnoye Moxe AOBECTU A0
NoMIbeta, a HefJOBOSbHa NpUYBPLLNEHOCT MoXe
13a3BaTty nogpxTaBarbe.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
cyHKUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
VCKIbYY€eH 1 OABOjeH U3 eneKTPUYHe Mpexe.

MHAMKaTopCKa namMmnumua

Camo 3a moden 9565CVR
» Cnukal: 1. MHavkaTopcka namnuua (6pojyaHuk 3a
nogeluaBawe 6p3unHe)

Cawmo 3a moden 9565CR
» Cnuka2: 1.MHaukatopcka namnuua

MHpunkaTopcka namnumua cBeTnyv 3eneHo kaga je anat
NPUKIbYYeH Ha Hanajake.

AKO MHAMKaTOpCKa Namnuua He cBeTnu, kabn 3a
Hanajake U1 KOHTpPonep Cy MoXaa HeucnpasHW.
MHavkaTopcka namnuua cBeTnu, anu anat He

pajv Yak 1 kafa ce ykrbyuu, rpadutHe YeTkuLe cy
VCTPOLLEHE, UMW KOHTPOMEpP, MOTOP MW Npekmaay
3a YKIbYUMBAHE/MCKIbYUYMBAHE moxga Hucy
MCMpaBHW.

BpaBa ocoBuHe

AYNo30PEHE: HemojTe ga aktuBmpare
6paBy ocoBMHe Kafa ce BpeTeHo okpehe. To moxe
[a n3a3oBe Tellke TeriecHe nospege unu owteherwe
anarta.

MputncHuTe TacTep 3a 6paBy OCOBUHE Ja Ce OCOBUHA
He 6u obpTana kaga noctaerbate UNu cknaaTe AoOAATHY
onpemy.

» Cnuka3: 1. BbpaBa ocoBuHe

¢YHKL|VIOHVICGI-be npekungaya

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u pa
[o3BoNuUTe Aa 3aHemapuTte ctpora 6e36egHocHa
npaBuna Koja ce ofHoce Ha oBaj Npou3Bop ycnep
YnkbeHuLe Aa cTe NpousBop A06po yno3Hanm

M CTEKNN PYTUHY Y pyKOBakby Hume (ycnen
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNU HenowToBakwe 6e36ea4HOCHUX NpaBuna
HaBefleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOTy JOBECTH A0

TELWKUX TerileCHUX noBpeaa.

AI‘IA)KH:A: Mpe npukrbyunBawa anaTa Ha

V3BOp Hanajat-a yBek NpoBepuTe Aa Nu KNU3Hn
npekuaay paav npaBuIHO M Aa nu ce Bpahay
nonoxaj ,,OFF*“ (uckrbyunBame) kaaa npuTucHeTe
3afHby CTpaHy KNU3HOr Npekupaya.

AHA)KH:A: Mpekunpay moxe ga 6yae 3akrbyyaH y
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) 3a yao6Huju pag
pykoBaoLia npunukom ayre ynorpe6e. Byaute
NaxXrbMBMW NPUIIMKOM 3aKiby4yaBakba anatay
nonoxajy ,,ON“ (ykrbyunBame) U HenpekugHo
YBPCTO ApXUTe anar.

[a 6ucTte nokpeHynu anat, NPUTUCHUTE Hadore 3afkbu
Kpaj KNM3HOr Nnpekngaya, a 3aTum rypHuTe npekugad y
nonoxaj ,| (ON (ykrbyumBame))“.

3a HenpekuaHW paa, NPUTUCHUTE Hagone Npeakn Kpaj
KINM3HOT Npekugaya ga 6ucte ra sakrbyvanu.

» Cnukad: 1. KnusHu npekmaad

[a 6ucTe Nckrby4MnM anat, NPUTUCHUTE HaJose 3afHK
Kpaj KNu3Hor npekuaaya Tako Aa ce Bpatu y nonoxaj ,O
(OFF (uckrbyuvBamse))”.

» Cnuka5: 1. Knusuu npekvaad
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BpojyaHuk 3a nogellaBawe 6p3vHe

Camo 3a moden 9565CVR

Bp3vHa poTauuje anata Moxe ce NPOMeHUTU
okpeTaweM BpojyaHuka 3a nogeLlaBarse 6p3unHe.
Tabena y HacTaBKy npukasyje 6poj Ha 6pojyaHuky n
oprosapajyhy 6p3nHy poTtauuje.

» Cnukab6: 1. BbpojuyaHuk 3a nogeluaBake 6p3viHe

Bpoj Bp3auHa

1 2.800 mun™
2 4.000 MuH™
3 6.500 MuH™*
4 9.000 muH™*
5 12.000 muH™*

OBABELLUTEHE: Ako ce anaT cTanHo KOpUCTH
Ha MarUM Gp3MHama TOKOM AyXer nepuoaa,
motop he ce npeontepeTuTy, wWto he foBecTH A0
KBapa.

OBABELLUTEHE: BpojuyaHuk 3a nogelasate ce
MOXe OKpeHyTU camo A0 5 n Hasaa ao 1. Hemojte
Ha cuny Aa nokyliaBaTe Aa OKpeHeTe Aarbe of 5
unu 1 nowTo byHKUMja 3a noaellaBake 6p3nHe
MoXe npecTaTu Aa paau.

dPyHKLUMja 3a cnpevyaBakse crnyvajHor
YKIbyuYMBakba

Ako npukrbyyyjeTe anaT Ha U3BOp Hanajarwa Kaga je
npekupay ykrbyyeH, anar ce He nokpehe.

Y ToM TpeHyTKy he nHAvKaTopcka namnuua Tpenepu
LpBeHOM 60jom Kako 61 ykasana aa dyHkumja 3a
crnpevaBake Cry4vajHor ykrbyymBarba paau.

[la 6ucTe nokpeHynu anat, UCKIby4uTe npekuaay u
MOHOBO ra yKIbyyuTe.

®PyHKLUMja naraHor ctaprta

dyHKUMja naraHor cTapTa cMatbyje NoYeTHy peakLyjy.

PerynaTtop KOHCTaHTHe Gp3uHe

Moryhe je nobuTtn cuHy 3aBpLuHy obpagy, jep ce
6p3unHa poTauyje ogpkasa yjeAHaYeHoM Yak vy
ycrnosuma ontepehema.

3awTuTa og npeontepehewa

Kapa onTtepehere anarta npekopayu [03BOIbEHN HUBO,
Hanajake MOTOpa ce CMakbyje paau cnpeyaBarba
npekomepHor 3arpesara. Kaga ce ontepehemne Bpatu
Ha A03BOSbEHW HUBO, anat he paauTn HopMariHo.

CKIAMNAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe n3Bohewa paposa Ha anaty
yBeK NpoBepuTe Aa Ny je UCKIbYYeH U Aa nu je
YyTUKay U3BYYEH U3 YyTUYHULE.

MoHTaxa 604YHOr pykoxBarta
(ApLuke)

Anaxma: Mpe ynotpebe ce no6puHuTe aa
604HM pyKoxBaT Oyaie NPaBUITHO MOHTUPAH.

BoyHM pykoxBaT YUBPCTO NPUTErHUTE Ha anar y
nonoxajy nprvkasaHom Ha crnvuu.
» Cnuka7

MoHTaxa unu ckugare WTUTHUKA
nnoue (koneHacrte 6pycHe nrnoye,

NpeKnonHor AUcka, enacTuyHe ninove,
06pTHe Xn4yaHe 4eTke / 6pycHe nnoye
3a oAcelame, AMjaMaHTCKe noye)

AYNO30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacTa
6pycHa nnoya / NpeKknonHN AUCK, enacTuyHa
nnoya uny o6pTHA XMUYaHa YeTKa, WWTUTHUK node
Tpe6a NpMYBPCTUTY Ha anaT Tako Aa cTpaHa ca
WITMTHUKOM Nnoye Gyae yBek ycmepeHa npema
pyKoBaouy anaTom.

A YNO30PEHE: Kapa ce kopucTtu 6pycHa
nnoua 3a oaceuatse / AnjamaHTcKa nroua,
06aBe3HO KOPUCTUTE UCKILYUYMBO CrieuujanHm
WITUTHUK NOYe NPOojeKToBaH 3a Kopuwheke ca
6pycHUM ANCKOBMMA 3a oACeLake.

3a anart ca WUTUTHMKOM Mnrioye y Buay
3aycTaBHOI 3aBpPTHa

LTuTHUK Nnodve nocTtaBnTe Tako Aa n3bounHe Ha
npcTeHy WTWUTHKKa nnoye Byay nopaBHaTe ca xnebom
Ha KyhuwiTy nexaja. 3aTmM OKpeHUTe WTUTHKK Nniiove
noA yrnom nog kojum he pykosanau, Ha ogrosapajyhu
Ha4vH 6uTK 3awTnheH y ogHOCY Ha Nocao Koju obasrba.
Ma3uTe fa 3aBpTan Oyge YBPCTO 3aTErHyT.
[a 6ucTte CKMHYNU WTUTHKK MIioYe, NpUMeHUTe 06pHYTH
penocnep.
» Cnuka8: 1. lUtnTHuk nnove 2. Kyhuwte nexaja

3. 3aBpTat

3a anart ca LWUTUTHUKOM nrioye y Bngy
nonyre 3a cte3ambe

Onab6aBuTe 3aBpTaks, @ 3aTUM NOBYLIMTE NONYry y
cmepy cTpenuue. LLITUTHMK Nnoye noctasuTe Tako Aa
n3604MHE Ha NPCTeHy LUTUTHUKA noye 6yay nopasHaTte
ca xnebom Ha kyhuwTty nexaja. 3aTum okpeHute
LUTUTHWK MoYe nog yrnom noa kojum he pykosanatdy
Ha oaroBapajyhu HaunH 6uTK 3awTuheH y ogHocy Ha
nocao koju obaBrba.
» Cnuka9: 1. lUtnTHuk nnove 2. KyhuwTte nexaja

3. 3aBpTams 4. MNMonyra
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MoByuuTte nonyry y cmepy cTpenuue. 3atum
NpUYBPCTUTE LUTUTHUK MIOYe Tako LTO heTe 3aTerHyTu
3aBpTaks. [NasuTte Aa 3aBpTaw Gyae YBPCTO 3aTErHyT.
Yrao WTWTHKUKa Nnoye MoxeTe Aa nogecute nomohy
nonyre.

» Cnuka10: 1.3aeprtamn 2. MNonyra

[la 6ucTe CKUHYNM LUTUTHUK NnoYe, NpuMeHuTe oBpHyTU
penocnep.

Hopartak y Bugy WTUTHUKA pe3He
nrnoye Koju ce npuuspuwhyje
Xabuvuom

OnyuoHu dodamHu npubop

HAMNOMEHA: 3a pagoBe BesaHe 3a oaceLare,

y3 LUTUTHUK Nriove (3a 6pycHy nnovy) Moxe Aa ce
KOPWCTW foAaTak y BUAY LWTUTHUKA Pe3He niove Koju
ce npuyspLuhyje xabuuom.

Hwje pocTynHo y Hekum 3emrbama.

» Cnukailil

MocTaBmawbe unm cknpame

KoneHacte 6pycHe nnoye /
NpeKnonHor Aucka

OnyuoHu dodamHu npubop

AYrNo30PEHE: Kapa ce kopucTu KoneHacTa
6pycHa nnoya MnM NPeKnonHn AUCK, WITUTHUK
nnoye Tpe6a NPUUBPCTUTM Ha anaT Tako Aa
cTpaHa ca WTUTHMKOM Byae yBeK ycMepeHa
npema pykosaouy.

A\YNo30PEHE: YBepuTe ce ga ce eo 3a
nocTaBrbakbe YHyTpallke NpupyoHULIe caBpLUEHO
yKnanay yHyTpallHy1 NpevYHUK KoneHacte

OpycHe nnouye / npeknonHor aucka. lNocraBrbake
YHYTpaLUte NpUpyOHMLE HA NOTPELLIHY CTPaHy MOXe
Aa foseae Ao onacHux Bubpauwja.

YHyTpaluky NpupyBHULY NOCTaBUTE Ha OCOBUHY.
YBepuTe ce Aa je Ha3ybrbeHn Aeo yHyTpalltbe
npvpy6HMLIe Hanerao Ha Npasu €0 Ha AHY OCOBUHE.
Konenacty 6pycHy nnody / npeknonHu Auck HaByLuuTte
Ha YHYTpaLlky NpupyBHULLY 1 3aBPHUTE CUTYPHOCHU
HaBpTaH Ha OCOBUHY.
» Cnukal2: 1. CurypHocHu HaBpTakw 2. KoneHacTa
6pycHa nnoya 3. YHyTpalura
npupybHuua 4. [leo 3a nocrtaBrbare

[la 6ucTte NpUTErnn CUrypHOCHW HaBpTak, CHaXHO
npuTUCcHNTE BpaBy OCOBMHE TaKO i@ OCOBMHA HE MOXe
na ce okpehe, a 3aTUM Krby4Yem 4YBPCTO NpUTETHUTE
CUrYpHOCHW HaBpTak Y CMepy Kasarbke Ha cary.
» Cnuka13: 1. Krbyy 3a cMrypHOCHU HaBpTak

2. bpaBa ocoBvHe

[a 6ucte ckuHynm 6pycHy nnody, NpUMeHUTe 0BpHYTH
pepocnen.

MocTaBmawe nnm cknpgame

efnlacTu4He nino4vye

OnyuoHu dodamHu npubop

A YO30PEHE: Yeex KOPUCTUTE MCNOPYYEHMN
WITUTHUK Kafa je enacTuyHa nfoya Ha anary.
Mnoya ce Moxe CrIOMUTM TOKOM yroTpebe, a WTUTHIK
nomaxe Tako LITO CMatbyje LiaHce aa aohe ao
nospeze.

» Cnukal4: 1. CurypHocHu HaBpTaw 2. EnactnyHa
nnoya 3. NogmeTay 4. YHyTpalta
npupybHuua

MpaTuTe ynyTcTBa 3a koneHacTy GpycHy nnody, anv Ha
NIoYM KOPUCTUTE U NOAMETa.

MoHTupaKe U yknawamwe 6pycHor

AUCcKa

OnyuoHu dodamHu npubop
» Cnukal5: 1. CurypHOCHM HaBpTak 3a nonvpame
2. bpychu guck 3. l'ymeHa noanoLuka

1. TymeHy NoAmMOLLIKY NOCTaBUTE HA OCOBUHY.

2. TloctaBuTe AMCK Ha ryMeHy NOAMOLLUKY U 3aBpHUTE
CUrypHOCHW HaBpTaks 3a Nonmnpame Ha OCOBUHY.

3. [OpxwuTe ocoBuHy y3 nomoh GpaBe ocoBuHe

1 noMony Krby4a 3a CUrypHOCHW HaBpTak A06po

3aTerHuTe HaBpTak 3a 3aKiby4YaBahe LUMUprme y
CMepy KasarbKe Ha cary.

[a 6ucte CkMHynn ANCK, NPUMEHNTE 0BPHYTU
penocnep.

HAMNOMEHA: YnotpebrbaBajte camo 6pycHu npubop
HaBefeH y oBoM ynyTcTBy. MopaTe ra 3ace6Ho
KynuTu.

Hapgnpupy6bHuua

OnyuoHu do0amHu npubop

Hapnpupy6Huua je nocebaH gogatHu npnbop 3a mogen
koju HANJE onpemrbeH dyHKLMjOM KOYHULE.

Mopenu ca cnoeom F cy cTaHaapaHO onpeMrbeHn
Haanpupy6Huuom. Camo TpehuHa Hanopa je noTpebHa
3a ckuaare CUrypHOCHOT HaBpTH:a, Y nopehetby ca
KOHBEHLIMOHAMHNUM TUMOM.

MocTaBrbamwe unu cknpgawe Ezynut

CUTypPHOCHOT HaBpTHsa

OnyuoHu do0amHu npubop
Camo 3a aname ca M14 epemeHom ca HagojeM.

AI‘IA)KH:A: HemojTe na kopuctute

Ezynut curypHocHu HaBpTam 3ajeAHo ca
Haanpupy6GHuuom. OBe NnpupyGHULE CY TONTUKO
peberne fa BpeTeHO He MOXe Aa 3aApXu Leo
HaBoj.
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MoHTupajTe yHyTpaLky npupy6HUMLUY, GpycHy nnovy
1 Ezynut curypHocHu HaBpTak Ha BpeTeHo Tako Aa
ce Makita norotun Ha Ezynut curypHoCHOM HaBpTHY
Hanasu ca cnorballtbe CTpaHe.
» Cnuka16: 1. Ezynut curypHocHu HaBpTak
2. bpycHa nnoya 3. YHyTpalkba
npupy6Huua 4. BpeteHo

MpuTUCHMTE YBpPCTO BpaBy OCOBKHE U 3aTerHnTe
Ezynut curypHoCcHM HaBpTak Tako WTo heTe okpeHyTn
6pyCHY Nno4vy HaJeCHO KOSMKO oA MOXe a Ce OKpeHe.
» Cnukal7: 1. BbpaBa ocoBuHe

[a 6ucte otnyctunu Ezynut curypHocHW HaBpTam,
OKpeHuTe CnorbHM npcteH Ezynut curypHocHor
HaBpTHa Haneso.

HAMOMEHA: Ezynut curypHOCH/ HaBpTak MoXe Aa
ce OTMyCTV PyKOM JOKIe rof CTpenuua nokasyje ka
3apeasy. Y cynpoTHoM, noTpebaH je kibyy aa bucte
OTMYCTUNW CUTYPHOCHW HaBpTak. YMETHWUTE jeaaH
KIMWH KIbyya y OTBOp M oKpeHuTe Ezynut curypHocHu
HaBpTak Haneso.

» Cnukai8: 1.Crtpenuua 2. 3ape3
» Cnukal9

MocTaBrbawe 6pycHe nnoye 3a

oAaceuawe / aMjamaHTcKe nno4e

OnyuoHu dodamHu npubop

A\Y030PEHE: Kapa ce KopucTH 6pycHa
nnoua 3a oaceuawe / gMjamaHTcka nnova,
o6aBe3HO KOPUCTUTE UCKIbYUUBO CreLujanHu
LUTUTHUK NJIOYe NPOojeKToBaH 3a Kopuluhewe ca
OpycHMM AMCKOBMMa 3a oaceLarbe.

AYINO30PEHE: HUKA[LA He kopuctute
6pycHM AUCK 3a oAceLakse 3a pafoBe Ha 604YHOM

Gpyuwetby.

» Cnuka20: 1.CwurypHocHu HaBpTam 2. BpycHa
nnova 3a oaceLane / AvjamaHTcka
nnoya 3. YHyTpaluha npupy6Huua
4. WTUTHUK nnove 3a 6pycHy nnody 3a
ofceLare / AnjamaHTCKy nnovy

3a MoHTaxy npaTuTe ynyTcTBO 3a KoneHacTy 6pycHy
nnouy.

CMep MOHTaXe CUrypHOCHOT HaBpTH:A U YHYTpallHe
npupyGHULE 3aBuUCK of Tuna v A4eGrbuHe niove.
Mornenajte cnegehe cnvke.

Mpunukom nocTaBrbakwa GpycHe nnoye 3a

oAceuake:

» Cnuka21: 1. CurypHoCHU HaBpTak 2. BpycHa
nnoya 3a oacelane (Tawa of 4 MM
(5/32")) 3. BpycHa nnoya 3a oaceuare
(4 mm (5/32") unun pebrba) 4. YHyTpalutba
npupybHuua

Mpunukom nocTaBrbawa AnjamaHTCKe nrnove:

» Cnuka22: 1.CwurypHocHu HaBpTam 2. [injamaHTcka
nnoya (Tawa og 4 mm (5/32"))
3. OvjamaHTcka nnova (4 mm (5/32") unu
nebrba) 4. YHyTpalwa npupy6Huua

lMocTaBrbake XnuyaHe YeTke y

0bnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AnA)KI-bA: He ynotpe6rsaBajTe 4eTky koja je
owTteheHa unu HeypaBHoTexXeHa. AKO KOpPUCTUTE
owTeheHy 4yeTky, noBehahe ce onacHocT of nospeae
n3asBaHe CIIOMIbEHUM XULama ca veTke.

MocTaBuTe anat Haonako kako 6ucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

CkuHUTe cBe fofaTke ca ocoBuHe. CTaBuTe XuyaHy
YeTKy y 06Ky Kyne Ha OCOBUHY U CTETHUTE je
MCMOPYYEHNM KIby4eM.

» Cnuka23: 1.XnuaHa yeTkay obnuky kyne

MocTaBrbawe OGpTHe Xn4yaHe 4yeTke

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: He ynotpe6r-aBajTe 0GpTHY Xu4yaHy
4YeTKy Koja je owTeheHa MNu HeypaBHOTEXEHa.
Ako KopucTuTe owTeheHy 0BpTHY XXuvaHy YeTky,
nosehahe ce onacHoCT of nospeae n3a3BaHe
CNOMIBEHUM XMLlaMa ca YeTke.

AnA)KI-bA: YBEK KopuCTUTE LWUTUTHUK C OGPTHUM
XKnU4yaHUM YeTkama, Boaehu pavyHa aa npevHuk
nnoye oAroBapa WTUTHUKY. [1noya ce moxe
CNOMWUTU TOKOM ynoTpebe, a LWTUTHUK MOMaXxe Tako
LITO CMakbyje WwaHce aa gohe Ao nospeae.

MocTaBnTe anat Haonako kako 6ucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

CkuHuTe cBe fofaTtke ca 0COBUHE. 3aBpHUTE 0OPTHY
XKUYaHy YETKy Ha OCOBWHY U CTETHUTE je KIby4eM.

» Cnuka24: 1. O6pTHa XM4aHa veTka

lMocTaBrmamwe cekaya oTBOpa

OnyuoHu dodamHu npubop

MocTtaBuTe anat Haonako kako 6ucte omoryhunu nak
NpUCTYN BPETEHY.

YKnoHuTe caB fJofaTHY Npubop ca BpeTeHa.

HaBwjTe cekay oTBOpa Ha BpPeTEHO 1 3aTerHuTe ra
[OCTaBIbEHVM KIby4eM.

» Cnuka25: 1. Cekay oTBOpa

MocTaBmawe WTUTHUKA NnoYe 3a

caKynsbake npaiuuvHe 3a opyluese

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce noctaeu fgonatHu npubop, oBaj anat Moxe Aa
ce KopuCTmM GpyLuere BETOHCKMX NOBPLUMHA.

AﬂA)KI-bA: LUTUTHUK NnoYe 3a NpUKynrbakwe
npalmvHe 3a AnjamaHTCKy 6pycHy nnody ce
KOPUCTK camo 3a OpyLiere 6eTOHCKUX NOBpLUMHA
nomohy aAnjamaHTcke 6pycHe nnoye. Hemojte ga
KOPUCTUTE OBaj WITUTHUK Ca APYrMM anaTom 3a
ceyere UNu 3a HeKy APYry HaMeHy.

AI‘IA)KH:A: Mpe noyeTka paaga, npoBepuTe Aa nu
je ycucmsay noBe3aH Ha anar U yKIby4eH.
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OKpeHUTe anat Haonako W NoCTaBUTE LWTUTHWK Niioye

3a cakynrbake npaLunHe.

YHyTpallky NpupyGHULLY NOCTaBUTE Ha BPETEHO.

HaByuuTte anjamaHTCcKy nnodvy y obnumky Kyne Ha

YHYTpaLUtby NPUPYGHULLY Y NPUYBPCTUTE CUTYPHOCHM

HaBpTak Ha BPETEHO.

» Cnuka26: 1. CurypHocHu HaBpTam 2. [ljamaHTcka
nnoya y obnuky kyne 3. injamaHtcka
nnoya y obnuky kyne ca rnaB4MHOM
4. YHyTpawma npupybHuua 5. LUTtutHmnk
nnoye 3a cakynrbake npawumHe
6. Kyhuwre nexaja

HAMOMEHA: 3a nicopmauuje o noctaBrbamy
LUTMTHUKA NIIoYe 3a cakynrbake npaLlvHe,
nornefajte ynyTcTeo 3a ynoTpeby LTUTHUKA nroye
3a cakynrbake npaiimHe.

MocTaBrbamwe WTUTHUKA NoYe 3a

CaKynJjbak€ npailunHe 3a ogceuam-e

OnyuoHu dodamHu npubop

Kapa ce noctaBu onumoHn gogatHu npubop, moxeTe
[a KopucTuTe OBaj anaT 3a cevere MaTepujana of
KameHa.

» Cnuka27

HAMOMEHA: 3a nHdopmauuje o noctaBrbamy
LUTUTHUKA NOYe 3a cakynrbake NpatunHe,
norneaajTe ynyTcTao 3a ynotpeby LWTUTHWKA Noye
3a caKynrbake npatunHe.

MocTaBrbawe unu yknawame

AogaTtKa 3a 3alTuUTy o4 npaliuHe

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:;A: YBek ce yBepuTe Aa je anar
WCKIbY4eH 1 0ABOjeH oA Hanajatka npe
noctaBrbaka UNK YKNawaka AoAaTka 3a 3aWTuty
oA npawmHe. AKO TO He ypaauTte, Moxe aohu o
owTehera anaTa unv 4o TernecHux rnospeaa.

MocTaBuTe AodaTak 3a 3alWTUTY O NpaLuuHe Ha CBaku
o[ HaBeAeHWX nonoxaja.

3a getarbHe uHdopmaumje norneaajte ynyTceo 3a
ynotpeby fopaTka 3a 3alTuUTy of npaLuuHe.

OBABEILUTEHE: Ounctute poparak 3a 3aWwtuty
o/ nNpallnHe Kaaa ce 3anyLum NpawmHoM Unm
cTpaHum npeameTuma. Hacrasak ynotpebe ca
3anyLueHUM A0AATKOM 3a 3alUTUTY Of NpaLLMHE MOXe
OWITETUTY arnar.

A YN030PEHE: Tokom paga HuKapa He
ynotpe6rbaBajte cuny. Cama TexuHa anarta
ob6e3benyje AoBorbaH npuTUcak. Y cnyyajy
npeTepaHor NpPUTHCKa NoCcTojy ONACHOCT Aa ce nroya
pacnagHe.

AYNo30PEHE: BpycHy nnovy YBEK
3aMeHNTe aKo ce anaT TOKoM GpyLueHa cpyLmo.

AYNo30PEHE: BpycHa nnoya HUKAJA He
CMe Oa yaapv o npeamet o6page.

AYNo30PEHE: BopauTte payyHa aa 6pycHa
nnova He OACKOYM UM Aa Ce He OKPH>M, HAPO4NTO
npunukom oGpage yrrosa, oWTPMX UeMua uta. To
61 MOrmo f1a M3a3oBe ryBGuTak KOHTPONE 1 NOBPaTHM
ynapat.

A\YO30PEHSE: Anat HUKALA He
ynoTpe6rbaBajTe ca TUCTOBUMA TecTepe 3a
pesawe ApBeTa U ApyruM NMMCToBMMa TecTepe.
Ako ce ynotpebe Ha 6pycunuum, TakBm NUCTOBN
TecTepe 13a3vBajy YecTe noBpaTHe yaapLe u rybutak
KOHTpOIe, LITO MOXe Aa AoBeAe A0 noBpeaa.

AHA)KH:A: Hukapa HeMojTe Aa ykibyyyjeTe anat
Kajla je y KOHTaKTy ca npeameTom o6page, jep
moxe aohu no noBpeae pykosaoua.

AHA)KH:A: YBeK HOCUTe 3alITUTHE HaovYape unu
WTUTHUK 3a NKLIe TOKOM paaa.
AHA)KH:A: Mo 3aBpLIeTKy pafa yBeK UCKIbyuUTe

anat 1 npe oanaraka anara cayekajte aa ce
6pycHa nnoya NOTNyHo 3aycTaBu.

AﬂA)KI-bA: Anart YBEK uyBpcTO ApXuTe jeaHOM
pykom 3a kyhuiwiTte, a Apyrom 3a 604HM pyKoxBsaT
(ApwKy).

HAMNOMEHA: Mnoya 3a ABOCTPYKY HaMeHy Moxe Aa
ce KOpUCTM 1 3a BpyLuerse U oaceLate.

3a 6pyLuere nornefajte ogersak ,bpyliere n
nonupare“, a 3a ogceLare norneaajte ogerak ,Pag
ca GpycHOM MroyoMm 3a ofceLarbe / AnjaMaHTCKoM
nnoyom".

Bpyliewe n nonupame

» Cnuka28

YkrbyunTe anar, a 3aTuM CTaBuTe Novy Unm ANUCK Ha
npeamet obpage.

O6MYHO MBWMLY Noye unu aucka Tpeba aApxaTu nog yrnom of
otnpunuke 15° y ogHOCY Ha NoBpLUMHY NpeameTa obpage.
Tokom nepuofa yxoaaBaka ca HOBOM NI0YOM, HEMOjTE
Aa ycmepasate 6pycunuuy yHanpega, nowTo he

3acehu npeavet obpapne. Kaga ce uenua nnove ycnen
ynotpebe 3aobnu, nnovy moxeTe Aa ynotpebrbaBarte y
oba npaBua — yHanpea v yHa3aga.

Mpumep ynotpeGe: paa ca AMjaMaHTCKOM NIIOHOM Y
o6nuKy Kyne
» Cnuka29

[OpxuTe anaT y XOpu3oHTanHOM Nofoxajy v noctaBute
ueny AnjamaHTCcKy nody y obnuky Kyny Ha NoBpLUMHY
npeameta obpage.
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Pap ca 6pycHom niio4yom 3a

PykoBaHe OGPTHOM XXUYaHOM
YeTKOM

oAceLawe / AMjamaHTCKOM NSIo4OoM

OnyuoHu dodamHu npubop

OnyuoHu dodamHu npubop

A YN0O30PEHE: He ,OMeTajTe" nnoyy u

He NpuMekyjTe NpeBenuku nputucak. He
nokyluaBajTe Aa HanpaBuTe NpeBuLLe AyGOKU
pes. [NpeHanpesake nno4ve nosehasa ontepehewe
1 CKMOHOCT Ka yBpTakby 1 Briokmpatsy nnoye y pesy
1 MoryhHOCT noBpaTHoOr yaapa, MoMrbera niove u
nperpesama MoTopa.

A\ Y030PEHE: He 3anounmurte pesame y
npegmeTy obpape. NycTuTe Aa nnoya 4ocTUrHe
nyHy 6p3vHy U NaXrLMBO yBeauTe anat y pes
nomepajyhu anart yHanpen npeko noBplunHe
npeameTa o6papge. Nnovya moxe Aa ce 6nokupa,
N3AVKe UMK NpaBy NOBpAaTHY yaap y cnyyajy ga gohe
[0 YKIbyumBakba CTpyje [OK Ce nroya Hanasu y pesy.

AYN0O30PEHE: Hukag He memsajTe yrao
Harn6a nnove TOKOM pe3sawa. bouHu nputucak Ha
OWCK 3a ofcelame (kao kof 6pyliera) goBelhe
[0 Npckakba v NMoMIbersa Ancka, LWTo Moxe
npoy3pokoBaTy 036uIbHe nospese.

A YNO30PEHE: OujamaHTcKy nnovy Tpe6a
ynoTtpe6reaBaTi nog npaBuM YriioM y O4HOCY Ha
maTepwmjan Koju ce ceve.

Mpumep ynotpebe: pan ca GpycHUM AUCKOM 3a
oaceuawe
» Cnuka30

Mpumep ynotpebe: pan ca AMjaMaHTCKOM NOYOM
» Cnuka31

PykoBaH>e )XMW4aHOM YETKOM Y

0obnuKy Kyne

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH::A: MpoBepuTte hyHKUMOHUCAKE YeTKe
pagoM y npa3HoOM XoAy, U To camo Kaja cTe
CUrypHU Ja HUKOr HemMa Ucnpen unu y niHuju ca
YETKOM.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusatn
npeBennKN NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE XKNYaHy
4eTKy y o6nuKy Kyne, jep To n3asusa caBujamwe
Xuua. Moxe [OBECTW 10 NPEBPEMEHOT TOMIbEHA.

Mpumep ynotpeGe: pap ca )KMYaHOM YETKOM Y
0o6nuKy Kyne
» Cnuka32

AnA)KI-bA: MpoBepuTte byHKLMOHMCAHE OGPTHE
XuU4yaHe YeTKe pafoM y Npa3HOM xoAy, U TO camo
Kaja cTe CUrypHMU Aa HUKOT HEMa Ucnpea unu y
FINHUjU ca YeTKOM.

OBABELLUTEHSE: Hemojte npumersusatn
npeBenvKu NPUTUCAK AOK KOPUCTUTE OBPTHY
XUUaHY YETKy, jep TO M3a3nBa caBujare Xuua.
Moske [0BECTU A0 NPEBPEMEHOT NIOMIbEHsA.

Mpumep ynotpe6e: pag ca oO6pTHOM XU4aHOM
YyeTKoM
» Cnwuka33

PyKOBaI'be CceKayemM oTBoOpa

OnyuoHu do0amHu npu6op

AI‘IA)KH:A: MpoBepuTe byHKLMOHMCaAHE CeKava
OoTBOpa pafoMm anata y npasHom xoay, U To caMmo
Kaja cTe CUTypHM Aa HUKOT HEMa ucnpej cekavya
oTBOpa.

OBABEILLUTEHSE: Hemojte Harukat anat
TokoM papa. Moxe aohu fo npeBpemeHor
rioMIberba.

Mpumep ynotpebe: paa ca cekauyem oTBopa
» Cnuka34

OOPXABAHE

AnA)KI-bA: lMpe Hero WTO NOYHeTe ¢ Nnperneaom
Wnu ogpXKaBakeM anaTa, npoBepuTe Aa nu je
anaTt UCKIbyYeH, a yTUKay U3BYYEeH U3 yTUYHULIE.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owrehema.

3a oppxaBawe BESBEAHOCTN n NMOY3OAHOCTU
OBOr NpousBoaa nonpaeke, Npernea u 3aMmeHy
rpacuTHUX YeTKk1La, Kao U CBaKM ApYyro oapxaBare

v nogeluaBakba Tpeba obasrbaty y oBnawheHoM
cepsucy Makita, y3 uckrbyumy ynotpeby opuruHanHux
pesepBHUX Aenosa Makita.

Yuwhewe BEHTUNALMOHOT OTBOpa

Anat n BeHTMnaumoHe OTBOpe yBEK OApxaBajTe
UNCTUM. BeHTunaumoHe oTBOpe YACTUTE PEQOBHO UMK
Kafa NnoyHy Ja ce 3avensbyjy.

» Cnuka35: 1. 3gyBHM OTBOP 2. YCUCHM OTBOP
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KOMBWH NMPUMEHE U AOOATHOI MPUBOPA

OnyuoHu dodamHu npubop

AI‘IA)KH:A: Kopuwhetbe anata ca HeoaroBapajyhum WTUTHMLMMa MoXe Aa npoy3pokyje cneaehe pusuke.

. Kapa kopucTtute WWTUTHUK OMCKa 3a oAceLakbe paay Opyliela paBHMX NOBPLUMHA, LUTUTHUK Nioye
MoOXe [ja oMeTa npeAMeT obpazie U NPoy3poKyje NoLly KOHTpony Hap, anaTom.

. Kapa 3a oaceuake KopucTuTe WUTUTHUK 3a OPYCHY Nnovy ca noBe3aHUM 6pycHMM nnoyama u
AVjaMaHTCKMM nrnoyama, noctoju noBehaHu pusuk og usnarawa porupajyhum nnosama, eMmtoBaHMM
BapHMLIaMa 1 YecTuLama, Kao U usnarawe aenuhuma nnoye y cnyyvajy pacnpcHyha nnove.

. Kapa 3a 6pyluere paBHMX NOBPLUMHA KOPUCTUTE LWUITUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK LWTUTHUK 3a
BpycHy nnoyy ca AMjamaHTCKMM nrioyama y obnuky Kyne, LITUTHUK Nfove MoXe Aa oMeTa npeAMeT
obpaae 1M Npoy3poKyje Nnoly KOHTPONy HaA anaToMm.

. Kapa kopucTuTe WUTUTHUK AUCKa 3a oAceLalbe UMK WITUTHUK 32 GPYCHY Nro4y ca O6pTHOM X1U4YaHOM
4yeTkoM AebrbuHe Behe oa makcumarnHe aebrbuHe Koja je HaBeaeHa y nornaermy ,,TEXHUYKU
NMOOALM“, xuue mory Aa ce yxBaTe 3a LWUITUTHUK LUTO AOBOAM A0 NIOMIbEeHa Xula.

. Kopuwhere WTUTHMKA NioYe 3a caKynibakbe NpallMHe CMakbyje PU3MK O4 u3narawa npalvHy Kaga
obaBrbaTe ofceLiake Unu 6pyLuee paBHMX NOBPLUMHA HA 6eTOHY unu 3uay.

. Kapa kopuctute nnoye 3a oBOCTPYKY HaMeHy (6pycHa nnoyva u 6pycHa nnoya 3a ofacelasa) ca
NpUpPYyGHULIOM, KOPUCTUTE CaMO LUITUTHUK ANCKA 3a oAceLiamse.
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- MpumeHa Mogen og 125 mm

1 - BouHu pykoxsat

2 - LUTUTHUK nnove (3a GpycHy nnouy)

3 - YHyTpaluka npupybHuua /
Haanpupy6GHuua *1

4 BpyLluetbe / nonuparse KoneHnacra 6pycHa nnoya / npeknonHu

[mck

5 - CUrypHOCHU HaBpTah

6 - Ezynut curypHocHu HaBpTam *1*2

7 - MogmeTay

8 BpyLiere EnactuuyHa nnova

9 - lymeHa noanowka 115

10 Monvpane BpycHu anck

11 - CUrypHOCHM HaBpTakb 3a Nonnpake

12 YeTkame Xn4aHoM YETKOM O6pTHa XunyaHa YeTka
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- MpumeHa Mogen oa 125 mm
13 YeTkate XK14aHoOM YeTKOM XuyaHa yeTka y obnumky kyne
14 Ceyetbe oTBOpPa Cekau oTBopa
15 - LLUTUTHUK Nnove (3a Auck 3a ofceLare)
16 Opceuakse BpycHa nnoya 3a oaceuarse / AnjamaHTcka
nnoya
17 BpyLwere / oaceuane Mnoya 3a ABOCTPYKY HaMeHy
18 - [opatak y BUAY LUTUTHUKA Pe3He nroye
Koju ce npuyBpLuhyje xxabuuom *3
19 - LLUTUTHUK Nove 3a cakynibake npalnHe
3a oaceuame *4
20 Opceuatbe [vjamaHTcka nnoya
21 - LUTWTHUK NNoYe 3a cakynrbare npalinHe
3a bGpywete *5
22 Bpywete [vjamaxTcka nnoya y obnuky kyne *5
- - Krbyy 3a CUrypHOCHM HaBpTaks
- - [opatak 3a 3alITUTY of npaLunHe

HAMOMEHA: *1 HemojTte aa kopucTtuTe Hagnpupy6Huuy n Ezynut curypHocHM HaBpTak 3ajeqHo.
HAMOMEHA: *2 Camo 3a anate ca M14 BpeTeHoM ca HaBojeMm.

HAMOMEHA: *3 lJogatak y Buay LWUTUTHUKA pe3He nriove Koju ce npuyspLuhyje xabuuom Huje AoCTynaH y Hekum
3eMrbamMa. 3a BuLe uHdopmaLuuja nornegajte ynyTcTBo 3a ynotpeby Aoaatka 3a LUTUTHUK PE3HE Mroye Koju ce

npuyspLuhyje xabuuom.

HAMOMEHA: *4 3a BuLie nHdopmaumja norneaajte ogrosapajyhe ynyTcTeo 3a ynotpedy WTUTHMKA.

HAMOMEHA: *5 3a BuLie nHdopmaumja norneaajte ogrosapajyhe ynyTcTeo 3a ynotpeby WTUTHMKA.

LLWOHU NMPUBOP

AAXIbA: Osa onpema u npu6op cy
npeaBuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
ONMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynoTpeGy.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe aa noseae
o nopeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeaBufeHy HameHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3u ca OBUM

npubopom, obpaTtnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY

KoMmnanuje Makita.

. [opnatHu npubop HaBeaeH y nornaerby
LKOMBUNHALINJA MPUMEHE W 0OOATHOI
MPNBOPA*

HAMOMEHA: MojeaunHe cTaBke Ha NUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y cafpkaj nakoBakba anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce MOry pasnukoBaTu of
3emrbe 0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: 9565CR | 9565CVR
Disc abraziv aplicabil Diametrul maxim al discului 125 mm
Grosimea maxima a discului 7,2mm
Disc de retezat aplicabil Diametrul maxim al discului 125 mm
Grosimea maxima a discului 3,2mm
Perie de disc din sarma Diametrul maxim al discului 125 mm
aplicabila . . K
Grosimea maxima a discului 20 mm

Filetul arborelui

M14 sau 5/8" (in functie de tara)

Lungime maxima arbore 23 mm

Turatie in gol (no) / Turatie nominala (n) 12.000 min™

Lungime totala 299 mm

Greutate neta 2,4-3,5kg | 2,3-3,5kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii). in tabel se prezinta combinatia cea mai usoara si cea mai

grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul
acestora Tnainte de utilizare.

Sm

@O

Cititi manualul de utilizare.

Purtati ochelari de protectie.

Actionati intotdeauna cu ambele méini.

Doar pentru tarile din cadrul UE

E Din cauza prezentei componentelor pericu-
loase in echipament, echipamentul electric
si electronic folosit poate avea un efect
negativ asupra mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si electro-
nice fmpreuna cu gunoiul menajer!
n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice si cu adaptarea sa in legis-
latia national&, echipamentele electrice
si electronice folosite trebuie colectate
separat si livrate la un centru de colectare
separat pentru deseurile municipale, care
respecta reglementérile privind protectia
mediului.
Acest lucru este indicat prin simbolul care
reprezinta o pubela cu roti barata cu o
cruce, aplicat pe echipament.

Nu utilizati aparatoarea discului pentru
operatii de retezare.

IZOLATIE DUBLA

Destinatia de utilizare

Masina este destinata polizarii, slefuirii, curatarii cu
perie de sarma, gauririi si taierii materialelor de metal si
piatra fara utilizarea apei.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectatd numai la o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.
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Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in conformitate cu EN62841-2-3:

Model Nivel de presiune Nivel de putere acus- | Marja de eroare (K):
acustica (L,,): (dB(A)) | tica (Lwa): (dB(A)) (dB(A))

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate a(u) fost mésuraté(e) in conformitate cu o
metoda de test standard si poate (pot) fi utilizatd(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea, utilizaté(e)
intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protectie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoa-
rea (valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa
este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de
declansare).

AAVERTIZARE: Polizarea foilor subtiri de metal sau a altor structuri usor vibrante cu o suprafata mare
poate avea ca rezultat o emisie totala de zgomot mult mai mare (pana la 15 dB) decét valorile emisiilor de
zgomot declarate.

Asezati covorase grele flexibile de amortizare sau alte materiale asemanatoare pe astfel de piese de prelu-
crat pentru a le impiedica sa emita sunete.

Luati in considerare cresterea emisiilor de zgomot, atat pentru evaluarea riscului expunerii la zgomot, cat
si pentru selectarea unui echipament de protectie a auzului adecvat.

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali) determinata conform EN62841-2-3:
Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral normal

Emisie de vibratii (a,, xc) : (M/s?) | Marja de eroare (K): (m/s?)

Model
9565CR 8,0 15
9565CVR 8,0 1,5

Mod de lucru: rectificare plana cu maner lateral contra vibratiilor

Emisie de vibratji (ay, 1c) : (M/s®) | Marja de eroare (K): (m/s?)

Model
9565CR 7,5 15
9565CVR 75 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral normal

Emisie de vibratii (a,, os) : (M/s’) | Marja de eroare (K): (m/s?)

Model
9565CR 2,5 m/s” sau mai putin 1,5
9565CVR 2,5 m/s’ sau mai putin 1,5

Mod de lucru: slefuire cu disc cu maner lateral contra vibratiilor

Emisie de vibratii (a,, os) : (M/s’) | Marja de eroare (K): (m/s?)

Model
9565CR 2,5 m/s’ sau mai putin 15
9565CVR 2,5 m/s’ sau mai putin 15

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat a (au) fost masurata(e) in conformitate cu
o metoda de test standard si poate (pot) fi utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului de vibratji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utilizata(e)
ntr-o evaluare preliminara a expunerii.
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prelucrata.

declansare).

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea
(valorile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta este utilizata, in special ce fel de piesa este

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masurile de siguranta pentru a proteja operatorul, aces-
tea fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale de utilizare (ludnd in considerare toate partile
ciclului de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol, pe langa timpul de

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii declarat este utilizat pentru aplicatiile principale ale masinii electrice. Totusi,
daca masina electrica este utilizata pentru alte aplicatji, valoarea vibratjilor emise poate fi diferita.

Declaratie de conformitate CE 4.

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A 5.
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE SIGURANTA [ilis

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice 7

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceastd magina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave. 8.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru polizor

Avertismente privind siguranta comune operatiilor

de polizare, slefuire, curatare cu perie de sarma sau 9.

retezare:

1. Aceasta masina electrica este destinata
sa functioneze ca polizor, slefuitor, perie
de sarma, masina de gaurit sau masina de
retezat. Cititi toate avertizarile privind sigu-
ranta, instructiunile, ilustratiile si specifica-
tiile furnizate cu aceasta masina electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai
jos poate provoca electrocutari, incendii si/sau
accidentari grave.

2. Cu aceasta masina electrica nu se efectueaza
operatii cum ar fi lustruirea. Operatiile pentru
care aceasta masina electrica nu a fost conce-

put& pot fi periculoase si pot provoca vatdmari 10.

corporale.

3. Nu modificati aceastd masina electrica pentru
a functiona intr-un mod care nu este special
conceput si specificat de producatorul masinii.
O astfel de modificare poate duce la pierderea
controlului si poate provoca accidentari grave.

Nu folositi accesorii care nu sunt special concepute
si specificate de producatorul masinii. Simplul fapt
ca accesoriul poate fi atasat la masina dumneavoastra
electrica nu asigura functionarea in conditii de siguranta.
Turatia nominala a accesoriului trebuie sa fie cel
putin egala cu turatia maxima indicatd pe masgina
electrica. Accesoriile utilizate la o turatie superioara
celei nominale se pot sparge si imprastia.
Diametrul exterior si grosimea accesoriului
dumneavoastra trebuie sa se inscrie in capa-
citatea nominala a masinii electrice. Accesoriile
de dimensiuni incorecte nu pot fi protejate sau
controlate in mod corespunzator.

Dimensiunile accesoriului de montat trebuie
sa corespunda cu dimensiunile uneltelor de
montaj ale masinii electrice. Accesoriile care

nu se potrivesc cu uneltele de montaj ale masinii
electrice vor functiona dezechilibrat, vor vibra
excesiv si pot cauza pierderea controlului.

Nu utilizati un accesoriu deteriorat. Inaintea fiec-
rei utilizari inspectati accesoriile, cum ar fi rotile
abrazive, in privinta sfaramaturilor si fisurilor,
talerele suport in privinta fisurilor, rupturii sau
uzurii excesive, peria de sarma in privinta firelor
slabite sau plesnite. Daca scapati pe jos masina
electrica sau accesoriul, verificati daca prezinta
deteriorari sau instalati un accesoriu intact. Dupa
inspectarea si instalarea unui accesoriu, poziti-
onati-va, impreuna cu persoanele aflate in zona,
departe de planul accesoriului rotativ si porniti
masina electrica la viteza maxima de mers in gol,
timp de un minut. Accesoriile deteriorate se vor
sparge in mod normal pe durata acestui test.

Purtati echipamentul individual de protectie. In
functie de aplicatie, folositi o masca de protectie,
ochelari de protectie tip masca sau ochelari de
protectie. Daca este cazul, purtati o masca de
protectie contra prafului, mijloace de protectie a
auzului, manusi si un sort de lucru care poate opri
fragmentele mici abrazive sau fragmentele piesei
de prelucrat. Mijloacele de protectie a ochilor trebuie
sa fie capabile sa opreasca resturile proiectate in aer
generate de diverse aplicatii. Masca de protectie contra
prafului sau masca de protectie respiratorie trebuie

sa poata filtra particulele generate in timpul aplicatiei
respective. Expunerea prelungité la zgomot foarte
puternic poate provoca pierderea auzului.

Tineti persoanele aflate in zona la o distanta
sigura fata de zona de lucru. Orice persoana
care patrunde in zona de lucru trebuie sa
poarte echipament individual de protectie.
Fragmentele piesei prelucrate sau ale unui acce-
soriu spart pot fi proiectate in jur, cauzand vata-
mari corporale in zona imediat adiacenta zonei de
lucru.
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11. Tineti masina electrica doar de suprafetele de
prindere izolate atunci cand executati o ope-
ratie in care accesoriul de taiere poate intra
in contact cu cabluri ascunse sau cu propriul
cablu. Accesoriul de taiere care intra in contact
cu un cablu aflat sub tensiune poate pune sub
tensiune componentele metalice neizolate ale
masinii electrice si poate supune operatorul la soc
electric.

12. Pozitionati cablul la distanta de accesoriul
aflat in rotatie. Daca pierdeti controlul, cablul
poate fi tiat sau agatat si mana sau bratul dum-
neavoastra poate fi tras(a) in accesoriul aflat in
rotatie.

13. Nu asezati niciodata masina electrica inainte
de oprirea completa a accesoriului. Accesoriul
aflat in rotatie ar putea sa prinda suprafata si sa
traga de masina electrica fara ca dumneavoastra
sa o puteti controla.

14. Nu lasati masina electrica in functiune in timp
ce o transportati langa corpul dumneavoastra.
Contactul accidental cu accesoriul aflat in rotatie
va poate agata imbracamintea, tragand accesoriul
spre corpul dumneavoastra.

15. Curatati in mod regulat fantele de ventilatie
ale maginii electrice. Ventilatorul motorului va
aspira praful in interiorul carcasei, iar acumularile
excesive de pulberi metalice pot prezenta pericol
de electrocutare.

16. Nu folositi masina electrica in apropierea
materialelor inflamabile. Scanteile pot aprinde
aceste materiale.

17. Nu folositi accesorii care necesita agenti de
racire lichizi. Folosirea apei sau a lichidelor de
racire poate cauza electrocutari sau socuri de
tensiune.

Reculul si avertismentele aferente:
Reculul este o reactie brusca la intepenirea sau agata-
rea unui disc, a unui taler suport, a unei perii sau a unui
alt accesoriu aflat in rotatie. Intepenirea sau agatarea
provoaca o oprire brusca a accesoriului aflat in rotatie,
ceea ce forteaza masina scédpata de sub control in
directia opusa celei de rotatie a accesoriului in punctul
de contact.
De exemplu, daca o roata abraziva se intepeneste
sau se agata in piesa de prelucrat, muchia rotii care
patrunde in punctul de blocare poate sapa in suprafata
materialului, cauzand urcarea sau proiectarea inapoi
a rotii. Discul poate sari catre utilizator sau in partea
opusa acestuia, Tn functie de directia de miscare a
discului in punctul de blocare. De asemenea, rotile
abrazive se pot rupe in aceste conditii.
Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a masinii
electrice si/sau al procedeelor sau conditiilor de lucru
necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea unor
masuri de precautie adecvate prezentate in continuare.
1. Tineti ferm masina electrica cu ambele maini
si pozitionati-va corpul si bratele astfel incat
sa contracarati fortele de recul. Folositi intot-
deauna manerul auxiliar, daca exista, pentru
a contracara in mod optim reculurile sau
momentul de torsiune reactiv din faza de por-
nire. Operatorul poate contracara momentele de
torsiune reactive sau fortele de recul, daca Tsi ia
masuri de precautie adecvate.

2. Nuva pozitionati niciodata mana in apropierea
accesoriului aflat in rotatie. Accesoriul poate
recula peste mana dvs.

3. Nuva pozitionati corpul in zona in care se va
deplasa masina electrica in cazul unui recul.
Reculul va impinge unealta in directia opusa
rotatiei discului in punctul de agatare.

4.  Procedati cu deosebita atentie atunci cand
prelucrati colturi, muchii ascutite etc. Evitati
agatarile si salturile accesoriului. Colturile,
muchiile ascutite sau salturile au tendinta de a
agata accesoriul aflat in rotatie si conduc la pier-
derea controlului sau la aparitia reculurilor.

5. Nu atasati un lant de ferastrau, o panza pentru
scobirea lemnului, un disc diamantat seg-
mentat cu un spatiu periferic mai mare de 10
mm sau o panza de ferastrau dintata. Astfel
de panze pot crea reculuri frecvente si pierderea
controlului.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor

de polizare si retezare:

1. Utilizati numai tipurile de discuri specificate
pentru masina dumneavoastra electrica si
aparatorile specifice proiectate pentru discul
selectat. Discurile pentru care masina electrica nu
a fost proiectata nu pot fi protejate adecvat si sunt
nesigure.

2.  Suprafata de polizare a discurilor cu centru
depresat trebuie sa fie montata sub planul
marginii aparatorii. Un disc montat necorespun-
zator care iese prin planul marginii aparatoarei nu
poate fi protejat in mod adecvat.

3. Aparatoarea trebuie atasata ferm la masina
electrica si pozitionata pentru siguranta
maxima, astfel incat cea mai mica portiune a
discului sa fie expusa in directia operatorului.
Aparatoarea ajuta la protejarea operatorului de
fragmentele discului spart, de contactul accidental
cu discul si de scanteile care ar putea aprinde
Tmbracamintea.

4.  Discurile trebuie utilizate numai pentru apli-
catiile specificate. De exemplu: nu polizati
cu partile laterale ale discului abraziv de
retezat. Discurile abrazive de retezat sunt create
pentru slefuire periferica, iar fortele aplicate pe
partile laterale ale discurilor pot cauza spargerea
acestora.

5.  Folositi intotdeauna flanse de disc intacte, cu
dimensiuni si forma adecvate pentru discul
folosit. Flansele de disc adecvate sustin discul,
reducand astfel posibilitatea de rupere a acestuia.
Flansele pentru discurile abrazive de retezat pot fi
diferite de flansele discului pentru polizare.

6. Nufolositi discuri partial uzate de la masini
electrice mai mari. Un disc destinat unei masini
electrice mai mari nu este adecvat pentru viteza
mai mare a unei masini mai mici si se poate
sparge.

7. Pentru discurile cu dubla utilizare, utilizati
intotdeauna aparatoarea corecta pentru aplica-
tia efectuata. Folosirea unei aparatori incorecte
poate sa nu ofere nivelul dorit de protectie, ceea
ce ar putea duce la vatamari grave.
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Avertismente suplimentare privind siguranta speci-
fice operatiilor de retezare:

1.

Nu ,blocati” discul abraziv de retezat si nici nu apli-
cati o presiune excesiva. Nu incercati sa executati
o adancime excesiva a taieturii. Supratensionarea
discului mareste sarcina si susceptibilitatea de a torsi-
ona sau de a intepeni discul in taietura si posibilitatea
de recul sau de spargere a discului.

Nu va pozitionati corpul pe aceeasi linie si in
spatele discului aflat in rotatie. Atunci cand
discul, la punctul de operare, se misca la distanta
de corpul dumneavoastra, reculul posibil poate
impinge discul care se invarte si masina electrica
direct spre dumneavoastra.

Atunci cand discul este intepenit sau cand este
intrerupta o taiere din orice motiv, opriti masina
electrica si tineti-o nemiscata pana cand discul se
opreste complet. Nu incercati niciodata sa scoa-
teti discul abraziv de retezat din taietura in timp
ce discul este in miscare; in caz contrar, poate
aparea reculul. Investigati si efectuati actiunile
corective pentru a elimina cauza intepenirii discului.
Nu reporniti operatia de taiere in piesa de pre-
lucrat. Lasati discul sa ajunga la viteza maxima
si patrundeti din nou cu atentie in taietura.
Discul se poate intepeni, se poate deplasa in sus
sau poate provoca un recul daca masina electrica
este repornita in piesa de prelucrat.

Sprijiniti panourile sau orice piesa de prelucrat
de dimensiuni mari pentru areduce la minimum
riscul de intepenire si de recul al discului. Piesele
de prelucrat mari tind sa se incovoaie sub propria
greutate. Sub piesa de prelucrat trebuie amplasate
suporturi langa linia de taiere si langa marginea
piesei de prelucrat, pe ambele parti ale discului.
Acordati o atentie sporita atunci cand execu-
tati o ,,decupare prin plonjare” in peretii exis-
tenti sau in alte zone mascate. Discul poate tdia
conducte de gaz sau de apa, cabluri electrice sau
obiecte care pot provoca un recul.

Nu incercati sa efectuati o taiere curbata.
Supratensionarea discului mareste sarcina si sus-
ceptibilitatea de a torsiona sau de a intepeni discul
n taieturd si posibilitatea de recul sau de spargere
a discului, care ar putea duce la accidentari grave.
nainte de a utiliza un disc diamantat segmentat,
asigurati-va ca discul diamantat are un spatiu
periferic intre segmente de 10 mm sau mai
putin, doar cu un unghi de degajare negativ.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de slefuire:

1.

Utilizati hartie de slefuit de dimensiuni adec-
vate. Respectati recomandarile producatorilor,
atunci cand selectati hartia de slefuit. Hartia de
slefuit prea mare extinsa mult in afara placutei de
slefuire prezinta pericol de sfasiere si poate cauza
intepenirea, sfasierea discului sau reculul.

Avertismente privind siguranta specifice operatiilor
de curatare cu peria de sarma:

1.

Tineti cont de faptul ca firele de sdrma sunt
aruncate de perie chiar si in timpul unei ope-
ratii obisnuite. Nu supratensionati firele prin
aplicarea unei sarcini excesive periei. Firele de
s&rmé pot penetra usor imbrécamintea subtire si/
sau pielea.

2. Daca se specifica utilizarea unei aparatori pentru
periere, nu permiteti nicio interferenta a discului
sau periei din sdrma cu aparatoarea. Discul sau
peria din sarma isi pot mari diametrul din cauza
sarcinilor de lucru si a fortelor centrifugale.

Avertismente suplimentare privind siguranta:

1.  Atunci cand folositi discuri cu centru adancit, asigu-
rati-va ca folositi numai discuri armate cu fibra de sticla.

2. NUUTILIZATI NICIODATA discuri abrazive in forma
de oala cu acest polizor. Acest polizor nu este con-
ceput pentru aceste tipuri de discuri, iar utilizarea unui
astfel de produs poate duce la accidentéri grave.

3.  Fiti atenti sa nu deteriorati arborele, flansa (in
special suprafata de montaj) sau contrapiulita.
Deteriorarea acestor piese poate conduce la
rupereadiscului.

4.  Asigurati-va ca discul nu intra in contact cu piesa
de prelucrat inainte de a apasa comutatorul.

5. inainte de utilizarea masinii pe piesa pro-
priu-zisa, lasati-o sa functioneze in gol pentru
un timp. Incercati s4 identificati orice vibratie
sau oscilatie care ar putea indica o instalare
necorespunzatoare sau un disc neechilibrat.

6. Folositi fata specificata a discului pentru a
executa polizarea.

7. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

8.  Nu atingeti piesa prelucrata imediat dupa
executarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

9.  Nu atingeti accesoriile imediat dupa executa-
rea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti si
pot provoca arsuri ale pielii.

10. Respectati instructiunile producatorului cu
privire la montarea si utilizarea corecta a
discurilor. Manipulati si depozitati cu atentie
discurile.

11. Nu folositi reductii cu mufa sau adaptoare
separate pentru a adapta rotile abrazive cu
gaura mare.

12. Folositi numai flansele specificate pentru
aceasta masina.

13. Pentru maginile destinate a fi echipate cu disc cu
gaura filetata, asigurati-va ca filetul discului este
suficient de lung pentru lungimea arborelui.

14. Verificati ca piesa de prelucrat sa fie sprijinita corect.

15. Retineti ca discul continua sa se roteasca
dupa oprirea masinii.

16. Daca locul de munca este extrem de calduros
si umed, sau foarte poluat cu pulbere con-
ductoare, folositi un intrerupator de scurt-
circuitare (30 mA) pentru a asigura protectia
utilizatorului.

17. Nufolositi magina pe materiale care contin azbest.

18. Cand folositi un disc abraziv de retezat, lucrati
intotdeauna cu aparatoarea de disc cu colector
de praf, daca este impusa de reglementarile
nationale.

19. Discurile de retezat nu trebuie supuse niciunei
presiuni laterale.

20. Nu purtati manusi de lucru din panza in timpul
operatiei. Fibrele din manusile de panza pot intra
in masina, ducand la blocarea masginii.
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21. Inainte de utilizare, asigurati-va ca nu exista
obiecte ingropate in piesa de lucru, cum ar fi
tevi electrice, conducte de ap# sau gaz. In caz
contrar, se poate produce un soc electric, o pier-
dere de energie electrica sau o scurgere de gaze.

22. Daca pe disc este atasata o saiba compresi-
bild, nu o indepartati. Diametrul saibei compre-
sibile trebuie sa fie mai mare decat contrapiu-
lita, flanga exterioara si flansa interioara.

23. TInainte de a instala un disc abraziv, verificati
intotdeauna ca saiba compresibila sa nu pre-
zinte anomalii, cum ar fi agchii sau crapaturi.

24. Strangeti corect contrapiulita. Strangerea exce-
siva a discului poate provoca ruperea, iar strange-
rea insuficientd poate provoca trepidatii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla

sau de a verifica starea sa de functionare.

Lampa indicatoare

Numai pentru modelul 9565CVR
» Fig.1: 1.Lampa indicatoare (disc rotativ pentru
reglarea vitezei)

Numai pentru modelul 9565CR
» Fig.2: 1.Lampa indicatoare

Lampa indicatoare este aprinsa verde atunci cand
masina este conectata.

Daca lampa indicatoare nu se aprinde, cablul de ali-
mentare sau controlerul ar putea fi defect.

Daca lampa indicatoare este aprinsa, dar masina nu
porneste chiar daca este pornita, periile de carbune ar
putea fi consumate sau controlerul, motorul sau comu-
tatorul PORNIT/OPRIT ar putea fi defecte.

Parghie de blocare a axului

AAVERTIZARE: Nu actionati niciodata parghia
de blocare a axului in timpul miscarii arborelui.
Acest lucru poate provoca vatamari grave sau deteri-
orarea masinii.

Apasati parghia de blocare a axului pentru a preveni rotirea
arborelui atunci cand montati sau demontati accesorii.
» Fig.3: 1. Parghie de blocare a axului

Actionarea intrerupatorului

AATEN]'IE: nainte de a conecta masina, veri-
ficati intotdeauna daca comutatorul glisant func-
tioneaza corect si revine in pozitia ,,OFF” (oprit)
atunci cand se apasa partea din spate a comuta-
torului glisant.

AATEN]'IE: Comutatorul poate fi blocat in pozi-
tia ,,ON” (pornit) pentru confortul utilizatorului in
timpul utilizarii prelungite. Acordati atentie atunci
cand blocati masina in pozitia ,,ON” (pornit) si
tineti masina ferm.

Pentru a porni masina, apasati in jos capatul posterior
al comutatorului glisant si apoi glisati-l spre pozitia , |
(ON)” (pornit).

Pentru functionare continua, apasati in jos capatul
frontal al comutatorului glisant pentru a-I bloca.

» Fig.4: 1. Comutator glisant

Pentru a opri masina, apasati in jos capatul posterior al
comutatorului glisant astfel incat sa revina in pozitia ,O
(OFF)” (oprit).

» Fig.5: 1. Comutator glisant

Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Numai pentru modelul 9565CVR

Viteza de rotatie a masinii poate fi schimbata rotind
discul rotativ pentru reglarea vitezei. Tabelul de mai jos
indica numarul de pe discul rotativ si viteza de rotatie
corespunzatoare.

» Fig.6: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Numar Viteza

1 2.800 min™
2 4.000 min™
3 6.500 min™
4 9.000 min™*
5 12.000 min™

NOTA: Daca masina este operati continuu la
viteza mica timp indelungat, motorul va fi supra-
solicitat si magina se va defecta.

NOTA: Rondela de reglare a vitezei poate fi rotita
numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia 1. Nu o
fortati peste pozitiile 5 sau 1, deoarece functia de
reglare a vitezei se poate defecta.

Functie de prevenire a repornirii

accidentale

Atunci cand conectati masina in timp ce comutatorul
este Tn pozitia ,(ON)” (pornit), masina nu porneste.

n acest moment, lampa indicatoare lumineaza intermi-
tent cu rosu, indicand ca functia de prevenire a reporni-
rii accidentale este declansata.

Pentru a porni masina, opriti comutatorul si porniti-l din
nou.

Functie de pornire lenta

Functia de pornire lenta atenueaza socul de pornire.
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Control constant al vitezei

Permite obtinerea unei finisari de calitate deoarece
viteza de rotatie este mentinuta constanta chiar si in
conditii de sarcina.

Protectie la suprasarcina

Daca sarcina depaseste nivelurile admise, puterea
motorului se reduce pentru a evita supraincalzirea
motorului. Cand sarcina revine la un nivel acceptabil,
masina va functiona normal.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea manerului lateral (maner)

AATEN]'IE: Asigurati-va ca manerul lateral este
bine fixat inainte de a pune masina in functiune.

Insurubati ferm manerul lateral la masina in pozitia
prezentata in figura.
» Fig.7

Instalarea sau demontarea
aparatorii pentru disc (Pentru disc
cu centru depresat, disc lamelar,

disc flexibil, perie de disc din sarma/
disc abraziv de retezat, disc de
diamant)

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat, un disc lamelar, un disc flexibil
sau o perie de disc din sarma, aparatoarea discu-
lui trebuie montata pe masina astfel incat partea
inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna orientata
catre operator.

MAAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc
abraziv pentru retezat/disc de diamant, asigu-
rati-va ca utilizati doar aparatoarele pentru disc
proiectate special pentru a fi utilizate impreuna cu
discuri abrazive de retezat.

Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu surub de blocare

Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul.

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.

» Fig.8: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub
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Pentru masinile cu aparatoare pentru
disc cu parghie de strangere

Slabiti surubul si apoi trageti parghia in directia sagetii.
Montati aparatoarea pentru disc cu partea proeminenta
pe banda aparatorii pentru disc aliniata cu fantele de pe
lagar. Apoi rotiti aparatoarea discului in asa fel incat sa
protejeze operatorul in timpul lucrului.
» Fig.9: 1.Aparatoarea discului 2. Lagar 3. Surub

4. Parghie
Trageti parghia in directia sagetii. Apoi strangeti apara-
toarea pentru disc cu ajutorul surubului. Asigurati-va ca
ati strans ferm surubul. Unghiul de reglare al aparatorii
pentru disc poate fi reglat cu ajutorul parghiei.
» Fig.10: 1. Surub 2. Parghie

Pentru a demonta aparatoarea discului, executati in
ordine inversa operatiile de montare.
Accesoriu cu clema pentru
aparatoarea discului de retezat

Accesoriu optional

NOTA: Pentru operatiunile de retezare, poate fi
utilizat un accesoriu cu clema pentru aparatoarea
discului de retezat impreuna cu aparatoarea discului
(pentru discul abraziv).

Acesta nu este disponibil in unele tari.
» Fig.11

Montarea sau demontarea discului

cu centru depresat sau discului
lamelar

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc cu
centru depresat sau un disc lamelar, aparatoarea
discului trebuie montata pe masina astfel incat
partea inchisa a aparatorii sa fie intotdeauna
orientata catre operator.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca piesa de mon-
tare a flansei interioare se potriveste perfect in
diametrul interior al discului cu centru depresat/
discului lamelar. Montarea flansei interioare pe
partea incorecta poate duce la vibratii periculoase.

Montati flansa interioara pe arbore.

Asigurati-va ca fixati partea crestata a flansei interioare

pe partea dreapta de la baza arborelui.

Instalati discul cu centru depresat/discul lamelar pe

flansa interioara si insurubati contrapiulita pe arbore.

» Fig.12: 1. Contrapiulita 2. Disc cu centru depresat
3. Flansa interioara 4. Piesa de montare

Pentru a strange contrapiulita, apasati puternic parghia

de blocare a axului astfel incat arborele sa nu se poata

roti, apoi folositi cheia pentru contrapiulita si strangeti

ferm in sens orar.

» Fig.13: 1. Cheie pentru contrapiulita 2. Parghie de
blocare a axului

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de montare.
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Montarea sau demontarea discului flexibil

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Utilizati intotdeauna aparatoa-

rea furnizata cand discul flexibil este montat pe

masina. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar

aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

» Fig.14: 1. Contrapiulita 2. Disc flexibil 3. Taler
suport 4. Flansa interioara

Urmati instructiunile pentru discul cu centru depresat,
dar utilizati, de asemenea, un taler suport peste disc.

Montarea sau demontarea discului abraziv

Accesoriu optional
» Fig.15: 1. Contrapiulitd de presare 2. Disc abraziv
3. Taler de cauciuc

1.  Montati talerul de cauciuc pe arbore.

2. Instalati discul pe talerul de cauciuc si insurubati
contrapiulita de presare pe arbore.

3. Fixati arborele cu parghia de blocare a axului si stran-
geti fix contrapiulita de presare cu cheia pentru contrapiulita.

Pentru a demonta discul, executati in ordine inversa
operatiile de instalare.

NOTA: Folositi accesoriile pentru polizor specificate in
acest manual. Acestea trebuie achizitionate separat.

Flansa super

Accesoriu optional

Flansa super este un accesoriu special pentru modelul
care NU este echipat cu functia de franare.

Modelele cu litera F sunt dotate standard cu o flansa
super. In comparatie cu tipul uzual, este necesar doar
1/3 din efort pentru a desface contrapiulita.

Instalarea sau scoaterea Ezynut

Accesoriu optional
Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

AATEN]'IE: Nu utilizati Ezynut impreuna cu
flanga super. Aceste flanse sunt atat de groase
incat arborele nu poate fixa intregul filet.

Montati flansa interioara, roata abraziva si Ezynut pe arbore, ast-

fel incat sigla Makita de pe Ezynut sa fie orientatd spre exterior.

» Fig.16: 1. Ezynut 2. Roata abraziva 3. Flansa interi-
oara 4. Arbore

Apaésati ferm parghia de blocare a axului si strangeti
Ezynut rotind roata abraziva in sens orar pana la capat.
» Fig.17: 1. Parghie de blocare a axului

Pentru a slabi Ezynut, rotiti inelul exterior al Ezynut in sens antiorar.

NOTA: Ezynut poate fi sl&bit manual atat timp cat
sageata indica spre canelura. in caz contrar, pentru
a o slabi, este necesaré o cheie pentru contrapiulita.
Introduceti un stift de la cheie intr-o gaura si rotiti
Ezynut in sens antiorar.

» Fig.18: 1. Sageata 2. Canelura
» Fig.19
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Montarea discului abraziv de retezat/

discului diamantat

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Atunci cand utilizati un disc abraziv
pentru retezat/disc de diamant, asigurati-va ca utilizati
doar aparatoarele pentru disc proiectate special pentru a
fi utilizate impreuna cu discuri abrazive de retezat.

AAVERTIZARE: NU utilizati niciodata discul
abraziv de retezat la polizarea laterala.

» Fig.20: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat / disc
de diamant 3. Flansa interioara 4. Aparatoare
pentru disc abraziv de retezat/disc de diamant

Pentru montare, urmati instructiunile pentru discul cu
centru depresat.

Directia de montare a contrapiulitei si a flansei interi-
oare variaza in functie de tipul si de grosimea discului.
Consultati figurile urmatoare.

Lainstalarea discului abraziv de retezat:

» Fig.21: 1. Contrapiulita 2. Disc abraziv de retezat (mai
subtire de 4 mm (5/32")) 3. Disc abraziv de retezat
(4 mm (5/32") sau mai gros) 4. Flansa interioara

Lainstalarea discului diamantat:

» Fig.22: 1. Contrapiulitd 2. Disc diamantat (mai subtire
de 4 mm (5/32")) 3. Disc diamantat (4 mm
(5/32") sau mai subtire) 4. Flansa interioara

Montarea periei oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Nu utilizati o perie care este dete-
riorata sau neechilibrata. Utilizarea unei perii dete-
riorate poate creste potentialul de accidentare prin
contact cu sarmele periei deteriorate.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

Indepartati orice accesorii de pe arbore. Infasurati peria
oala de sarma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.
» Fig.23: 1. Perie oald de sarma

Montarea periei de disc din sarma

Accesoriu optional

AATENTIE: Nu utilizati o perie de disc din
sarma care este deteriorata sau neechilibrata.
Utilizarea unei perii de disc din sarma deteriorate
poate mari pericolul de accidentare prin contact cu
sarmele deteriorate.

AATEN]'IE: Protejati-vd INTOTDEAUNA fati de
periile de disc din sdrma, asigurandu-va ca dia-
metrul discului se incadreaza in interiorul apa-
ratorii. Discul se poate sparge in timpul utilizarii, iar
aparatoarea ajuta la reducerea riscului de vatamare.

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

indepértati orice accesorii de pe arbore. Tnfé§ura§i peria de
disc din s&rma pe arbore si strangeti cu cheia furnizata.

» Fig.24: 1. Perie de disc din sarma
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Instalarea masinii de gaurit

Accesoriu optional

Asezati masina cu susul in jos pentru a permite accesul
usor la arbore.

indepartati toate accesoriile de pe arbore. Introduceti
masina de gaurit pe arbore si strangeti-o cu cheia
furnizata.

» Fig.25: 1. Masina de gaurit

Instalarea aparatorii de disc cu

colector de praf pentru operatiile de
polizare

Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceasta masina
pentru frezarea suprafetelor de beton.

AATEN]'IE: Aparatoarea discului cu colector
de praf a discului diamantat cotit este destinata
doar frezarii suprafetelor de beton cu un disc
diamantat cotit. Nu utilizati aceasta aparatoare cu
alt accesoriu de taiere sau in alt scop.

AATEN]'IE: inainte de utilizare, asigurati-va ca
aspiratorul este conectat la magina si este pornit.

Asezati masina cu susul in jos si instalati aparatoarea

de disc cu colector de praf.

Montati flansa interioara pe arbore.

Montati discul diamantat tip cupa pe flansa interioara si

strangeti contrapiulita pe arbore.

» Fig.26: 1. Contrapiulitad 2. Disc diamantat tip
cupa 3. Disc diamantat tip cupa cu butuc
4. Flansa interioara 5. Aparatoare de disc
cu colector de praf 6. Lagar

NOTA: Pentru informatji referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

Instalarea aparatorii de disc cu

colector de praf pentru retezare

Accesoriu optional

Cu accesoriile optionale, puteti utiliza aceasta masina
pentru taierea materialelor de piatra.
» Fig.27

NOTA: Pentru informatji referitoare la modalitatea de
montare a aparatorii de disc cu colector de praf, con-
sultati manualul aparatorii de disc cu colector de praf.

Montarea sau demontarea capacului

accesoriu de protectie contra prafului

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si deconectata inainte de a monta sau
demonta capacul accesoriu de protectie contra
prafului. Nerespectarea acestor instructiuni duce la
deteriorarea masinii sau la accidentari.

Montati capacul accesoriu de protectie contra prafului in
fiecare pozitie specificata.

Pentru detalii, consultati manualul de instructiuni al
capacului accesoriu de protectie contra prafului.

NOTA: Curétati capacul accesoriu de protectie
contra prafului atunci cand acesta este ancrasat
cu praf sau cu materii straine. Continuarea lucrului
cu un capac accesoriu de protectie contra prafului
ancrasat va duce la avarierea masinii.

OPERAREA

AAVERTIZARE: Nu este niciodata necesari
fortarea masinii. Greutatea masinii exercita o presi-
une adecvata. Fortarea si exercitarea unei presiuni
excesive pot provoca ruperea periculoasa a discului.

AAVERTIZARE: inlocuiti INTOTDEAUNA discul
daca scapati masina pe jos in timpul rectificarii.

AAVERTIZARE: Nu izbiti sau loviti NICIODATA
discul de piesa prelucrata.

AAVERTIZARE: Evitati izbiturile si salturile
discului, in special cand prelucrati colturi, muchii
ascutite etc. Acestea pot provoca pierderea contro-
lului si reculuri.

AAVERTIZARE: Nu folositi NICIODATA masina
cu discuri de taiat lemne sau alte discuri de
ferastrau. Astfel de discuri folosite cu polizorul pot
sari, ducand la pierderea controlului masinii si la
accidentari.

AATEN]'IE: Nu porniti niciodata masina atunci
cand aceasta se afla in contact cu piesa de prelu-
crat, deoarece poate vatama operatorul.

AATENTIE: Purtati intotdeauna ochelari de pro-
tectie si o masca de protectie in timpul lucrului.
AATENTIE: Dupi terminarea operatiei, opriti
intotdeauna masina si asteptati ca discul sa se
opreasca complet inainte de a ageza masina.

AATEN]'IE: Tineti INTOTDEAUNA masina ferm
cu 0 mana pe carcasa si cu cealalta pe manerul
lateral (maner).

NOTA: Discul cu dubl3 utilizare poate fi utilizat atat pen-
tru operatii de polizare, cat si pentru operatii de retezare.

Consultati sectiunea ,Operatia de rectificare si slefu-
ire” pentru operatia de polizare si consultati sectiunea
,Functionarea cu disc abraziv de retezat/disc diaman-
tat” pentru operatia de retezare.
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Operatia de rectificare si slefuire Utilizarea cu peria de disc din sarma

» Fig.28

Porniti masina si apoi aplicati discul pe piesa de prelucrat.
in principiu, mentineti muchia discului la un unghi de
circa 15° fata de suprafata piesei de prelucrat.

Pe durata perioadei de rodaj a unui disc nou, nu prelucrati cu
polizorul pe directia fnainte deoarece aceasta va téia in piesa de
prelucrat. Dupa ce marginea discului a fost rotunjita prin utilizare,
discul poate fi utilizat atat in directia inainte, cat si in directia inapoi.

Exemplu de utilizare: utilizare cu disc diamantat tip cupa
» Fig.29

Mentineti masina in pozitie orizontala si aplicati discul dia-
mantat tip cupa pe intreaga suprafatd a piesei de prelucrat.

Operarea cu disc de retezare

abraziv/disc de diamant

Accesoriu optional

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei de disc
din sarma prin rotirea uneltei fara sarcina, asigu-
randu-va ca nu se afla nimeni in fata sau in linie
cu peria de disc din sarma.

NOTA: Evitati sa aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei de disc din sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria de disc din
sarma
» Fig.33

Utilizarea cu masina de gaurit

Accesoriu optional

AAVERTIZARE: Nu »intepeniti” discul si nici
nu aplicati o presiune excesiva. Nu incercati

sa executati o adancime excesiva a taieturii.
Supratensionarea discului mareste sarcina si suscep-
tibilitatea de a torsiona sau a de a intepeni discul in
taietura si posibilitatea de recul, spargerea discului si
supraincalzirea motorului.

AAVERTIZARE: Nu porniti operatia de retezare
in piesa de prelucrat. Lasati discul sa ajunga la
viteza maxima si patrundeti cu atentie in taietura
prin mutarea sculei spre inainte pe suprafata pie-
sei de prelucrat. Discul se poate intepeni, se poate
deplasa in sus sau poate provoca un recul daca
masina electrica este repornita in piesa de lucru.

AAVERTIZARE: in timpul operatiunilor de
retezare, nu schimbati niciodata unghiul discului.
Aplicarea unei presiuni laterale asupra discului abra-
ziv de retezat (ca la polizare) va cauza fisurarea si
spargerea discului, producand leziuni grave.

A AVERTIZARE: Discul de diamant va fi operat
perpendicular pe materialul de taiat.

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul abraziv de retezat
» Fig.30

Exemplu de utilizare: utilizare cu discul diamantat
» Fig.31

Utilizarea cu peria oala de sarma

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Verificati operarea periei prin roti-
rea uneltei fara sarcina, asigurandu-va ca nu se
afla nimeni in fata sau in linie cu peria.

NOTA: Evitati si aplicati o presiune prea mare
care ar putea cauza indoirea firelor la utilizarea
periei oala de sarma. Aceasta poate duce la o
rupere timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizare cu peria oala de
sarma
» Fig.32

AATEN]'IE: Verificati functionarea masinii de
gaurit, lasand masina sa functioneze in gol, asi-
gurandu-va ca nu se afla nimeni in fata masinii de
gaurit.

NOTA: Nu inclinati masina in timpul functionarii.
Aceasta poate duce la defectarea timpurie.

Exemplu de utilizare: utilizarea cu masina de gaurit
» Fig.34

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile, verificarea si inlocuirea periilor de car-
bon, precum si orice alte operatiuni de intretinere sau
de reglare trebuie sa fie efectuate numai la Centrele de
service autorizat Makita, folosindu-se intotdeauna piese
de schimb Makita.

Curatarea fantelor de ventilatie

Masina si fantele sale de ventilatie trebuie pastrate
curate. Curatati fantele de ventilatie ale masinii in mod
regulat sau ori de cate ori devin imbéacsite.

» Fig.35: 1. Fanta de evacuare 2. Fanta de aspiratie
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COMBINAREA APLICATIILOR S| AACCESORIILOR

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Utilizarea masinii cu aparatoarea incorecta poate cauza unele riscuri dupa cum urmeaza.

. Cand utilizati o aparatoare a discului abraziv pentru polizarea fetelor, aparatoarea discului poate
interfera cu piesa de prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand se utilizeaza o aparatoare a discului abraziv pentru operatiile de retezare cu roti abrazive
din material compozit si cu discuri diamantate, exista un risc crescut de expunere la rotile aflate in
rotatie, la scantei si la particule, precum si de expunere la fragmente de roata in cazul spargerii rotii.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului abraziv de retezat sau o aparatoare a discului abraziv
pentru operatii asupra fetelor cu discuri diamantate tip cupa, aparatoarea poate interfera cu piesa de
prelucrat, ducand la pierderea controlului.

. Atunci cand utilizati o aparatoare a discului de retezat sau o aparatoare a discului abraziv impre-
una cu o perie de disc din sdrma cu o grosime mai mare decéat grosimea maxima mentionata in
»SPECIFICATII”, firele se pot prinde in aparatoare, ducand la ruperea firelor.

. Utilizarea aparatorilor de disc cu colector de praf pentru operatii de retezare si asupra fetelor pentru
beton sau zidarie reduce riscul de expunere la praf.

. Cand utilizati discuri cu dubla utilizare (pentru operatii combinate de polizare si retezare abraziva)
montate pe flansa, utilizati numai o aparatoare a discului de retezat.

N
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Aplicatie Model 125 mm
1 - Maner lateral
2 Aparatoare pentru disc (pentru disc
abraziv)
3 Flansa interioara / Flansa super *1
4 Polizare / Slefuire Disc cu centru depresat/disc lamelar
5 Contrapiulita
6 Ezynut *1*2
7 Taler suport
8 Polizare Disc flexibil
9 Taler de cauciuc 115
10 Slefuire Disc abraziv
11 - Contrapiulita de presare
12 Curatare cu perie de sarma Perie de disc din sarma
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- Aplicatie Model 125 mm
13 Curétare cu perie de sarma Perie oala de sarma
14 Gaurire Masina de gaurit
15 - Aparatoarea discului (pentru discul abraziv
de retezat)
16 Retezare Disc abraziv de retezat / disc de diamant
17 Polizare / Retezare Disc cu dubla utilizare
18 - Accesoriu cu clema pentru aparatoarea
discului de retezat *3
19 - Aparatoarea discului cu colector de praf
pentru retezare *4
20 Retezare Disc diamantat
21 - Aparatoarea discului cu colector de praf
pentru polizare *5
22 Polizare Disc diamantat tip cupa *5
- - Cheie pentru contrapiulita
- - Capac accesoriu de protectie contra
prafului

NOTA: *1 Nu utilizati impreuna flansa super si Ezynut.
NOTA: *2 Doar pentru masini cu filet de arbore M14.

NOTA: *3 Accesoriul cu clemé pentru ap&ratoarea discului de retezat nu este disponibil in unele tari. Pentru mai
multe detalii, consultati manualul de instructiuni al accesoriului cu clema pentru aparatoarea discului de retezat.

NOTA: *4 Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al ap&ratorii.

NOTA: *5 Pentru mai multe detalii, consultati fiecare manual de instructiuni al ap&ratorii.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii

referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Accesorii prezentate n sectiunea ,COMBINAREA
APLICATIILOR SIAACCESORIILOR”

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: 9565CR 9565CVR
3acTocoBHUMIA LLNichyBanbHNI Makc. giametp kpyra 125 mm
Kpyr Makc. ToBLUMHa Kpyra 7,2 MM
3acTOCOBHWI BiAPI3HWIA KpyT Makc. giametp kpyra 125 mm
Makc. ToBLMHa Kpyra 3,2 Mm
B3acTocoBHa auckosa ApotaHa | Makc. giameTp kpyra 125 mm
wirka Makc. ToBLMHa Kpyra 20 Mmm

Pisb6a wnuHaens

M14 a6o 5/8" (3anexHo Bia kpaiHu)

Makc. foBxuHa WwnuHaens 23 Mm

YacToTa o6epTaHHs B pexumi xonocTtoro xoay (no) / HomiHanbHa 12 000 x8™

YacTtorta obepTaHHs (n)

3aranbHa JOBXWHA 299 mm

Maca HerTo 24-35kr | 2,3-35kr
Knac 6eaneku =

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuWx JOCHifXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBedeHi TyT TEXHIYHI
XapaKTepucTkn MOXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTU Pi3HUMU.
. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHo Bif AONOMiXHOro obnaaHaHHs. Haiinerwi Ta HaiBakdi KOMMNEKTU, Bigno-
BigHO #o ctaHpgapty EPTA (EBponeiicbka acouiauisi BApOOHUKIB enekTpoiHCTPYMEHTY) Bif ciuHsa 2014 poky,

npegcraBneHo B Tabnuui.

[ani HaBegeHO CMMBONM, SiKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS
[Ons no3HavyeHHs obnaaHaHHs. MNepen kopucTyBaHHAM
nepekoHamTecs, Wo B PO3yMieTe IXHE 3HAYEHHS.

YuraitTe iHCTpYyKUito 3 ekcrnnyaTauii.

BasranTe 3axucHi okynspu.

3axau npauoiite IBOMa pykamu.

He BMKOPWCTOBYIATE 3aXNCHUI KOXYX Kpyra
nia vac pisaHHs.

MOABINHA 130NALIA

Tinbkn ans kpail €C

Yepes HasiBHICTb B 06naaHaHHi Hebes-
MEYHINX KOMMOHEHTIB BUKOPUCTaHE enek-
TPUYHE Ta eNeKTPOHHE o6nagHaHHs MoXe
HeraTVBHO BMNMBaTW Ha HAaBKOMULLHE
Cepe/ioByLLE Ta 30POB’S NMIOAVNHM.

He Buknpaiite eneKkTpuyHi Ta eneKTpoHHi
npunaguw pasom 3 nobytosumu Biaxogamu!
BianosigHo Ao AvpekTusn €C CTOCOBHO BiA-
XOfiB €NeKTPUYHOrO Ta eNeKTPOHHOTO ycTaT-
KyBaHHs Ta ii aganTauii 4o HauioHanbHoro
3aKOHOZaBCTBA, BUKOPUCTaHe enekTpuyHe
Ta enekTpoHHe obnagHaHHsA Mae okpeMo
36upaTncsa i JOCTaBMATMCA Ha NYHKT pO3-
AinbHOro 360py KOMyHanbHWX BiAXOAIB, KNIt
npaLoe 3 [OTPUMAHHSIM MPaBUI OXOPOHU
HaBKOMULLHLOTO CepeoBHLLa.

Lle nosHayeHo cMBOIIOM y BUTNAAI Nepe-
KpEeCneHoro CMiTTEBOrO KOHTENHepa 3
Konecamu, HaHeCeHUM Ha 06naiHaHHs!.

)i

lMpu3sHa4veHHA

IHCTpYMeHT npuaHaveHnin Ans wnicyBaHHs abpa-
3MBHUM Kpyrom/auckom, LwnidyBaHHs abpas3mBHUM
nanepom, 3a4uLLEeHHs METaneBoto LLiTKOI, NPopi3aHHs
OTBOPIB i pi3aHHsi MeTaniB i KaMiHHS 63 BUKOPUCTaHHS
BOAM.

[xepeno XuBneHHA

IHCTPYMEHT MOXHa nigkniovaTy nvwe Ao mxepena
XKMBIEHHS, LLIO Ma€e Hanpyry, 3a3Ha4yeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACBHKMMU XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
LroBaTtu nuie Bia oaHodasHoro mkepena 3amMiHHOro
cTpymy. BiH Mae noagiiHy izonsuito, a omxe Moxe
TaKoX NigknYaTnucs 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3emMneHHs.
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PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BWKOHAHHI, BU3Ha4eHWI BignoBiaHo Ao ctaHaapTy EN62841-2-3:

Mopenb PiBeHb 3BykoBoro | PiBeHb 3BykoBoi notyx- | Moxu6ka (K): (ab (A))
TMCKy (Lya): (BB (A)) | Hoci (Lys): (B (A))

9565CR 85 93 3

9565CVR 85 93 3

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs WwymMmy 6yrno BUMIpsiHO BiANOBIAHO A0 CTaHAaPTHWX METOAIB TECTYBaHHSA 1 MOXe
BMKOPUCTOBYBATUCS NS MOPIBHSAHHSA OQHOMO iHCTPYMEHTA 3 iHLUMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4YeHHs LLyMy MOXe TakoX BUKOPUCTOBYBATUCS AJ1si MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS BMNMBY.

AﬂOﬂEPE,q)KEHHFI: KopucTyintecs 3aco6amm 3aXucTy opraHis cnyxy.

AI'IOHEPE,H)KEHHFI: 3anexHo Bifj YMOB BUKOPUCTaHHS piBEeHb WYMy Mig Yac pakTUUHOT po6oTH enek-
TPOIHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HATUCA Bif 3asiBNeHOro 3HaYeHHs BiGpaulii; 0co6nMBO CUNbHO Ha Lie BNAMBae

TIN getani, Wo o6pobntoeTbesA.

BaTu 3asiBreHi 3Ha4eHHsA wymy.

a60 Yumochb nogiGHUM.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi 3anobixkHi 3axoaM ANs 3axXMCTy oneparopa, Wo Bignosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPMUCTaHHA iIHCTPyMeHTa (cnig 6paTtu oo yBaru Bci cknagoBi po604oro LMKy, k-0t
Yyac, Kornu iHCTPYMeHT BUMKHEHO Ta KOMnu BiH NOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONoCcTOMY XoAi Mif Yac 3anycky).

AHOI'IEPE,Q)KEHHH: 3aranbHuii piBeHb WyMy Nig Yac wnicdyBaHHA TOHKUX NUCTIB MeTany abo iHWux
CXWUNbHUX A0 BiGpauii KOHCTPYKLI i3 Benunkoto noBepxHelo o6pobku Moxe 3Ha4Ho (Ao 15 AB) nepeBuily-

LLlo6 3ano6irtn cunbHoMy WyMy, 06KNaAiTh Lii KOHCTPYKLiT BaXXKUMWU rHYHKMMW amMopTM3auiiHMMKU MaTammu

BpaxoByiTe Take NiABULLEHHA PiBHA WYMY NifA Yac OLiHKM PU3KKiB, NOB’AA3aHUX i3 BNIIMBOM WIyMYy, Ta
BMGOpY BiANOBIAHOro 3aCO0y 3aXUCTy OpraHiB CryXxy.

BaranbHa BenuyMHa Bibpalii (BeKkTopHa cyma TpbOX HaMpsIMKiB) BU3HaveHa 3rigHo 3 EN62841-2-3:

Pexxum po6oTu: wnicyBaHHA NOBEPXHi 3a JONOMOror 3BU4aiHOI 6OKOBOI PYKOSATKU

Mopenb Po3noBcrlogxeHHs BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(@n, ac): (MIC?)

9565CR 8,0 15

9565CVR 8,0 15

Pexum po6oTu: wnicdyBaHHA NOBEpPXHi 3a 4ONOMOroro

BiGpPOCTiNKOi 60KOBOI PYKOATKM

Mopenb Po3noBclogxeHHA BiGpauii Moxu6ka (K): (m/c?)
(@n, ac): (M/c?)

9565CR 75 1,5

9565CVR 75 15

Pexxum po6oTu: wnicdyBaHHA AUCKOM 3a [OMOMOro 3BU4aiHOi 60KOBOT PYKOATKMU

Mopenb PosnoBclopkeHHs BiGpauii Moxuo6ka (K): (Mlcz)
(@, os): (M/C?)

9565CR 2,5 m/c? a6o MeHwe 15

9565CVR 2,5 m/c” a6o MeHLe 15

Pexum po6oTu: wnidyBaHHA AUCKOM 3a OMOMOroHo B

iBpocTinKkoi 6OKOBOI PyKOATKMN

Mopenb PosnoBclopxeHHs BiGpauii MNoxuo6ka (K): (Mlcz)
(@, os): (M/C?)

9565CR 2,5 m/c? a6o MeHLe 15

9565CVR 2,5 m/c’ a6o MeHwe 15

BaHHA N MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AN NOPIBHAHHA OHO|

BaHHSA BMNIUBY.

ro iHCTPYMEHTa 3 iHLWNM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii 6yno BUMipsHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHWX METOAIB TECTY-

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs BibpaLii Moxe TakoxX BUKOPUCTOBYBATUCA A1 NONepPeHbOro OLjiHIo-
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aeTtani, Wwo o6po6noeTbes.

MOXe Bifpi3HATUCS.

AI'IOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bifj yMOB BUKOPUCTaHHS BibGpauisi nig yac akTUYHOI po60TH enekTpo-
iHCTpyMeHTa MoXe BiApi3HATUCSA BifA 3asiBNeHOro 3Ha4yeHHs BiGpauii; o0co6nmMBo CUNbHO Ha Lie BNMBAaE TUN

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi 3anob6ikHi 3axoaM ANA 3aXMCTy oneparopa, Wo Bianosiaa-
TUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA iHCTPyMeHTa (cnia 6paTy Ao yBaru BCi CknaaoBi po6o4oro Lukny, ak-ot
Yyac, KOnM iHCTPYMEHT BUMKHEHO Ta KONM BiH MOYMHAE NpaLoBaTh Ha XONOCTOMY XOAi Mif Yac 3anycky).

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3asBneHe 3Ha4yeHHs BibGpaLii BIGHOCUTLCSA O OCHOBHMX OMepaii, Lo BUKOHYIOTLCS
3a [10MOMOrOt0 enekTpoiHCTpymeHTa. OfgHak y pasi BUKOPUCTaHHS IHCTPYMEHTa 3 iHLLIOK METOH 3Ha4YeHHs Bibpaduii

Heknapauis npo BignoBigHICTb

craHpapTtam €C

Tinbku dns kpaiH €eponu

[eknapauito npo BiANoBiAHICTb cTaHaaptam €C HaBe-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTPyKUiT 3 ekcnnyarauii.

NONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3MNEKU

3aranbHi 3acTepeXxXeHHs LWoao

TeXHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMNEPEXEHHS] YeaxHo ozHaiiomTecs 3
ycima nonepemxeHHAMM, iIHCTPYKLiIMU, PUCYHKaMKU
W TEXHIYHUMM XapaKTePUCTUKAMMU, AKi CTOCYIOTbCS
LbOro eneKkTpoiHCTpymMeHTa. HeBrKoHaHHS HaBe-
[eHUX fani iHCTPYKLi MoXe NPU3BECTU A0 YPaXkeHHs!
eNeKTPUYHUM CTPYMOM, MoXeXi i (a60) TSHKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKUii 3 TeXHikn 6e3-
MeKu Ta ekcnnyarauii Ha ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHTY, 3a3HaYeHUI Y IHCTPYKLIT 3
TexHiku 6e3neku, CTOCYeTbCs ENEKTPOIHCTPYMEHTA, SIKWiA
DYHKUIOHYE Bif eNeKTpoMepexi (ENeKTPOIHCTPYMEHT 3
kabenem XuBneHHs1), abo eneKkTPoiHCTPYMEHTa 3 KUBIIEH-
HAM Bif 6aTapei (6e3npoBiAHNI eNeKTPOIHCTPYMEHT).

lNonepenxeHHs1 Npo HeOOXiaHY

obepexHicTb nig Yac poboTwu 3i
wricgyBansbHOK MalMHOK

3aranbHi nonepepxeHHs Npo Heo6XiAHY obepex-

HicTb NiA Yac wnicyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/

AUCKOM, wWrichyBaHHA abpa3vBHUM nanepom, 3a4um-

LWEeHHS1 MeTaneBoo LWiTKOIO Ta pi3aHHA

1. Llev eneKTPOiHCTPYMEHT NpU3HaYeHWiA Ans wnidy-
BaHHA abpasMBHUM KPYrom/AnCKOM, wnidyBaHHA
abpa3vBHMM NanepoMm, 3a4MLLEHHS MeTaneBoko LWiT-
KO0, Npopi3aHHs OTBOPIB abo BiApi3aHHs. YBaXHO
O3HailoMTecs 3 yciMa nonepemKeHHAMM, IHCTPYKLiAMHU,
PUCYHKaMM 1 TEXHIYHUMM XapaKTepPUCTUKaMK, WO
CTOCYHTLCA LibOro eNeKTPoiHCTPpyMeHTa. HeBUKOHaHHS
HaBefeHUx Aani iHCTPYKLi MOXe NPU3BECTU O BPaXeHHs
€NEeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXEXi i1/abo TSHKKIUX TPaBM.

Llei eneKkTpOiHCTPYMEHT He NpU3Ha4YeHo

ANs nonipyBaHHA. BukopuctaHHsa enekTpoiH-
CTPYMEHTa He 3a NPU3Ha4YeHHsIM MOXe Crpu-
UnHWUTK HebGe3neyHy cuTyalilo Ta NPM3BECTU A0
TpaBMyBaHHSI.

He 3miHIONTE KOHCTPYKLilO eNeKTPOoiHCTPY-
MeHTa 3 MeTOH MOro BUKOPUCTaHHA Yy cnocib,
WO BiApi3HAETbLCA Bifg TOro, AKMi nependavyeHo
W yKa3aHO BUPOOHUKOM iHCTpyMeHTa. Taki
3MiHM MOXYTb NPU3BECTU 40 BTPATK KOHTPOIIO Ta
CNPUYUHUTI CEPUO3HI TPaBMK.

3ab6opoHeHO BMKOPMCTOBYBaTU Npunaaas, ake
cneuianbHO He NPU3Ha4YeHo ANA LbOro iHCTpY-
MeHTa BUPOGHUKOM. HaBiTb siKLLO Npunaaas
MOXHa NpueaHaTh [0 eNEKTPOIHCTPYMEHTa, Lie He
rapaHTye 6e3neyHoi ekcnnyarawii.

HomiHanbHa wBuAKicTb npunaana mae
LWOHaMeHLLe JOPiBHIOBATU MaKCUMarbHIn
WBUAKOCTI, IKa BKa3aHa Ha eNneKTpoiHCTpy-
MeHTi. Mpunanas, wo obepraeTbes 3i LWBUAKICTIO,
6inbLUOIO 33 HOMiIHAMbHY, MOXe 3namaTucs Ta
BiACKOYMTL.

30BHIiWHIN aiameTp | TOBWMUHA npunapas
MalTb 6YTU B MeXax HOMiHaNbHUX Xxapak-
TEePUCTUK eneKkTpoiHcTpyMeHTa. [Mpunaaas
HEHanexH1x po3MipiB HEMOXINBO 3axMcTUTN abo
KOHTPOIOBATH HANEXHUM YMHOM.

Po3mipu kpinneHHsA npunapas NoBUHHI Biano-
BijaTV po3mipam KpinneHHs1 eNeKTPoiHCTPY-
MeHTa. BukopucTtaHHsa npunaaas, KpinneHHs
SKOro He NiaxoasaTb A0 KpinneHb enekTpoiH-
CTPYMeHTa, NpM3BOAMTb A0 BTPATK piBHOBArM,
HaaMipHoI BibpaLii Ta MOXe CnpUYNHUTY BTPaTy
KOHTPOHO.

BukopuctoByBaTH NolukoAXKeHe Npunaaas
3a6opoHeHo. NMepea KOXXHUM BUKOPUCTAHHAM
cnia nepeBipuTU Npunaans, sik-oT abpa3uBHI
KpPYru, Ha HafBHICTb 3a3y6NuH i TPiWmH, nia-
KNnaaKy-nifolwBy — Ha HasiBHICTb TPilLMH abo
3HOLUEHHS, a MeTaneBi WiTKU — Ha HasiBHIiCTb
nocnabneHux abo TpicHyTUX gporTiB. Y pasi
napaiHHA eneKkTpoiHCTpyMeHTa abo npunaaas
HeobXiAHO ornsiHyTU BMPi6 Ha HasiBHICTb
nolwKoaXeHb a60 BCTAHOBUTU HeYLUKOAXeHe
npunapas. Micnsa ornsagy Ta BCTAaHOBMNEHHA
npunagan 3anMiTb Take NONOXEHHA, Wo6 BU
Ta CTOPOHHi oco6u nepebyBany nosa nnowm-
HOo 06GepTaHHA NpunaaAn, 3anycTiTb enek-
TPOIHCTPYMEHT i AaiTe IOMY NonpawloBaTh Ha
MaKcUMarnbHil WBMUAKOCTI 6€3 HaBaHTaXXeHHS
NPOTArom ogHi€i XxBMNUHMU. ig yac Takoro nNpo6-
HOTO 3anycKy NOLUKOXXEHE Npunaaas 3assuyan
po3nafaeTbcs Ha YacTUHM.
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BukopucTtoByiiTe 3aco6u iHAUBiAyanbLHoro
3axucTy. 3anexHo Bifa cepu 3acTocyBaHHA
HeOoOXiAHO KOPMCTYBaTUCA 3aXUCHUM LLMTKOM
a6o 3axMCHUMM oKynsipaMu. 3a HeoGXiaHOCTI
HOCITb MMNO3axMCHY MacKy, 3acobu 3axucTy
opraHiB cnyxy, pykaBuui Ta po6ouuni gapTyx,
AKi 34aTHi 3aTpUMyBaTK APiOHI YaCTUHKK
abpa3uBHoro marepiany a6o getani. 3aco6u
3axMCTy OpraHiB 30py NOBUHHI ByTW 30aTHUMK
3aTpUMMyBaTK ynaMmku, Lo po3niTaloTbes nig Yac
BMKOHAHHS pi3HNX onepadii. MNunosaxmcHa macka
abo pecnipaTtop MatoTb iNETPYBaTN YaCTUHKK,
LLIO YTBOPIOIOTLCA Nif Yac BUKOHAHHS NeBHOT
onepauii. TpuBana Ais CUNbHOTO LYMY MOXe
npu3BeCTU [0 BTPATKH CryXy.

CTOpPOHHi 0CO6U MaloTb 3HAXOAUTUCSH HA
6e3neyHin BiacTaHi Big micusa po6otu. KoxHa
oco6a, sika BXoAUTb A0 po60o40i 30HU, Mae
HOCUTM 3aco6um iHAUBIAYyanbHOTO 3aXUCTY.
YacTuHkn o6pobntoBaHoi fetani abo ynamku
npunagas MoxyTb BifneTiTV Ta CNpUYUHNTY
TpaBMyBaHHSI.

Mia yac BUKOHaHHS po60TK, 3a AKOI pizanbHe
npunapas Moxe 3a4enuTv NPUXoBaHy enek-
TponpoBoAKy a6o BNacHWUM WHYpP, TPUManTe
eNeKTPOIHCTPYMEHT TiflbKW 3a NpU3Ha4eHi

ANA UbOro i3onboBaHi NoBepXHi. TopkaHHA
pisanbHUM Npunagasm ApoTy Mig Hanpyrow Moxe
npusBecTu A0 NepeaaBaHHs HaNpyry Ao OrofeHnx
MeTaneBux YacTUH IHCTPYMEHTA i 10 YpaXKeHHS
onepartopa efnekTpUYHUM CTPYMOM.

LLHyp mae 6yTu Ha BiAacTaHi Bia npunapAas,

o obepTaeTbCsA. Y pasi BTpaTvi KOHTPOIIO WHYP
Moxe ByTu nepepizaHo abo NOLLUKOAXEHO, i pyKy
MOXe 3aTArHyTV 4o npunagas, Wwo obepraeTbes.
He moxHa BiaknagaTv eneKTpoiHCTPYMEHT,
[OKU NpUnaaas NOBHICTIO He 3yNMUHUTLCA.
Mpunapas, wo obepTaeTbes, MOXe 3ade-

NMUTW NOBEPXHIO, | BU HEe 3MOXeTe BTpUMaTu
€NeKTPOIHCTPYMEHT.

He MoXXHa BMUKaTH eNeKTPOiHCTPYMEHT,
TpuUMaroym Uoro BNpuTyn Ao cebe. YHacnigok
BMNaAKOBOrO KOHTAKTy nNpunaaas, wo obepra-
€TbCsl, MOXeE 3a4enuUTV OAsr Ta NPU3BECTM A0 PYXY
npunagas B HanpsiMky Tina.

PerynsipHoO ouuwynTe BEHTUNALIMHI OTBOPU
eneKTpoiHCTpyMeHTa. BeHTunsiTop aBuryHa
BTATY€E NUI ycepeauHy KoXyxa, a HaaMipHe cKyn-
YeHHS MeTaneBoro NopoLLIKY CTBOPIOE PU3NK ypa-
KEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

He moxHa npautoBaTu 3 eNeKTPOiHCTPYMEHTOM
no6nu3y nerkosanmMmcTux martepianis. Lli mate-
pianv MOXyTb cnanaxHyT Bif iCKpu.

He mMoxHa BMKOpucTOBYBaTU Npunaaas, Wo
noTpebye 3acTOCYyBaHHA OXONOAXYBaNbHUX
piavH. BukopucTaHHs Bogu abo iHWmnxX oxonoa-
KyBanbHUX PiAVH MOXe NPU3BECTU [0 BPAXKEHHS
€MNeKTPUYHUM CTPYMOM.

Binnaua Ta BignoBiaHi nonepexeHHA

Biopaya — ue MUTTEBa peakLis Ha 3allemneHHs abo

4innsiHHA Kpyra, wo obepTaeTbes, NigKNaakM-nigoLwsm,

Witk abo Byab-AKOro iHWoro npunagas. 3alemMneHHs

abo YinnNsHHSA NPM3BOAWTL A0 LWBUAKOT 3yNUHKM NpU-

napas, Wwo obepraeTbes, i Lie y CBO Yepry cnpuyu-

HSIE HEKOHTPOMbOBAHWI PyX €NeKTPOIHCTPYMEeHTa B

HanpsiMKy, NPOTUNEXHOMY A0 HaNpsAMKy obepTaHHs

npunagas B Micui 3aknUHIOBaHHSA.

Hanpuknag, sakwo abpa3vBHU Kpyr 3aLlemrieHuii abo

3a4enneHnin AeTannio, kpan Kpyra, Lo BXOAWUTb A0

MicLs 3aLLeMMNeHHs, MOXe BBIATV B MOBEPXHIO MaTe-

piany, Lo npusBefe A0 BiACKOKY kpyra abo Bigaavi.

Kpyr Moxe BiackouMTM B HanpsimKy onepatopa abo Bif

HbOTO; Lie 3anexuTb Bif HaNpsiMKy pyxy Kpyra B MicLli

3aLiemrieHHs. 3a Takux yMoB abpasuBHi Kpyru MOXyTb

TaKoX 3namarucsi.

MpuynHamu Bigaavi € HenpaBunbHE KOPUCTYBAHHS

€neKTPOIHCTPYMEHTOM Ta/abo HenpaBuIbHi YMOBM YK

nopsgok ekcnnyaradii; il MOXHa YHUKHYTK, YXXUBLUN
3anobiXHMX 3aX0AiB, 3a3HAYEHMX HUXKYE.

1.  MiuHo TpuMaNiTe eneKkTPOiHCTPYMeHT o6omMa
pyKamMu 3a pyKosiTKy Ta 3aMiTb Take noro-
XeHHS, sike AO3BONUTL Bam onupaTtucs cuni
Bipaayi. O60B’sI3KkOBO KOPUCTYHTECA AONO-
Mi>XKHOIO pyU4KOHO (32 HAABHOCTI), W06 36inb-
LWKTU A0 MaKCUMYMY KOHTpONb 3a Biaaavero
abo peakuicto Bif KpyTHOro MOMEHTY MiA Yac
nycKy. AKLLO BXWUTK BCiX 3anobikHuX 3axopais,
ornepaTtop 3MOXe KOHTPOMNoBaTU peakLito KpyT-
HOro MOMeHTYy abo cuny Bigaadi.

2. Y xoAaHOMy pasi He MOXHa TpUMaTH pyKy 6ins
npunaaas, wo obepraeTbes. Mpunaaas moxe
TpaBmyBaTuW pyKy nig Yac sigaadi.

3.  He cTiTe Ha MOXNMBIN TpaeKTOpIi pyXy enek-
TpoiHCTpyMeHTa B pasi Biapadi. Y pasi Bigaauvi
{HCTPYMEHT pyxaTUMeTbCsi B HanNpsiMKY, MPOTUNEX-
HOMY HanpsiMKy o6epTaHHs Kpyra.

4. bypabTe oco6nuBo obepexHi nig Yac o06po6ku
KyTiB, FOCTPUX KpaiB ToLio. YHMKaWTe BiACKOKiB
i vinnsiHHA npunaaas. Kytu, roctpi kpai abo Bia-
CKOKM NPU3BOAATH [0 YiNNsHHSA Npunaaans, wo obep-
TaeTbCs, CNIPUYNHSIIOYM BTPATY KOHTPOMIO Ta Bigaayy.

5. He BukopucToBy#iTe 3 LUM iIHCTPYMEHTOM NaH-
Lor ANSA MUK, AUCK ANA Pi3aHHA AepeBUHM,
cerMeHTOBaHUI anMa3HuM QUCK i3 3a30poM
6inbwe 10 Mm a6o 3y64aTun auck nunu. Taki
[VCKM 4acTo CNPUYMHAIOTL Bigaadvy Ta BTpaTy
KOHTPOIO.

CneuianbHi nonepeaXeHHs Npo HeobXiAHY o6epex-

HicTb Nia Yac wnicdyBaHHA abpa3nBHUM Kpyrom/

AWCKOM i onepauin BiapisaHHsa

1. BuKOPMCTOBYWTE KPYr¥ TiNbK1 TOro TUNY, IKMIA
BKa3aHo B nepeniky pekoMeHA0BaHUX AN
LbOro eneKkTPoiHCTPYMEHTa, a TaKoX cnewi-
anbHUW 3aXUCHUI KOXYX, NPU3HAYEeHUN Ans
BuGpaHoro kpyra. Kpyru, anst pobotu 3 sskumm
€N1eKTPOIHCTPYMEHT He NPU3HaYeHo, He MOXHa
HaAINHO 3aKPUTK 3aXMCHUM KOXYXOM, TOMY BOHU
CTaHOBNATL Hebeaneky.

2.  llnicdyBanbHy noBepxHIo KpyriB i3 3arnubne-
HUM LIEHTPOM Heo6XiAHO BCTaHOBMIOBATH
niA NAOWMWHOK KPOMKM 3aXMCHOTO KOXyXa.
HenpaBunbHO BCTaHOBMNEHWI KPYT, KU BUCTyNae
3a NIOLLMHY KPOMKM 3aXMCHOTO KOXYyXa, He MOXHa
3aKPUTN HANEXHUM YUHOM.
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3. 3axMCHUI KOXyX HeobXiAHO HaAiNHO NPUKPI-
NUTU A0 eNleKTPOIHCTPYMEeHTa Ta 3 MipKyBaHb
AOCSArHeHHs1 MaKCUMarnbHOI 6e3neku po3Taluy-
BaTU Tak, Wob Kpyr 6yB AKOMOra MeHLue Bia-
KPUTUM y HanpsiMKy oneparopa. Koxyx 3axu-
Lae onepaTopa Bif ynamkiB 3namaHoro Kpyra,
Bifl BUNAZAKOBOro KOHTaKTY 3 Kpyrom Ta Bif ickop,
yepes ki MoXe 3aNHATUCS OAsT.

4.  Kpyru HeobxiaAHO BUKOPMCTOBYBATU TiNbKM 3a
BKa3aHUM npusHayeHHAM. Hanpuknaga, wni-
chyBaTU noBepxHi 6i4HOIO CTOPOHOIO BiApi3-
HOro Kpyra He MoxHa. ABpasuBHi BigpisHi kpyrn
npusHayeHi Ans wnicdyeaHHs nepudepieto Kpyra;
y pasi goknagaHHs 6i4H1X 3ycunb [0 LUX KpyriB
BOHMW MOXYTb PO3KONOTUCS.

5. OO6GoOB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWNTE HEYLUKOAKEH|
cnaHui kpyrie, po3mip Ta dpopma AAKuX BiANOBI-
AalTb BUGpaHomy Kpyry. MNpaBunbHo nigidbpani
dnaHui fobpe NigTPUMYIOTb KPYT | TakuM YMHOM
3MEHLLYITb IMOBIPHICTb Oro NonomMku. ®dnaxui
ONs BiAPi3HWX KPYriB MOXYTb Bigpi3HATUCS Bif
dnaHuiB ans wnidyBansHUX KpyriB.

6. He mMOXHa BMKOPMCTOBYBaTH 3HOLLEHI KPYrn
Bif 6inblunx enekTpoiHCcTpyMeHTiB. Kpyr, npu-
3HayeHun Ans GinbLLOro enekTPoiHCTPYMEHTAa, He
NiAXOANTb A0 BUCOKOLLBUAKICHOIO iHCTPYMEHTa
MEHLLOro po3Mmipy Ta MOXe posipBaTucs.

7. 3acTocoBYyH4M KPYrv noABiHOro npu3Ha-
YeHHSA, 3aBXAWU BUKOPUCTOBYMTE BiANOBIAHUNA
3aXMCHUI KOXYX, L0 NiAXOAUTb AN BUKOHY-
BaHOi po6oTu. HenpaennbHO BUOGpaHUiA 3axmc-
HUIA KOXYX He 3moxe 3abeanevyBaTtu baxxaHuin
piBEHb 3aXM1CTY, LLIO MOXe NPU3BECTU [0 Cepros-
HUX TPaBM.

MopaTtkoBi cneuianbHi nonepeaXeHHA NPo Heo6-

XiaHYy o6epexHicTb Nia Yac onepaduin BigpizaHHA

1. He MoxHa «3aknuHIOBaTW» BiApi3HUIA Kpyr
abo npuknagaTu HagMipHUi Tuck. He Hama-
ramrTecs 3po6uTH po3pi3 HaAMIPHOT IMMUGMHW.
HapgMmipHuin Tuck Ha kpyr 36inbLUly€e HaBaHTaXEHHS
Ta PU3MK NepekoLLyBaHHA abo 3aKNMHIOBaHHSA
Kpyra B po3pisi, a TakoX MOXe CNpUYUHUTY Bif-
nady abo nonomky kpyra.

2. He moxHa 3HaxoAUTUCS Ha OAHIN NiHii 3 Kpyrom
ab6o nosapy Kpyra, Wwo obepraeTbes. Konw nig
Yac poboTH Kpyr pyxaeTbCs Bif Bac, TO MOXIMBA
BifAava Moxe BiALITOBXHYTM KpyT, Lo obepTa-
€TbCS, Ta eNeKTPOIHCTPYMEHT NpsiMO Y BaL Bik.

3. Skwo Kpyr 3acTpsArHe aéo npouec pisaHHA
Oyae nepepBaHoO 3 6yAb-AKOT MPUYUHM,
BUMKHITb €N1IeKTPOIHCTPYMEHT i yTpumMymnTe
A0ro HepyXoMo A0 NOBHOI 3yNUHKM Kpyra.

Y xopHOMy pasi He HamaraMTecs BUTAITU
BiApPI3HUIA KpYT i3 po3pi3y, NOKK BiH pyxa-
€TbCA; HEAOTPUMAHHSA LiiEi BUMOTN MOXe
npusBecTn Ao Bipaavi. OrnsHbTe KPyr i BXMBITb
HeobXiaHWX 3axopaiB, WOO YCYyHYTV NPUYKHY 0T
3aKIVHIOBAHHS.

4. 3abopoHeHO 3aHOBO NOYMHATK onepaLito
pi3aHHA, AOKM KPYT 3aNMLWAETLCA B po6oyin
peTani. CnoyaTKy Kpyr noBUHeH HabpaTun
NOBHY LWBWAKICTb, NULLE NOTiM MOro MoXHa
obepexxHO 3aHOBO BBECTU B PO3pi3. AKLIO enek-
TPOIHCTPYMEHT Nepe3anycTuTi, KO Kpyr 3Haxo-
OnTbea B pobouin getani, Kpyr Moxe 3acTpsarty,
cinHyTMCa abo CnpuYnHUTK Bigaady.

Nig yac po6oTu 3 naHensAMu a6o 6yAb-AKMMMU
[eTansiMmM BeNIMKoro po3mipy Heo6xigHo
3abesneunTtu onopy, Wob MiHimMisyBaTu pUsmk
3alleMIeHHs Kpyra abo BUHMKHEHHS Biaaadi.
Benuki pobodi fetani 3a3euyaii nporvHaTbes nig
BnacHoto Baroto. Onopu HeobxigHO posTaLloByBaTH
nia po6oyoto AeTannto nobnuay niwii pisaHHs Ta
no6nuay kpato poboyoi getani 3 06ox 6okis kpyra.
Heob6xiaHa oco6nuBa o6epexHicTb Nip Yac
BUPi3aHHA BMIMOK y CTiHax abo iHWKX HeBK-
AuMux 3oHax. Kpyr, Wo BucTynae Bnepen, Moxe
3a4ennTy raso- abo BOAOMNPOBIA, ENEKTPONPOBOAKY
abo npeaMeTH, Lo MOXYTb CIPUYMHUTY Bigaady.
He HamaraiTecs po6UTH KPUBONIHINHUI PO3-
pi3. HaaMipHuii TUCK Ha Kpyr 36iNnbLUye HaBaHTa-
XKEHHS Ta PU3UK NepeKoLLyBaHHSA abo 3aknuHio-
BaHHSA Kpyra B po3pisi, a TakoX MOXe CNPUYNHUTI
Biggady abo Nornomky kpyra, BHacnigok 4oro
MOXIMBE CEPNO3HE TPAaBMYBaHHSI.

MNepen BUKOPUCTaHHAM CErMEHTOBaHOIo
anmasHoro Aucka cnif nepekoHaTucs, Wo
3a30p MiXk cerMeHTamMmu anMasHoro gucka cra-
HOBUTbL 10 MM a60 MeHLue 1 AUCK MAE Bifg’eM-
HWUW NepeaHin KyT.

CneuianbHi nonepeaXeHHs NPo HeobXiAHY obepex-
HicTb Nia Yac wnicdyBaHHA abpa3sMBHUM Nanepom

1.

BukopucrtoByiiTe abpa3mBHui Nanip BignoBia-
Horo po3mipy. Bubuparoun abpasmsHui nanip,
AOTPUMYWTECHA peKoMeHAALiN BUPOGHMKa.
3aBenuknin abpaa3vBHUIA Nanip, WO HaATO BUCTY-
nae 3a mexi LWnidyBanbHOT NogyLLUKW, CTAHOBUTb
Hebe3neKy nopaHeHHsi Ta MoXe Npu3BecTu Ao
yinnsHHA, 3aampaHHsa aucka abo Jo Bigaaui.

CneuianbHi nonepeaXeHHs Npo HeobXxigHy oGepex-
HiCTb Nig Yac 3a4MLEeHHA MeTaneBolo LWiTKOK

1.

MNam’siTaliTe, WO BiA WiTKM BiANiTaloTL ynamku
APOTY, HaBiTb NiA Yac 3BM4anHoi po6oTu. He
nepeHanpyxyuTe ApiT, NpUKNaaatoum Haa-
MipHe HaBaHTaXeHHA A0 WiTKU. Ynamku gpoTy
MOXYTb Nerko npo6buT nerkuii ogsr Ta/abo Wwkipy.
SAKwWo nig Yyac 3a4YrLLeHHA MeTaneBolo WiTKOK
peKomMeHAO0BaHO BUKOPUCTOBYBATU 3aXUCHUM
KOXYX, He ONYyCKanTe KOHTaKTy ANCKOBOT
APOTSIHOI WiTKM abo WiTkK Ta Koxyxa. ig
nieto pobovoro HaBaHTaXXeHHS Ta BigLEHTPOBUX
cun giameTp WiTkn abo ANCKOBOI APOTAHOT LiTKK
Moxe 36inbLunTUCS.

[lopaTkoBi nonepemKeHHsA NPo HeobXiAHY 06epexHiCTb:

1.

Y pasi BUkopucTaHHs wnidyBanbHUX KpyriB i3
3arnM6neHUM LeHTPOM BMKOPUCTOBYMWTE nuLle
KPYru, apMOBaHi CKNOBOMIOKHOM.

Y XXOOHOMY PA3l HE BAKOPUCTOBYWTE 3
uiero wnicyBanbHOK MalIMHOK YalonoAiGHi
wnicdyBanbHi Kpyru ansi po6oTy No KameHto.
Lis wnicdpyBanbHa MalumMHa He npu3HaveHa ans
BMKOPUCTaHHS KPYriB Takoro TUny, i Take BUKO-
pUCTaHHS BUPOBY MOXe NPU3BECTM [0 BaXKKMX
TpaBMm.

ByabTe 06epexHi, Wo6 He NOLWKOAUTH LUMNWUH-
pensb, onaHeub (0CO6NMBO NOBEpPXHIO BCTa-
HOBIEHHA) a60 KOHTpranky. MowKoAKEeHHA LUX
peTtanei Moxe NPU3BECTU A0 NONIOMKM Kpyra.
Mepepn yBiMKHEHHAAM IHCTPYMEHTa nepeKkoHam-
Tecs, WO KPYr He TOpKaeTbLCA AeTani.
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lMepen noyaTkOM BUKOPUCTAHHSA iIHCTPYMeHTa
3anycTiTb WOro Ta ganTe nonpawuoBaTM oMy
AesKkun yac. 3BepTanTe yBary Ha Bibpauito abo
HepiBHUW XiA — Le MoXe BKa3yBaTu Ha He3a-
AOBiNbHe BCTAaHOBNEHHA abo 6anaHcyBaHHA
Kpyra.

BukopucToByiiTe 3a3HaueHy NOBEPXHIO Kpyra
AN wnicdyBaHHA.

He 3anuwaiite 6e3 Harnsay iHCTPYMEHT, IKUA
npautoe. MpautoiTe 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TPUMarouum Moro B pyKax.

He TopkanTecs getani ogpa3sy nicna o6po6ku
— BOHa MoXe BGyTu Ayxe raps4oto Ta Cnpuyu-
HUTM OMiK LWKipW.

He TopkaiTecs AonoMiXXHUX JeTanen ogpasy
nicns o6po6kn — BOHM MOXYTb ByTh ayxe
rapsa4vMMu Ta CNPUYMHUTM OMIK WKipWU.
[doTpumymTecs iHCTPYKUin BUpOGHUKa LWoao
NpaBUIIbHOrO BCTAHOBIIEHHSI Ta BUKOPUCTaHHSA
kpyra. loBoauTuCA 3 Kpyramu Ta 36epiraTtu ix
HeobXiaHO 3 HaneXxHow o6epexHicTio.

He BukopucToByinTE OKpeMi nepexiaHi BTynkun
abo apanTepu Ansa NpuUKpinneHHs wnicgysanb-
HUX KpYTiB 3 OTBOpamMu BeJIMKoro giamerpa.
BukopucTtoByiTe Tinbku conaHui, npusHayeHi
ANA LbOro iHCTPyMeHTa.

Mpwn BUKOpUCTaHHI IHCTPYMEHTIB, Npu3Hayve-
HUX ANs BCTaHOBINEHHS KPYriB i3 pisb6oBUM
OTBOPOM, HEOOXiAHO, WO6 AOBXWHA Pi3boKU
Kpyra BianoBigana AOBXWUHI WNuHAens.
MepeBipTe HagilHicTL onopu po6oyoi aeTani.
Mam’siTanTe, WO KPYr NpoAoBXye o6epTaTuca
nicna BUMKHEHHS iHCTPyMeHTa.

Y pasi BUcokoi TemnepaTypu, BONorocTi 4n
piBHSA 3a0pyAHEHHS1 eNeKTPonpPoBiAHUM NUNOM
Ha po60o4YOoMy MicCLli BAKOPUCTOBYITE aBTOMA-
TUYHUI 3axXUCHU BUMUMKaY (30 mA) ona 3ab6es-
neyeHHs 6e3nekun oneparopa.

He 3acTocoByiTe iHCTPYMEHT Ans po6oTu 3
maTepianamu, Wo MicTATb a3becT.

SAKLIO BUKOPMCTOBYETHLCA BiAAPi3HNIA KpPYT,
060B’s13KOBO 3aCTOCOBYMTE NUNO3aXUCHUIN
KOXYX Kpyra, ikui BignoBigae BuMoram micue-
BUX HOPM.

He moxHa nigpaBaTu pixy4i Aucku 6okoBoMy
TUCKY.

Mia yac po60TH He KOPUCTYWUTECH CYKHSHUMU
poGounMU pykaBULISIMU. BONOKHO 3 CYKHSIHUX
pyKaBuLb MOXeE NOTPanuTh B iIHCTPYMEHT, i Lie
npuaeeae A0 Aoro NomomKu.

Mepen noyaTkom po6GOTU NepeKkoHanTecs B
TOMYy, Lo NifA NOBepXHel po60oYoi 30HU He
npoxoanATh NiHii enekTponocTayaHHs, BOAO-
npoBoAau abo razonpoBoAn. HefoTpumaHHs uiei
BUMOTU MOXE NMPU3BECTU [0 BPAKEHHS eNeKTpuY-
HUM CTPYMOM, BUTOKY CTpyMy abo raay.

SIKLWo A0 Kpyra NPUKpInneHo Npoknaaky, He
3HimanTe ii. [liameTp npoknaakvu NoBUHEH
nepeBuLLYBaTH PO3Mipy KOHTPraiku, a Takox
30BHILUHLOrO W BHYTPIlLHbOro dhraHus.

Mepw HiX ycTaHOBNIOBaTH WnicdyBanbHUK
Kpyr, 060B’A3KOBO NepeBipsinTe, YN HEMaE Ha
npoknaaui AKMXoCb NOLWKOMKEHb TUNY BiAKO-
niB a6o TPiLmH.

24, 3aTArHiTb KOHTPrawkKy HaneXHUM YNHOM.
HagmipHe 3aTaryBaHHs kpyra Moxe npu3BecTy Ao
010 NOMOMKU, @ HeJOCTaTHE 3aTAryBaHHs MoXe
CNPUYMHUTK Moro BiBpaLito.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEQ)XEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabntonTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSI BUPOGOM (L0 MOXITMBO NPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
TecA BianoBigHux npaBun 6e3nekn. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3nekun, BUKNaAeHUX y Wik iHCTPYKUIii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe NPU3BECTN 40 CEPNO3HUX TPaBM.
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A OBEPEXHO: Mepea TMM siK perynioBaTtn
a6o nepeBipATU DYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMEHTa,
060B’A3KOBO NepeKoHanTecs, Wo iHCTPYMEHT
BMMKHEHO 1 BiA’eAHaHO BiA enekTpomMepexi.

Jlamnouka iHgukatopa

Tinbku Anst Mmodenel 9565CVR
» Puc.1: 1.IHaukaTopHa namna (perynsitop yactotit obeptaHHs)

Tinbku Ans modenel 9565CR
» Puc.2: 1.Jlamnouka iHgukatopa

Konu iHCTpyMeHT BMUKaoTb O MEPEXi, 3aropsieTbcsl
3erneHa iHgMKaTopHa nammnoyka.

SAKLo Namnoyka iHaMKaTopa He 3aropsieTbes, TO LHYP
XMBIEHHs1 abo KOHTponep MoXyTb 6yTu AedekTHUMM.
AKLO iHAMKaTOpHa namna ropuTb, ane iHCTPYMEeHT He
3anyckaeTbCs, HaBiTb AKLLO BiH YBIMKHEHWUI, TO Lie MOXe
o3HavaTu, Wo rpadiToBi LWiTkM 3HOLWEHi abo € AedekT B
KOHTpOnepi, MoTopi abo BMUKaYeBi.

3amok Bana

A OMEPENXXEHHSI: 3a6opoHeHo BUKopucTO-
ByBaTW 3aMOK Bana, Konu wnuHaenb 06epTa-
€ETbCHA. Ll,e MOXe NPU3BECTU A0 BaXXKUX TpaBM abo
MOLUKOMKEHHA iHCprMeHTa.

HaTtucHitb Ha 3amok Bana, wob 3abnokyBatu obepTaHHsA
LINMHAENs Mig Yac BCTAHOBIEHHs1 260 3HATTS Npunaaas.
» Puc.3: 1.3amok Bana

Lis BuMukava

A OBEPEXHO: MepL HiX NIAKNIOYNTYM IHCTPY-
MEeHT 40 Mepexi 060B’AI3KOBO NepeKkoHanTecs, Lo
NMOB3YHKOBUIA NepeMuKay cnpalboBY€ HaneXxHUm
YMHOM i NnoBepTaETbCcA B nonoxeHHss «kBUMK.»
nicnsA HaTUCKaHHA Ha NOro 3aAHI0 YacTUHY.

A OBEPEXHO: Y pasi TpmBanoro BUKopu-
CTaHHA NepeMuKay MoxHa 3adpikcyBaTu B nono-
*eHHi «YBIMK.» ans 6inbLwoi 3py4HocTi. ¥ pasi
6noKyBaHHSA iHCTpyMeHTa B nonoxeHHi «YBIMK.»
6yAbLTe 06epexHi 1 MiLHO TpUManTe oro.
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LLlo6 yBIMKHYTM iHCTPYMEHT, HATUCHITb Ha 3afHI0
YacTUHY MOB3YHKOBOrO NepemMukaYa i nocyHsTe 1Moro B
nonoxexHs «I» (YBIMK.).

[ina 6e3nepepBHOi pobOTN HATUCHITE Ha NEepeaHto
YacTWHY NOB3YHKOBOTO Nepemukaya, Wwob sadikcyBatu
noro.

» Puc.4: 1.[loB3yHKOBUI NepemMukay

[Insi 3ynuHKW iIHCTPYMEHTa HaTUCHITb Ha 3afiHI0 YacTUHY
NoB3yHKOBOro nepemukaya, Lwob BiH NoBepHYBCS B
nonoxeHHst «O» (BUMK.).

» Puc.5: 1.[loB3yHKOBUI NnepemMukay

[unck peryntoBaHHS WBUAOKOCTI

Tinbku dnst modeni 9565CVR

LLiBnakicTe 0bepTaHHs iIHCTPYMEHTa MOXHa 3MiHWTK,
NOBEPHYBLUN ANCK PerynioBaHHsA LWBUAKOCTI. Y Tabnuui
HUXX4e Noka3aHo HOMepU Ha AVCKY Ta BiAnoBiAHi 3Ha-
YeHHs LBUAKOCTI o6epTaHHs.

» Puc.6: 1. [uck perynioBaHHs LWBWUOKOCTI

3axucT Big NnepeBaHTaXXeHHS

Konu HaBaHTa)XeHHs Ha IHCTPYMEHT nepeBuLLye npuny-
CTVMI PiBHi, MOTYXHICTb ABUryHa 3HWXKYETLCS ANSA NOro
3axuCTy Bif neperpiBaHHA. Konu HaBaHTaXKeHHS noBep-
TaeTbCA A0 NPUMYCTUMOTO PiBHS, IHCTPYMEHT NoYnHae
npaLoBaTi B HOpManbHOMY PeXuUMI.

3BOPKA

A OBEPEXHO: Mepen BUKOHAHHAM ByAb-IKUX
POGIT 3 iIHCTPyMEHTOM 060B’AI3KOBO BUMKHITb
/oro Ta BiAKNIoYiTb BiA enekTpomepexi.

BcTtaHOBNEeHHS1 6OKOBOI PYKOSITKU

(py4kn)

A OBEPEXHO: Mepen novyaTtkom po6oTH HEOB-

YBATIA: fIkuwo iHCTpyMEeHT NpOTSromM TpUBanoro
yacy npauloe Ha HU3bKil LWBUAKOCTI, ABUTYH
nepeBaHTaXyeTbCA, WO NPU3BOAUTL A0 NOpPYy-
WeHb y po6oTi iHCTpyMeHTa.

YBATA: Ouck perynioBaHHsl LIBUAKOCTi MOXHA
noBepTaTH TiNbKKN B MeXax BiA 1 Ao 5, a Takox y
3BOpPOTHOMY Hanpsimky. He HamaraiTecs nosep-
HYTU IOro CUIOoto 3a MeXy BiaMiTku 5 a6o 1, Tomy
Lo Lie MOXKe NPpU3BEeCTN A0 Buxoay 3 napy yHkuii
perynoBaHHA.

®DyHKLUiA 3anobiraHHs panToBoMy

nepesanycky

FAKLLO NiAKNIOYNTY IHCTPYMEHT A0 eneKTpoMepexi, Konu
nepemuvkay 3Haxoautbesi B nonoxeHHi YBIMK., iHcTpy-
MEHT He 3anyCTUTbCS.

Y Takomy pasi ingukaTop 6nvmae YepBOHUM, LLIO BKa-
3ye Ha crpautoBaHHs yHKLUiT 3anobiraHHa panToBomy
nepesarycky.

LLlo6 3anycTWTW iIHCTPYMEHT, BUMKHITb NepemMmnkay i 3HoB
YBIMKHITb.

PyHKLIA NNaBHOro 3anycKy

PDyHKLiS NNaBHOrO 3anycKy racuTb NOLUTOBX MNig Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

KoHTponb nocTilnHOI YacToTn

obepTaHHA

[lae MOXNMBICTb BUKOHYBaTW TOHKY 06pobKy, afxe yac-
ToTa 06epTaHHA NiATPUMYETLCS Ha NOCTIVHOMY PiBHi
HaBiTb B yMOBaX HaBaHTaXXEHOrO CTaHy.

Homep WeuakicTs XiAHO NepeBipuUTU HaAiINHICTL KpinneHHA 60koBOT
1 2800 x8™ PYKOAITKM.

2 4000 xs” HagiiHo NpurBMHTITE GOKOBY PYKOSITKY 10 iHCTPYMEHTA,
3 6500 x8™ SIK NOKa3aHo Ha MaroHKy.

4 9000 x8™ > Puc.7

5 12000 x8™

YcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTA 3aXMCHOro
KOXyXa (Ans Kpyra 3 3arnmbneHum
LIeHTPOM, NenCcTKOBOro ANCKa,

FHY4YKOro Kpyra, AUCKOBOI APOTSHOI
WiTkn / abpa3nBHOro Bigpi3HOro
Kpyra, anmMa3Horo aucka)

A OMNEPENXXEHHSI: Mpy BukopucTanHi Kpyra
3 3arnubneHnM LIeHTPOM, NenCTKOBOro AUCKa,
FHY4YKOro Kpyra a6o AMCKOBOI APOTAHOI LWiTKN
BCTaHOBIIOWTE 3aXMCHUI KOXKYX Kpyra Takum
YMHOM, LOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXYyXa 3aBXAau
6yno cnpsimoBaHo B Gik onepartopa.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: Mig yac 3acTocyBaHHs
abpa3uBHOro Bigpi3HOro kpyra / anmasHoro gucka
060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE TiNbKku cneyianb-
HWUW 3aXMCHUIN KOXYX Kpyra, Npu3HavyeHuin ans
BUKOPUCTaHHSA 3 BiAPi3HUMMU Kpyramu.

Ons iHCcTpyMeHTa i3 3aXMCHUM
KOXXYXOM Kpyra 3i CTONOpHUM
rBUHTOM

YCTaHOBITb 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLUU

BWCTYNW Ha oro obogi 3 BUiMKaMmn Ha kopnyci niawmn-

HUKa. [10TiM NOBEPHITL 3aXMCHUI KOXYX Kpyra Ha Takui

KyT, W06 BiH 3axuLlaB onepatopa BiAMNoBiAHO A0 BMKO-

HyBaHuX pobiT. HaginHO 3aTArHiTL FBUHT.

LLlo6 3HSATW 3aXMCHUIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoue-

Aypy MOro BCTaHOBINEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

» Puc.8: 1. 3axucHuii koxyx kpyra 2. Kopnyc nigwmn-
HuKa 3. MBUHT
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IOns iHcTpyMeHTa i3 3aXMCHUM
KOXYXOM Kpyra i3 3aTUCKHUM Baxenem

BianycTiTh rBUHT i NOTATHITL BaXiNb y HANPSIMKY, BKa3aHOMY

CTPINKOI0. YCTAHOBITb 3aXMCHWIA KOXYX Kpyra, CyMiCTUBLUM

BUCTYNK Ha ioro 0boai 3 BUiMKaMm Ha Kopnyci MiALIMIHKKa.

[MoTiM NOBEPHITb 3aXM1CHWUIA KOXYX Kpyra Ha Takuii KyT, o6 BiH

3axuLLaB onepaTopa BiAMnoBiAHO A0 BUKOHYBaHUX POGIT.

» Puc.9: 1. BaxucHui koxyx kpyra 2. Kopnyc nigLumn-
Huka 3. MBMHT 4. Baxinb

MoTarHiTb BaXinb y HanpsiMKy, BkasaHoOMy CTpinkoto. MoTim
3aTAMHITb 3aXMCHNIA KOXYX Kpyra 3a AONOMOTOI0 MBUHTA.
HagiliHo 3aTsirHiTh rBuHT. KyT BCTAHOBMEHHS 3aXUCHOTO
KOXyXa Kpyra MOXHa BigperynoBaTh 3a JOMOMOTIOL0 Baxens.
» Puc.10: 1. BuHT 2. Baxinb

LLlo6 3HSATK 3aXMCHWMIA KOXYX Kpyra, BUKOHaWTe npoLie-
[ypy Oro BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
Hacapgka 3axucHoro KOXyXa
Bigpi3HOro Kpyra i3 3aTuckadyem

[Hodamkoee npunadds

MPUMITKA: ns onepadii BigpizaHHs pasom i3
3aXMCHUM KOXYXOM (ANs wnidpyBanbHOro kpyra)
MOXXHa BUKOPUCTOBYBATW HacafKy 3aXMCHOr0 KoXyxa
BiPI3HOroO Kpyra i3 3aTuckavem.

HepocTtynHa B fesikux KpaiHax.
» Puc.11

BcTaHOBrEHHs1 a60 3HATTA Kpyra

3 3arnMbneHnM LLeHTpoM abo
NenCcTKOBOro AuUcKa

Hodamkoee npunadds

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mpu BUKOPUCTaHHI Kpyra
3 3arnM6neHnMm LeHTpom a6o NentCcTKOBOro
AMCKa BCTaHOBIIOWTE 3aXMCHUW KOXYX Kpyra
TaKUM YUHOM, LOG 3aKPUTY CTOPOHY KOXyXa
3aBXxau 6yno cnpssMoBaHo B Gik onepartopa.

A\ 0MNEPEXEHHSI: Nepekonaittecs, wo
MOHTaXHa AeTarnb BHYTPIlHbOro cyriaHusi TOYHO
BiANoOBigae BHYTPilWHLOMY AiameTpy Kpyra 3
3arnnMéneHMM LeHTpoM / NentoCTKOBOro Aucka.
BcTaHoBRNEHHs BHYTPILLHLOrO donaHus Ha HeBiaAnoBia-
HoMmy 6oL Moxe npusBecTn Ao HebeaneyHoi BibpaLii.

YCTaHOBITb BHYTPILLHIV donaHeLb Ha LWNUHAENb.
MepekoHaiTecs, L0 3a3y6neHy YacTHY BHYTPILUHBOTO
¢pnaHLs BCTAaHOBMNEHO Ha NPSIMY YaCTUHY BHU3Y LWINWUHAENS.
BcTaHoBITb Kpyr i3 3arnnbneHMm LeHTpoM / NencTKo-
BV ANCK Ha BHYTPILWLHIN hnaHeLb Ta HakpyTiTb KOHTP-
ranky Ha LWnuHaenb.
» Puc.12: 1. KoHtpraika 2. Kpyr i3 3arnmbne-

HVM LieHTpOoM 3. BHYTPpiLLHi donaHeLb

4. MoHTaxHa aetanb

LLlo6 3aTArHyT! KOHTPramky, MiLlHO HaTUCHITb Ha 3aMOK
Bana, Wob wnuHaens He mir obeptatuck, a noTim 3a
[0MOMOTOH0 Ktoda ANs KOHTprankv HaginHo 3aTarHiTh ii
3a rOAVMHHWUKOBOI CTPINKOH.

» Puc.13: 1. Knwou ansa koHTpraviky 2. 3amok Bana

LLlo6 3HSTH KpYT, BUKOHAITE NpoLeaypy AOro BCTaHOB-
TIEHHS1 Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
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BcTaHOBMEHHS Ta 3HATTA FHY4YKOro Kpyra

Jodamkoee npunadds

A OMNEPEMXEHHS: Sixwo Ha iHcTpymeHT
yCTaHOBINEHO FHY4YKWUW Kpyr, 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE 3aXMCHUI KOXYX, LLIO BXOAUTbL A0
KOMMMeKTy nocTtavyaHHs. ig yac BUKOpUCTaHHS
KPYr MOXe pO3KOMOTUCS, @ 3aXUCHUIN KOXKYX 3MEHLLYE
PV3NK TPaBMYyBaHHS.

» Puc.14: 1. KoHTpranka 2. MHy4kui kpyr
3. Migknagka 4. BHyTpiwHin donaHeub

[oTpuMyiTECH IHCTPYKLIN LLOAO BUKOPUCTAHHS Kpyra
i3 3arNUGnNeHNM LEHTPOM, arne TakoX BUKOPUCTOBYTE
NNacTyKoBY MiAKNaAKy, WO BCTAHOBIIHETLCS Ha KPYT.

BcTtaHoBneHHsA abo 3HATTA

a6pa3V| BHOrIo AUCKa

Jodamkoee npunadds
» Puc.15: 1. KoHTpraika wnicpyBanbHoro gucka
2. A6bpasvmBHuin anck 3. MlymoBa nigknaaka

1. YcTaHOBITb ryMOBY NiAKNaAKy Ha LWNWHAENb.

2. YcTaHOBITb ANCK HA r'yMOBY NigKknagky Ta Hakpy-
TiTb Ha LWINWHAENb KOHTPranky wnicysanbHOro Ancka.
3. YTpumyiTe WNMHAENb 3a 4ONOMOrO0 3aMKa
Bana Ta HafiiHoO 3aTSArHiTb KOHTprawiky LunicpyBanbHOro
AucKa KIYeM Anst KOHTPpranku.

LLlo6 3HATM AMCK, BUKOHAMTE NpoLieypy BCTAHOBMNEHHS
y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

NPUMITKA: BukopucToByiiTe npunaaas ans L|.|r_1‘i-
dbyBanbHOI MaLLMHW, 3a3HadeHi B Ui iIHCTPYKLii. Ix
noTpiGHO KynyBaTW OKPEMO.

Jodamkoee npunadds

CynepdnaHeLp — Le cneliansHe npunaaas ans
mopgeni, sky HE ocHalleHo dyHKLi€lo ranbMyBaHHS.

[lo craHaapTHOro KOMNNEKTy Moaenen 3 nitepoto F BxoanTb
cynepcnaHeub. MopiBHSHO 3i 3BUYAHUM TUNOM HeobXiaHO
BTPUYi MeHLUE 3ycunb, o6 BiAMYyCTUTW KOHTPrauky.

YctaHoBneHHs abo 3HATTA ranku Ezynut

Hodamkoee npunadds
Tinbku Ons iHcmpymeHnmie i3 pisb6oto wnuHdens M14.

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWATE raiiky
Ezynut i3 cynepdnaHuem. Li donaHui HacTinbku
TOBCTI, Lo BCA pi3b6a He Moxe B6yTu 3akputa
wnuHAaenem.

YCcTaHoBITb BHYTPILLHI donaHewub, abpasuBHUIA KPyT i
ranky Ezynut Ha wnuHaens Tak, Wwo6 norotun Makita Ha
ranui Ezynut 6yB cnpsiMoBaHuin HAa30BHi.
» Puc.16: 1. Ezynut 2. ABpasnBHuii Kpyr

3. BHyTpiwHin dnaneup 4. WnuHaens
CwunbHO HafaBiTb Ha 3aMOK Bana /i 3aTArHiTb ranky
Ezynut, noBepHyBLIM abpasnBHUIA KPYT 3@ FOAVUHHUKO-
BOIO CTPINKOIO A0 ynopy.
» Puc.17: 1. 3amok Bana
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o6 BignyctuTy raiky Ezynut, noBepHiTb 30BHILIHE
Kinbue Ezynut npoTv roaMHHWMKOBOT CTPINKK.

MPUMITKA: laiiky Ezynut moxHa BignycTutn 6e3
BMKOPUCTaHHS iHCTPYMEHTIB, SKLLO CTpifika BKa3dye Ha
na3s. B iHwoMmy pasi HeobXigHO CKOPUCTATUCS KIIOYOM
Ansa KoHTpranok. BctasTe oamH 3y6 kntoya B OTBIp i
noBepHiTb ravky Ezynut npoTn roaMHHMKOBOI CTPINKN.

» Puc.18: 1. Crtpinka 2. MNa3
» Puc.19

YcTtaHOBMNEHHA abpa3MBHOro

Bigpi3HoOro kpyra / anma3Horo gucka

[Hodamkoee npunadds

AI'IOITEPEH)KEHHFI: Mip yac 3acTocyBaHHs
abpa3uBHOro BiApi3HoOro kpyra / anmasHoro aucka
060B’s1I3KOBO BUKOPUCTOBYWTE TiNbKM cneuianb-
HWUW 3aXUCHUI KOXYX Kpyra, npu3HadyeHun ans
BUKOPUCTaHHSA 3 BiAPi3HUMM Kpyramu.

A\ 0MNEPE)XEHHSI: 3ABEOPOHEHO Buko-
puUcTOBYBaTH BiApPi3HUIA KPYT AnsA 60koBoro

winicyBaHHS.

» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. AGpa3vBHWI Bigpi3HNI
Kpyr / anmasHuii amck 3. BHyTpiLwHin cdna-
Helb 4. 3axMCHUI KOXYX Ans abpasuBHOro
BiApi3HOro Kpyra / anMasHoro aucka

CTOCOBHO BCTaHOBINEHHSA AOTPUMYMNTECH iIHCTPYKLINA ANs
Kpyra i3 3arnmoéneHnm LeHTpoM.

Hanpsim ycTaHOBMNEHHS KOHTpraku Ta BHYTPiLLHbOro
naHus 3anexuTb Bif TUNY Ta TOBLUMHK Kpyra.

[vB. HaBeaeHi aani pucyHKu.

Mip yac BcTaHOBNEHHA abpa3nBHOro BiAPi3HOro Kpyra:
» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. A6pa3vBHWi1 Bigpi3-
HWIA KPYT (3 TOBLUMHOO A0 4 MM (5/32"))
3. ABpa3unBHWI Bigpi3HUIA KPYT (3aBTOBLLKU
4 mm (5/32") abo 6inblue) 4. BRyTpilLHinA
dnaHeLp

Mig yac BcTaHOBMNEHHA anMa3HoOro gucka:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AnMasHuii uck (3 Toe-
WwmnHot Ao 4 mm (5/32")) 3. AnmasHuin guck
(3aBTOBLUKM 4 MM (5/32") abo GinbLue)
4. BHYTpiLWHi donaHeub

YcTtaHoBneHHA YawonoaioHol

OPOTAHOI LWiTKN

Hodamkoee npunadds

A\ OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMNTE MOLIKOA-
XeHy abo posbanaHcoBaHy LWiTKy. BukopucraHHsa
MOLLKOKEHOT LLITKM MOXe 36inbLUMTU PU3MK TPaB-
MYBaHHS Yepes KOHTAKT i3 ApoTamu NOLLKOAXKEHOT
LLiTKW.

[NepeBepHiTb iIHCTPYMEHT, W06 3abe3neynTy nerkmin
OOCTynN [0 WNMHAENS.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTe vailo-
noAibHy ApOTSAHY LUITKY Ha LWNWHAENb Ta 3aTAMHITh

3a JONOMOTrOI0 Krtoya, Lo BXOANUTb [0 KOMMNEKTY
nocTayaHHs.

» Puc.23: 1.YawonogibHa apoTsiHa LWiTka

YcTaHOBNEHHS AUCKOBOI APOTAHOI LLITKK

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYMTE NOLLKO-
[xeHy abo po3banaHcoBaHy AUCKOBY APOTSAHY
wiTKy. BrkopuctaHHs noLKoaKeHoi ANCKoBOT Apo-
TSAHOI LWiTK MOXe 36inbLUnTN pU3NK TpaBMyBaHHS
yepesa KOHTaKT i3 4pOTamMu NMOLLIKOKEHOT LLITKN.

A OBEPEXHO: I3 ANCKOBOIO APOTSHOKO LiT-
koo OBOB’A3KOBO BMKOpUCTOBYMTE 3aXUCHUIN
KOXYX, IKMI BianoBiaae AiameTpy Aaucka. ig yac
BMKOPUCTaHHS KPYr MOXe PO3KONOTUCS, a 3aXUCHUI
KOXYX 3MEHLLYE PU3UK TPaBMYBaHHS.

MepeBepHiTb IHCTPYMeHT, Wo6 3a6e3neqnTu nerkuia
A0CTYN A0 WNUHAENS.

3HiMiTb yce npunaaas 3i WwnuHaens. HakpyTiTb AWcKoBy Apo-
TSHY LLTKY Ha LUNWHAENb Ta 3aTAMHITL 3@ [A0NOMOTOHO KIHoYiB.
» Puc.24: 1.[luckoBa ApoTsiHa LUiTKa

YcTtaHoBneHHsA Hacagku ans

npopi3aHHs OTBOPIB

Jodamkoee npunadds

MepeBepHiTb IHCTPYMeHT, Wwob 3abe3neqnTun nerkui
[0CTyn A0 WnuHaens.

3HiMiTb yce npunaaas 3i wnuHaens. HakpyTiTb Hacaaky
[ONs NPOpi3aHHsi OTBOPIB Ha LWNWHAENb i 3aTAMHITb,
BVIKOPUCTOBYHOUM KIHOY i3 KOMMIEKTY.

» Puc.25: 1. Hacapgka ons npopisaHHsi OTBOpIB

YcTaHOBNEHHA NNI03aXMCHOro

KOXyXa wiicyBanbHOro Kpyra

Jodamkoee npunadds

Y pasi BcTaHOBNEeHHS AoAaTKOBKX akcecyapis Lien
{HCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU AN WiyBaHHA
GETOHHWX NMOBEPXOHb.

A OBEPEXHO: Nunosaxuchuii KOXYX MpU3Ha-
YeHU nuwe ANA WwWnicyBaHHA 6eTOHHUX NoBep-
XOHb 3a ONOMOro0 anmMa3sHoro aucka 3i scyBom.
3a6opoHeHO BUKOPMCTOBYBATH Liei KOXYX 3
iHWKMM NpunagaaM ansa pisaHHA abo ans iHWKux
norpeoG.

A OBEPEXHO: Mepen ekcnnyarauieto nepe-
KOHauWTecs, Wo NUococ nia’efqHaHWUn Ao iHCTpY-
MeHTa Ta BBiMKHEHUN.

[NepeBepHiTb iIHCTPYMEHT i BCTAHOBITb NMMMO3aXUCHUI

KOXYX Kpyra.

YCTaHOBITb BHYTPILLHIV donaHeLb Ha LWNWHAENb.

YCTaHOoBITh YallonogibHUi anmasHuin ANCK Ha BHYTPILL-

HiN onaHeLpb i 3aTArHITb KOHTPranky Ha WnuHaeni.

» Puc.26: 1. KoHTpraika 2. YawonogibHuin anmas-
HUI anck 3. YawononibHuin anMasHuin
[OMCK i3 BTyNkoto 4. BHyTpilWHiA dnaHeub
5. MunosaxucHui Koxyx kpyra 6. Kopnyc
nigwmnHuka

MPUMITKA: IHdopMmaLito Woao BCTAHOBMNEHHS
NNNO3axMCHOro KOXyxa Kpyra AuBITbCSA B MOCIOHMKY 3
BUKOPWCTaHHSI NUMO3aXxMCHOTO KOXyXa Kpyra.
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YcTaHOBMEHHS NUO03axXUCHOro

KOXyXa Bigpi3HOro Kpyra

Hodamkoee npunadds

Y pasi BCTaHOBNEHHS1 40AaTKOBMX akcecyapis Len
{HCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBATH ANs pidaHHSA
KaM'ssHUX maTepianis.

» Puc.27

MPUMITKA: IHcopMmaLiito LWoao BCTaHOBNEHHS
NMNO3axUCHOTO KOXyXa Kpyra AMBITbCS B NOCIGHUKY 3
BMKOPUCTAHHS NMWUINO3aXUCHOTO KOXyXa Kpyra.

YcTaHOBeHHA W 3HIMaHHA

NMMNo3axucHUX Hacagok

[Hodamkoee npunadods

A OBEPEXHO: MNepen ycTaHOBREHHAM a6o
3HIMaHHSIM NUII03aXUCHOT HacaAKN NepeKkoHamn-
Tecs B TOMY, WO iIHCTPYMEHT BUMKHEHO, a BUIKY
LWHYpa eNeKkTPOXMBNEHHSI BANHATO 3 PO3eTKU.
B iHWOMY pasi MoXHa NOLLIKOAWTM IHCTPYMeHT abo
oTpuMaTu TpaBmy.

YCTaHOBITb MMNO3axNCHY Hacaaky B KOXHe BKasaHe
MOMOXEHHS.

[oknapgHiwy iHpopmMauito MOXHa 3HaWTK B NOCIOHUKY 3
BMKOPUCTAHHS NMNO3aXUCHOI HacaaKu.

YBATrA: Y pasi 3acMmi4eHHsi TU03axXMCcHMX
HacafgoK NUIoM abo CTOPOHHIMM pe4oBUHAMM
oumncTbTe iX. NpofoBxkeHHs ekcnnyarauii i3 3acMmi-
YEHUMU NIUIO03aXMCHUMU HacaaKkaMu npusseae Ao
MOLLKOPKEHHS! IHCTPYMeEHTA.

POBOTA

A\ OMNEPEXEHHSI: He notpi6Ho npukna-
[aTv cuny Ao iHcTpyMmeHTa. Bara iHcTpymeHTa
3abea3neyye focTaTHin Tuck. MNpuknagaHHsa cuny ta
HaAMIpHWI TUCK MOXYTb NPU3BECTN A0 HebeaneyHoi
NOMOMKU Kpyra.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: OBOB’A3KOBO 3amiHiTb
KPYT, AKLO iIHCTPYMEHT Bnas nifg 4ac po6oTu.

A\OMEPE)XEHHSI: Y )XOAHOMY PA3I He
BAapAUTe AUCKOM Mo pobouin aeTani.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: YHUKanTe Biackokis

Ta 4YinnsHHA Kpyra, oco6nmBo nia 4ac o6po6ku
KyTiB, rocTpux KpaiB ToLo. Lle moxe npussectu o
BTPaTV KOHTPOSIO Ta BiAdaui.

A\OMEPE)KEHHS: 3ABOPOHEHO BuKo-
pPUCTOBYBATU iIHCTPYMEHT i3 pPiXy4nMMun anckamm
ANA AepeBVHU Ta iIHWUMK AUCKaMu nunu. Y pasi
BVMKOPUCTaHHSA Ha LUNidpyBanbHUX MalUMHaxX Taki
[VCKV 4acTo CNPUYUHSIIOTL Bigaadvy Ta Npu3BoasTs A0

BTPaTU KOHTPOIO Ta TpaBMYyBaHHA.

A OBEPEXHO: 3a60pOHEHO BMUKATH iHCTPY-
MEHT, KOnu BiH TOpKaeTbCcA pobouoi gerani,
OCKiNIbKM Lie MOXe NPU3BeCcTU A0 TPaBMyBaHHS
oneparopa.

A OBEPEXHO: Mig yac po6oTu 060B’A3KOBO
KOPUCTYMTECS1 3aXMCHUMU OKynsipamu abo 3axumc-
HUM LUUTKOM.

A OBEPEXHO: Nicns 3akinuenus po6oTtn
060B’A3KOBO BMMKHITL iIHCTPYMEHT Ta 3ayekaiTe,
MOKM KPYT He 3yNUHUTLCA NOBHICTIO, NepLU HixX
BiAIKNaaaTh iHCTPYMEHT.

A\ OBEPE)XHO: 0O5OB’S13KOBO MiLHO Tpu-
MaiTe iHCTPYMEHT OAHIEI0 pyKOIO 3a Kopnyc, a
ApPYroto — 3a 60KOBY PYKOATKY (PYUKy).

APUMITKA: Kpyr noaBsiiHOro npu3HayYeHHst MOXHa
BMKOPUCTOBYBATM SIK AN LWNiYBaHHA, TaK i A4ns
pi3aHHs.

Loao wnidyBaHHa ameiTbes posain «LnidpysaHHA
abpa3vnBHUM kpyrom/auckom Ta abpasvBHMM nare-
POM», @ CTOCOBHO pidaHHA — po3ain «PoboTa 3 abpa-
3VBHUM BiPi3HNM KPYrom / anMa3HUM OUCKOMY».

LnidpyBaHHA abpa3MBHUM Kpyrom/

AUCKOM Ta aGpa3MBHMM nanepom
» Puc.28

YBIMKHITb iIHCTPYMEHT Ta niaBeAiTe kpyr abo anck Ao
po6ouoi getani.

Bzarani cnig nigTpumyBaTtu KyT 61m3bko 15° Mix kpaem
kpyra abo gucka Ta noBepxHeto Aetarni.

IMig yac nepiogy npvnpautoBaHHA HOBOIO Kpyra He
MOXHa nepecyBaTy LWidyBaribHy MallWHy Bnepes,
iHaKLwe BoHa Moxe Bpi3aTuca B AeTarnb. LLlonHo kpan
Kpyra cTaHe 0GTOUEHVM Bify BUKOPUCTAHHS, KPYT MOXHa
6yne nepecyBaTu sik Bnepea, Tak i Hasag.

Mpuknaa BUKOPUCTAHHA: 3aCTOCYBaHHSA Yallono-
AiGHOro anMasHoro gucka
» Puc.29

TpvMainTe iHCTPYMEHT ropM3oHTaNbHO 1 MPUTUCHITb
BECb YallonodibHMii anmasHuii AUCK 40 NOBEPXHI, Lo
o6pobnsTumeTbes.
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Po6ota 3 abpa3nBHMM Bigpi3HUM

Kpyrom / anmasHum AUCKOM

Hodamkoee npunadds

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: He MoxHa «3aknuHioBaT»
Kpyr abo nigaaBaTu oro HaamipHomy TUcky. He Hamaraif-
Tecs 3pobuTH Po3pi3 HaAMiPHOT rMMBUHW. MepeHanpyXeHHs
kpyra 36inblUye HaBaHTaXEHHS Ta 3AATHICTb 10 NEPEKOLLYBaHHS!
abo 3acTpsraHHs Kpyra y po3piai, @ Takox CTBOPIOE MOTEHL|iNHIN
pU3VK Biffavi, MOMOMKM Kpyra Ta neperpiBaHs [BuryHa.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3a6oOpPOHEHO PO3MOoYMHATH
pi3aHHsA, KONu Kpyr 3HaxoAWTLCA B AeTani. Cnoyatky
KpYr NOBMHEH HabpaTu NOBHY WBUAKICTb, @ NOTiM KOro
cnip ob6epexHo BBECTU Y NPOPI3, NepecyBaroun iHCTPY-
MEHT ynepea Hap noBepxHetro aetani. AKLO iHCTPYMEHT
3anycTuTK, KON KpYr 3HaXoAMTLCS B poBovin Aetani, kpyr
MOXe 3aCTPArTH, CinHyTMCA abo CNpUYNHUTY Bigaady.

A\ TOMEPE)XEHHSI: Nig vac pizaHks He MoxHa
MiHATM KyT Haxuny Kpyra. MpuknazgaHHs 60KoBOro TUCky 4o
Bifpi3HOro Kpyra (sik nig yac wnicyBaHHs) Npu3Bese L0 po3Tpi-
CKYBaHHS Ta MOMOMKY Kpyra i, ik HaCNiAoK, 10 BaXKNX TPABM.

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: AnMasHUi OUCK HeoO-
XiAHO NpUKNagaTh nepneHANKYNsipHo Ao po6oyoi
noBepxHi nia yac po6oTu.

Mpuknaa BUKOpUCTaHHA: pob6oTa 3 abpa3MBHUM
BiAPi3HUM Kpyrom
» Puc.30

MNpuknag BUKOPUCTaHHA: po6oTa 3 anMa3HMM OUCKOM
» Puc.31

Pobora 3 4alonogioHo APOTAHOM LLiTKOH

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepesipTe po6oTy WiTKK,
3anycTMBLUM IHCTPYMEHT Y PeXUMi XONOoCTOro
xoAy, Hanepea NepeKoHaBLUMUCH, WO Nepea LWiT-
KO abo Ha oAHin niHii 3 Helo Hemace nigen.

YBATIA: He npuknapainte HaaMipHUiA TUCK, Bif
SIKOro APOTM MOXYThb CUNBbHO MOTrHYTUCSA Nif Yac
BUKOPUCTaHHA Yawonoi6Hoi ApoTAHOT WiTku. Lle
MOXe NpWU3BECTV [0 NepeaYacHoro BUXoay 3 nagy.

Mpuknap BUKOpUCTaHHA: poboTa i3 yawonoAi6bHoo
APOTAHOIO LWiTKOIO
» Puc.32

Po6orta 3 guckoBoto APOTAHOIO LLiTKOHO

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MNepeBipTe po6oTy AUCKOBOT
APOTSAHOI LWiTKW, 3aNyCTUBLUN iHCTPYMEHT Y
pexumi xonocrToro xoay, nonepeAHLO NepeKkoHaB-
LWKCb, Lo nepen LWiTkoto abo Ha oAHIN NiHii 3 Heto
Hemac ngen.

YBATIA: He npuknapaiite HagMipHWii TUCK, Bif
SAIKOTO APOTU MOXYTb CUNbLHO NOrHYTUCA Nif Yac
BUKOPUCTaHHSA OUCKOBOI APOTAHOI WiTKKU. Lle
MOXe NPU3BECTM [0 NepeayacHoro Buxoay 3 naay.

Mpuknap BUKOPUCTaHHA: po6oTa 3 AUCKOBOIO APO-
TAHOIO LWiTKOK
» Puc.33

3acTocyBaHHs Hacagku ansi

npopi3aHHsA OTBOPIB

Jodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: MepeBipTe po6oTy Hacaaku
AnA npopi3aHHA OTBOPIB, 3anNyCTUBLUM iHCTPY-
MEHT Yy peX1Mi XOrocToro xoay, ane nepea umm
nepekoHanTecs, Wo nepea HacaaKow AN npopi-
3aHHS OTBOPIB HiKOro Hemae.

YBATIA: He naxunsiiiTe iHCTPyMEHT i yac
po6oTu. Lie Moxe Npu3BECTM [0 NEpeadYacHoro
BUXOZY 3 Nagy.

Mpuknaa BUKOPUCTaHHA: 3aCTOCYBaHHA Hacaaku
ANA Npopi3aHHs OTBOPIB
» Puc.34

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen TMM sik NnpoBOAUTH
ornsp abo TexHiuHe 06CNyroByBaHHs iHCTPY-
MEeHTa, NepeKoHanTecs, WO NOro BUMKHEHO i
Bif’eAHaHO BiA Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piAXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHU. [X BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, aecdopmadii abo NosiBK TPIiLLUMH.

LLlo6 rapaHTysaTn BE3MEKY Ta HAOIMHICTb npoayk-
Lii, pPEMOHT, NepeBipKy Ta 3aMiHy rpadiToBKX LLITOK,
6yAb-Ki iHLWi po60TK 3 TEXHIYHOro 0B6CNYroByBaHHS Ta
perynoBaHHs NMOBWHHI NPOBOAWTM CreLianicTn aBTopu-
30BaHoOro abo 3aBOACHKOro cepBicHOro LeHTpy Makita i
nviLe 3 BUKOPUCTaHHSM 3anacHux YacTuH Makita.

OuMLLeHHA BeHTUNALIMHUX OTBOpIB

HeobxigHo niagTprMyBaTh YUCTOTY iHCTPYMEHTa Ta

0ro BEHTUNAUINHNX 0TBOPIB. OYuLLyTE BEHTUNALINHI

OTBOPM IHCTPYMEHTa PEryNsiPHO Ta LLopasy, KO BOHU

CTalTb 3a6NOKOBaHUMU.

» Puc.35: 1. BuxigHi BeHTURAUiHI oTBopM 2. BXigHi
BEHTUMALiNHI OTBOPU
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BUBIP NPUNALAOA BIANOBIAHO A0 SACTOCYBAHHA

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: BuKopUCTaHHSA iIHCTPYMEHTa 3 HEBIAMOBIAHUMM 3aXMCHUMM 3acOBGamMM MOXe NPU3BECTU

A0 HeGe3neyHMX cUTyaLil, HaBeAEHUX HUXYe.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYETLCSA 3aXMCHUIA KOXYX BiAPi3HOro Kpyra, 3aXMcHuUmn
KOXYX MOXe 3aBaXkaTu o6pob6Lii, 3aBaxxato4y KOHTPONIOBaTU IHCTPYMEHT.

. SAKWo ANA pi3aHHA BUKOPUCTOBYIOTLCA abpa3nBHi Kpyru 3i 3B’A3K0I0 1 anmasHi AUCKKN Ta 3aXUCHUMI
KOXYX LnicpyBanbLHOro Kpyra, iCHye niaBULLEHUI PU3MK TOPKaHHSA KPYriB, WO o6epTaloTbes, BUAI-
TNIeHHS iCKOop i YaCTUHOK, a TaKoX PM3MK BiANiTaHHA OCKONKIB Kpyra B pa3i 1oro pospusy.

. Akwo AnA TopueBoro wiigpyBaHHA BUKOPMCTOBYOTHLCA YallonoAiGHi anMa3sHi ANCKM i3 3aXUCHUM
KOXYXOM Bifpi3HOro kpyra a6o 3aXxMCHUM KOXYXOM LiNicpyBanbHOro Kpyra, 3axXMCcHUI KOXyX MoXe
3aBaxkaTh 06po6Li Ta CIPUYMHATU 3HUKEHHA KOHTPOIIO Haf, IHCTPYMEHTOM.

. Y pasi BUKOpUCTaHHSA 3aXMCHOro KoXxyxa BiApi3HOro kpyra abo 3axucHoro Koxyxa wnicgyBanbHoro
Kpyra 3 AUCKOBOIO APOTAHOIO LiTKOI TOBLUMHOIO GiNblue MaKCMManbHOro 3HaYeHHs1 TOBLUMHU, 3a3Ha-
yeHoro B po3gini «TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKWU», ApoTH MOXYTb YiNNATUCA 3a 3aXMCHUN KOXYX i
BigpuBaTuca.

. BukopucTaHHA NMNo3axMCcHMX KOXYXiB Kpyra nif, 4ac pisaHHs Ta TopueBoro wridyBaHHA 6eToHy abo
Kam’siHOi NOBEPXHi 3MEHLUYE PU3KK, NOB’A3aHUN i3 BNNMBOM Nuny.

. Y pasi BukopucTaHHs chnaHueBuX KpyriB NOABINHOro Npu3HayYeHHsA (KOMGiHOBaHUX WnidyBanbHUX i
BiApi3HUX a6pa3nBHUX KPYriB) 3aCTOCOBYWUTE NULIE 3aXUCHUI KOXYX BiApi3HOro Kpyra.

@ @ ® @n@ 14. 15@ @ .
1@ 3@ (%) - e
HORAS) n @ /

5 8 5
® /6@ ® / 6@
5@

- 3acTocyBaHHA Mopaenb 125 mm

1 - BokoBa pykosiTka

2 - 3axuncHuii KoXyx Kpyra (ans wnicpysans-

HOrO Kpyra)

3 - BHyTpiwHi donareups / cynepdnareub *1

4 LLnicpyBaHHs abpasveHUM Kpyrom / wnidpy- |  Kpyr i3 3arnMbneHnm LueHTpom / nemtocT-
BaHHs abpa3vBHUM nanepom KOBUI AUCK

5 - KoHTpraiika

6 - Ezynut *1*2

7 - Miaknagka

8 LnicpysaHHs abpasnBHUM Kpyrom/guckom THyykuin kpyr

9 - l'ymoBa niaknagka 115

10 LLnichyBaHHst abpasvBHUM nanepom ABpasnBHUI AnCK
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- 3acTocyBaHHsA Mopenb 125 mm
11 KoHTpraiika wnicyBanbHOro ancka
12 3ayuLLeHHA MeTanesoto LLITKOK [vckoBa ApoTsHa LWiTka
13 3aunLLeHHs MeTaneBoto LWiTKO YawonognibHa ApoTsaHa LWiTka
14 MNpopi3aHHsa oTBOPIB Hacagka ans npopisaHHs oTBOpiB
15 BaxucHWIt KoXyX Kpyra (4ns BigpisHoro
Kpyra)
16 PisaHHs ABpa3vBHWUI BiAPI3HWIA KPYT / anMasHuii
ZncK
17 LLinicoyBaHHs abpasvBHUM Kpyrom / Kpyr noaginHoro npmaHa4YeHHs
pi3aHHs
18 Hacapka 3axucHoro koxyxa BiApi3Horo
Kpyra i3 3aTuckayem *3
19 Mnno3axmncHuin KOXyx BiApi3HOro kpyra *4
20 PizaHHs AnmasHuin guck
21 [Mnno3axucHuii Koxyx WnigyBanbHOro
Kpyra *5
22 LLinicoyBaHHst abpasvBHUM Kpyrom/avckom YawonopaibHuit anmasHuii auck *5
- Kntoy ans KoHTpraiku
- MunosaxucHa kpuika

MPUMITKA: *1 He BrkopucToByiiTe cynepdnaHeLp i3 rakoto Ezynut.

MPUMITKA: *2 Tinbkv AnS iHCTPYMeHTIB i3 pisbboto wnuHaens M14.

MPUMITKA: *3 Y gesikux kpaiHax Hacagka 3axMCHOro KOXyxa Bipi3HOro Kpyra i3 3aTuckayemM HeoCTynHa.
[oknagHiwy iHpopmaLito MoXHa 3HalTK B NOCIOHUKY 3 BUKOPUCTaHHS HAacadKu 3aXMCHOrO KOXyXa Bigpi3HOro kpyra

i3 3aTncKayem.

NMPUMITKA: *4 JoknaaHiwy iHdbopMaLiito MOXXHa 3HaWTV B NOCIOGHMKY 3 BUKOPUCTaHHS KOXXHOTO KOXyXa.

MPUMITKA: *5 [JoknagHiwy iHdopmaLito MOXHa 3HalNTV B MOCIOHMKY 3 BUKOPUCTaHHS KOXXHOIO KOXyXa.

AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHUMm y Uin
iHCTpYyKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SAKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOro Ta A0MOMIXHOro obnag-
HaHHS MOXKe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe gogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaa-
HaHHS NWLLEe 3a NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaTu gornomory B GinbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMITEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb 0 MiCLLeBOro cepBiCHOro LieHTpy Makita.
. Mpunapas, nepeniveHe B po3gini
«BUBIP MPUNAQAA BIAMOBIAHO A0
3ACTOCYBAHHA»

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTU Cnncky MoXyTb BXO-
OWTW [0 KOMMMNEKTY iIHCTPYMEHTa K CTaHAapTHe
npunaaasn. BoHn MoXyTb BiAPI3HATACA 3aNexHO Bif,
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: 9565CR 9565CVR
Moaxopswumii wnudosaneHeii | Makc. anameTp gucka 125 mm
Amek Makc. TonwmHa aucka 7,2 Mm
MoaxopsLmnii oTpesHomn Anck Makc. guametp gucka 125 Mm
Makc. TonwmHa gucka 3,2 Mm
Moaxopsiwas auckosasi nposo- | Makc. avameTp gucka 125 Mm
nodHas werka Makc. TonwmHa gucka 20 Mm
Pesbba wnuHaens M14 vnu 5/8atoima (B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHhbl)
Makc. gnuHa wnuHaens 23 Mm
YacTora BpalLeHns 6e3 Harpy3ku (no) / HoMMHanbHas Yactota BpaLueHus (n) 12 000 mun™
Obuwas anuHa 299 mm
Macca HeTTo 2,4-3,5kr | 2,3-3,5kr
Knacc 6esonacHocTn =

. Braropaps Haluei NoCTOsiHHO AeNCTBYIOLLEN MPorpaMMe UCCRe[oBaHnin U pa3paboTok ykazaHHbIe 34ech
TEXHWYECKNE XapaKTePUCTUKM MOTYT BbITb 3MeHEHbI 6e3 NpeaBapUTENbHOMO YBEAOMITEHNS.
. TexHUYeckne xapakTepucTUKM MOryT pasnuyaTbCcs B 3aBUCUMOCTM OT CTPaHbI.

. Macca MoXeT oTnuyaTbcsl B 3aBUCMMOCTY OT A0MNONMHUTENBHOTO 060pyAoBaHus. B Tabnuue npeactasneHbl
KOMBUHaUMK ¢ HanbonblLUel N HaMMEHbLLEN Maccol B COOTBETCTBUM € npoLieaypoit EPTA 01/2014.

Tonbko ansi ctpaH EC
CumBonbl E B cBfA3u ¢ Hanuuuem B 0GopyAoBaHn

OnacHbIX KOMMNOHEHTOB NUCMOJSIb30BaHHOE

Hwxe npuBeaeHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMOMb- SNEKTPUYECKOE 1 3NEKTPOHHOE 0BOpY-
3o0BaTbCA Ans 0603Ha4YeHns obopyaosaHus. MNepen [0BaHMe MOXeT OKa3blBaTb HeraTnBHoe
ncnonb3oBaHneM ybeauTech B TOM, YTO Bbl NOHMMAaETe BNUsIHWE Ha OkpyXXaloluylo cpefly 4 310po-

Bbe Yenoseka.
He BbiGpacbiBaiTe anekTpuyeckue u anek-
TPOHHbIE NPUGOPLI BMECTE C BbITOBLIMU

NX 3Ha4YeHune.

MpounTaiTe pykoBOACTBO NO
otxogamu!
aKcnnyaTauum. .
B cootBetcTBUM C AnpekTusoi EC no
YTUNU3aLMK OTXOMOB 3NIEKTPUYECKOTO 1
HapeBainTe 3alnTHbIE O4KM. 3reKTPOHHOro 06opyoBaHusA 1 ee agarn-
Tauuen K HauMoHanbHOMY 3akoHOAaTemNb-

CTBY, UCMONb30BaHHOE 3M1EKTPUYEcKoe
1 3NeKTPOHHOE 060opyAOBaHNE [AOMKHO
OTAEnNbHO COBUPaTLCS W [JOCTABNATLCS Ha
MYHKT pasfensHoro c6opa KOMMYHasbHbIX

Bo Bpems paboTbl 06s13aTENbHO AEPXKUTE
@ VHCTPYMEHT [BYMS pykami. oTxopAoB, paboTaioLlem ¢ coG{uo.qumeM
npaBuI OxpaHbl OKpyxatoLLei cpefbl.
370 0603HaYEHO CUMBOIOM B BUAE Nepe-
He vcnonbayiite koxyx Ancka Ans onepa- YepKHYTOro MYCOPHOrO KOHTEHepa Ha
@ Lni pesku. Kornecax, HaHeCeHHbIM Ha 0GopyoBaHue.

@ [OBOVHASA U30M14LMA Ha3z eHue

MHCTpYyMeHT npeAHa3HayeH Ansi LWnMoBKM, 3a4nCTKI
(B TOM YKMCne NPOBOMOYHON LLETKOW), Bbipe3aHusi
OTBEPCTUI 1 pe3Kn MaTepuanos U3 MeTanna v KamHs
6e3 1cnonb3oBaHUsi BOAbI.

YHUK NUTaAHUA

[aHHbIA MHCTPYMEHT AOMKEH NOAKMOYaTbCS K UCTOY-
HWKY NMUTaHUS C HanpskeHMeM, COOTBETCTBYIOLLUM
HanpspKeHWo, ykazaHHOMY Ha MOEHTUMVKALVOHHOM
nnactuHe, n Moxet paboTaTb TONbKO OT OA4HOda3HOro
WCTOYHWKA NepemMeHHoro Toka. OH UMeeT ABONHYH0
M30MALMI0 M NOSTOMY MOXET NOAKITYATLCA K PO3eTKam
6e3 3azemneHus.
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TUNWYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOrO AaBrneHusi (A), uamepeHHbIin B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:

Mopenb YpoBeHb 3ByKO- YpoBeHb 3BykoBo# | MorpewHocTs (K):
BOro AaBneHus MOWHOCTH (Lya): (ab (A))
(Lpa): (8B (A)) (8B (A)
9565CR 85 93 3
9565CVR 85 93 3

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHMe pacnpoCcTpaHeH s WyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaHAapTHON
METOAMKOW UCTbITAHUIA N MOXET ObITb UCNOMBb30BaHO AN CPaBHEHUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpoCcTpaHeHWs WyMa MOXHO Takke UCNonb3oBaThb ANs Npeasapu-
TenbHbIX OLEHOK BO3[ENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3ayinTte cpeacTsa 3almThl cryxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo Bpemsi haKTUHECKOro UCMOMb30BaHUA ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa MOXeT OT/INYATLCS OT 3asiBMIEHHOr0 3HaYeHUsl B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a NpUMeHeHUs1 UHCTPY-
MeHTa U B 0cOGEHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaemMon geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatentHo onpegenuTe Mepbl 6@30NaCHOCTM ANA 3aWUTbI OnepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLleHKe BO3AeiiCTBUA B peasibHbIX YCIOBUAX UCMONbL30BaHMs (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNAa, TaKMX KaK BbIKITIOYEHWe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku 1 BKIloYeHue).

A OCTOPOXXHO: LLinucgoBaHMe TOHKONMCTOBOro MeTanna unu Apyrux nerko nopaatolnxcs Bu6pa-
LIMSIM CTPYKTYP € GOMbLION NNowWasbLo NOBEPXHOCTU MOXET NPUBECTU K TOMY, YTO CyMMapHbIii ypoBeHb

wyma 6yaeT 3HaUMTENbLHO NpeBbIwaTh (A0 15 AB) 3asBreHHble 3HaYeHUs1 YPOBHSI LyMa.

Bo usbexaHue pacnpoctpaHeHus wymMa oT Takmx obpabarbiBaeMbIx geTanen crieqyeT NpUKpennATb K HUM
TAXenble rubkue 3ByKonormnouwawuime KOBpUKU U aHanornyHble npwcnocoﬁnenvm.

MoBbIlWEHHbIN YPOBEHb WyMa CreAyeT y4UTbIBaTh Kak NPU OLeHKe PUCKa, CBA3aHHOIO C BO34eCTBUEM
Wwyma, TaKk U npu BbiGope Hagnexalmx CpeAcTB 3alyuThl OPraHoB cryxa.

CymmapHoe 3HayeHve Bubpauum (Cymma BEKTOPOB N0 TPEM 0CsIM), onpeaeneHHoe B cootTBeTcTBUM ¢ EN62841-2-3:
Pa6ounit pexxum: wnmncgoBaHne NOBEPXHOCTU C UCNONb30BaHMEM 06GbI4YHOW GOKOBOW PyUKkMu

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (Mlcz)
(@n, ac) : (MIC?)

9565CR 8,0 15

9565CVR 8,0 15

Pa6ouunit pexxum: wnucgoBaHne NOBEPXHOCTU C UCNOSNb30BaHMEM aHTUBUGPaLIMOHHON GOKOBOM pPyyku

Mopens PacnpocTtpaHenune Bu6pauuu | MorpewHocts (K): (M/CZ)
(@, ac) : (MIC?)

9565CR 75 1,5

9565CVR 75 1,5

Pa6ounit pexxum: wnudgosaHue ¢ ucrnonb3oBaHuem o6

bI4YHOM GOKOBOW PYyYKMN

Mopaenb PacnpocTpaHeHue Bu6paumm | MorpewHocTs (K): (M/c%)
(@n, bs) : (mIc?)

9565CR 2,5 M/c? unn meHee 1,5

9565CVR 2,5 M/c? unu meHee 1,5

Pa6ouunit pexxum: wnudgoBaHue ¢ UCNoNbL30BaHMEM aHTUBUGPaLIMOHHON GokoBOMN

pyuKu

Mopaenb PacnpocTpaHeHue BuGpaumm | MorpewHocTs (K): (M/c?)
(@, os) : (mIc?)

9565CR 2,5 M/c? unu meHee 1,5

9565CVR 2,5 M/c? unu meHee 1,5
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npenBapuTenbHbIX OLEHOK BO3[ENCTBYSA.

NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHe pacnpocTpaHeHNs BUGpaLmum N3MepeHo B COOTBETCTBUM CO CTaH-
[apTHOW METOAMKOW UCMbITAHUA U MOXET BbITb MCNONb30BaHO ANsi CPABHEHWUSI MIHCTPYMEHTOB.

MPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHE pacnpoCTpaHEHNs BUOpaLMM MOXHO Takke MCMonb3oBaTh Ans

Ll,eJ'IeIZ, YpOBEHb BI/IGpaLlI/II/I MOXET OT/IN4aThCA.

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHne BU6paumn Bo Bpems hakTMuecKoro MCnonb3oBaHUsA ANeKTPo-
WHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTbCA OT 3asiBMIEHHOro 3Ha4eHUs1 B 3aBUCUMOCTU OT cnoco6a NpuMeHeHUs
WHCTPYMEeHTa 1 B 0cO6GeHHOCTM OT TMna obpabaTbiBaemon aetanu.

A OCTOPOXHO: O6s3atennHo onpegenuTe Mepbl 6€30NaCHOCTM AN 3aWMUTbl OnepaTopa, OCHOBaH-
Hble Ha OLieHKe BO3[eNCTBUA B pealnbHbIX YCIOBUAX MCMOIb30BaHMA (C y4eTOM BCex 3Tanos paboyero
LMKNAa, TaKUX KaK BbIKIIOYE€HMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku 1 BKIOYeHue).

A OCTOPOXXHO: 3asenenHoe sHaueHMe pacnpocTpaHeHus BUGpaLm OTHOCUTCS K OCHOBHbIM OrepaLmsam,
BbIMOMHAEMbIM C MOMOLLBIO 3MEKTPOUHCTPYyMeHTa. OHAKO eCriv ANIEKTPOUHCTPYMEHT UCTONb3YeTCs ANs APYTUX

Hexknapauus o coorBeTcTBUM EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKNOYEHa B pyKoBOA-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

oC

MEPbI BE3O

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUuKe 6e3onacHocTu Ansd
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO OznakombTech co Bcemm
MHCTPYKLMAMM MO TeXHNKe 6e30NacHOCTY, yKasa-
HUSIMU, UNIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTMKaMK, NpunaraeMbIM1 K JaHHOMY 311eKTPOMH-
cTpymeHTy. HecobniofeHne Bcex NpUBeAeHHLIX Aanee
VHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTH K MOPaXKEHMIO arieKTprye-
CKIIM TOKOM, BO3rOPaHIo U/ TSHKEMNbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTe OpoLUIOpPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMmu Ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMuH "3neKkTPONHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsix OTHO-
CUTCS KO BCEMY MUHCTPYMEHTY, paboTatoLiemMy oT ceTu (c
NPOBOAOM) UNK Ha akkymynsTopax (be3 nposoaa).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu aKcnayaTtauum WnudMalluHbl

O6wme npeaynpexneHna o npaBuMnax TeXHUKU
6e30MacHOCTU NPU BbINOMIHEHUY WMdOBaHUA
abpa3uBHbIM AUCKOM, abpa3uBHOM Bymaroi, npo-
BOJIOYHOW LLETKOM UMK onepauui pesku:

1. [laHHbIil aNeKTPOUHCTPYMEHT NpeAHa3HayeH Ans
wnudgoBaHusA abpa3vBHbLIM AUCKOM, aGpa3uBHOM
6ymaroii, NPOBONIOYHOMN LETKON, Bbipe3aHuUs OTBep-
CTUI UnK onepauum peskn. O3HaKOMbTECh CO BCEMMU
MHCTPYKLUMAMM N0 TeXHUKe 6e30NacHOCTH, yKa3sa-
HUSIMU, UNNIOCTPALUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTMKaMK, NpunaraeMbiM1 K JaHHOMY 311eKTPOMH-
cTpyMeHTy. HecobrioaeHne Bcex NpuBeaeHHbIX fanee
VHCTPYKLMI MOXET NMPUBECTU K MOPaXeHUIo anekTpuye-
CKVIM TOKOM, BO3rOPaHuI0 MUK TsHKenbIM TpaBMam.

[laHHbIW 3NEKTPOUHCTPYMEHT He NpeAHa3Ha-
YeH ANs BbINONIHEHMA TaKUX onepauui, Kak
nonupoBska. /cnonb3oBaHne aneKkTPoMHCTPY-
MEHTa He Mo Ha3HaYeHWI0 MOXET NPUBECTM K
onacHoW CUTyaLuu U NPUYNHUTL TPaBMYy.

He nepenpodunupyiite AaHHbIN 3NEKTPOUH-
CTPYMEHT B LieNnfiX BbINOMHEeHUs onepauuit, ans
KOTOPbIX OH He NpeAHa3Ha4YeH 1 KoTopble He
npeaycMoTpeHbI ero nponssoauTeneM. Takoe
nepenpounMpoBaHme MOXeT NPUBECTM K noTepe
KOHTPOMS C NMPUYNHEHNEM TSHKENON TPaBMbl.

He ncnonb3yite Hacaaku Apyrmx nponsso-
AuTenen, He NpeAHa3Ha4YeHHbIE ANA AaHHOro
WHCTPYMEHTA M He yKa3aHHble ero Npou3Bo-
avTeneM. [laxe ecnu Takyto Hacagky yaacrcst
3aKpenuTb Ha 3NEKTPOUHCTPYMEHTE, 3TO He obe-
cneunt 6e30MacHOCTb ero aKchnyaTauum.
HoMuHanbHasa ckopocTb HacafKu AOMKHA ObITb
KaK MMHUMYM paBHa MaKCMMaribHON CKOPOCTH,
0603Ha4eHHOW Ha INEKTPOMHCTPYMeHTe. pn
BpaLLEHNN HacaaKu CO CKOPOCTbIO Bbile HOMUHAmb-
HOVi OHa MOXET PasnoOMUTLCS Ha YacTy.

BHewHMin AnameTp 1 TonNwMHA Hacaaku
AOJKHbI COOTBETCTBOBaTb HOMUHaNbHOW
MOLLHOCTHU 3MeKTPOUHCTPYMeHTa. HeBepHo
nogo6paHHble No pa3mMepy Hacagku He rapaHTu-
pytoT 6€30MacHOCTM U TOYHOCTM yNpaBneHusl.
Pa3mepbl kKpenneHus HacagKky AOMKHbI COOTBET-
CTBOBaTb pa3mMepaM KpenexHoro npucnocooneHus
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa. YCTaHOBKa Hacapok, He CooT-
BETCTBYIOLLMX KPENEXHOMY NPUCrocobneHmnto anekTpo-
VHCTPYMEHTa, NpuBeAET k pasbanaHcupoBke, Ypeamep-
HOVt BUGPaLIMM 1 BO3MOXHOIA MOTEPE KOHTPONS.

He ucnonb3yiite noBpexaeHHble Hacaaku. Mepep
KaXAbIM UCMONb30BaHWEM HacafoK TUna abpasme-
HbIX JUCKOB NPOBEPANTe UX Ha HanM4ne CKOMoB 1
TPeLuH, NpoBepsAnTe NOAOWBbI HA HaNUY1e TPELLUH,
3a4UpPOB UMW YPE3MEpPHOro N3HOCA, a NPOBONOYHbIE
LLETKN — Ha Hann4ne BbINABLUNX UM CIOMaHHbIX
KyCKOB NpoBonoku. B cnyyae nageHus aneKTpouH-
CTPYMeHTa U Hacaaku y6eantecb B OTCYTCTBUM Ha
HUX NOBPEXAEHNIA UMK YCTAaHOBUTE HENOBPEXAEH-
Hy'o Hacaaky. Mocne ocMoTpa U YCTaHOBKW Hacagku
BKJTHO4YMTE 3MIEKTPOMHCTPYMEHT Ha MaKCUManbHOW
CKOpOCTH 6e3 Harpy3ku Ha OAHY MUHYTY; NPU ITOM
cneauTe, YTOGbI Bbl CAMM M OKPYXKatoLLue Haxoau-
nucb Ha 6e30nacHOM PacCTOSIHMM OT MIOCKOCTH
BpalLeHWs NpuHaanexHocTu. MoBpexaeHHas Hacaaka
06bI4YHO NOMaeTCs B TeYeHe Takoro npobHoro nepuogaa.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ucnonb3yiTe MHAMBUAYyanbHble cpeacTBa
3awmThl. B 3aBUCMMOCTHU OT BbINOMHAEMbIX
onepauui UCMONb3yNUTe 3aLNTHY MacKy
WNK 3aWmTHbIE o4ku. Mpu HeoGxoaMMOCTH
HaaeBaWTe pecnupaTop, CPeACTBO 3alWnUThbl
opraHoB criyxa, nep4yaTku U pabouni capTyk
ANSA 3aWMTbl OT MEeNKUX YacTul, abpasuBHbIX
MaTepuanoB unu o6pabaTtbiBaeMon aetanu.
CpeacTBa 3aLmThl OpraHoB 3PeHUst AOMKHbI
NpenoxpaHsTb OT NETAWMX pparMeHToB, obpa-
3YHOLLMXCS MPU UCMIONb30BaHUM MHCTPYMEHTa

B pa3nuyHbIx Lensx. MbinesawmrHas macka

Unu pecnuparop AomkHbl obecneunsats usb-
Tpauumio YacTuu, obpasytoLmxcs Npu ncnosnb-
30BaHWUN MHCTPYMEHTA B KOHKPETHbIX LENsIX.
MpogomknTensHoe BO3AEeNCTBMNE CUMBHOIO LyMa
MOXET BbI3BaTb NMOTEPIO Cryxa.

MocTopoHHMe nuua AOMKHbI HAXOAUTLCS

Ha 6e30MacHOM paccTosiHUM oT paboyen
30HbI. JTlo6Goi npubnukarowmincs k paboyemy
MecCTy YenoBek AOMKeH npeaBapuUTenbLHO
HafeTb UHAMBUAYaNbHbIe CPeACTBa 3alMThI.
dparmeHTbl 06pabaTtbiBaemon getanv unm crno-
MaBLUelca Hacafku MOryT pas3neTeTbes U Npuym-
HWUTb TPaBMy AaXe Ha 3Ha4YUTENbHOM yaaneHum
ot paboyero mecTa.

Ecnu npu BbinonHeHuu paboTt cyuecTsyeT
PUCK KOHTaKTa pexyLuei HacaKu CO CKPbITON
3NeKTPONPOBOAKOW UM COGCTBEHHbIM LUHY-
POM NUTaHUS, AEPXKUTE INEKTPOUHCTPYMEHT
TONbKO 3a cneuuarnbHble U30NMPOBaHHbIE
noBepxHOCTU. B cnyyae KoHTakTa pexyLlen
Hacafkv ¢ HaxoAsLWMMCS NOA, HaNPsKeHNEM
NpoOBOAOM METanNMYeckue AeTany aneKkTPouH-
CTPYMEHTa MOTyT Takke OKa3aTbCsl MO Hanpsixe-
HWEM M CTaTb NPUYKMHON NMOpaXeHusi onepartopa
3reKTPUYECKM TOKOM.

Pacnonaraiite WHyp Ha pacCTOAHMM OT BpaLya-
lowenica Hacaaku. B cnyyae notepu koHTpons
Haj MHCTPYMEHTOM BO3MOXHO CriyvariHoe paspe-
3aHMe Ny NoBpeXAeHVe LLHYpa, a Takxke 3aTaru-
BaHVe pyKu BpaLLaroLenca HacaaKkon.

Hu B koem cnyyae He KnaguTe 3NEeKTPOUH-
CTPYMEHT [0 NOMHOW OCTAaHOBKU HacaaKu.
BpaviatoLasica Hacagka MOXET KOCHYTbCS
NOBEPXHOCTU U BbIBECTU 3NEKTPOUHCTPYMEHT
13-MOA, KOHTPONSI.

He BkntoyaiTe aNeKTPOMHCTPYMEHT BO Bpemsi
nepeHocku. CrnyyaiiHblii KOHTaKT C BpaLiato-
Lerics HacaaKoW MOXET NPUBECTY K 3aLLeMNeHNo
ofexabl ¥ NPUTArMBAHWUIO HACaaKM K Teny.
PerynsipHo npouuiyanTte BEHTUNALNOHHbIE
OTBEpPCTUSA 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. BeHTunsatop
anekTpoABUraTens 3acacbiBaeT Nbifib BHYTPb
Koprnyca, a 3HauuTenbHble CKOMMNEHWs! MeTannu-
4YeCKOM MbIfIM MOTYT NPUBECTM K MOPAXKEHUIO dneK-
TPUYECKUM TOKOM.

He ncnonb3yinTe aneKTPOMHCTPYMEHT B6GNU3un
nerkoBocnnaMeHsLWMXCA MaTeprnanoB. OTn
maTepuvarnbl MOTyT BOCMAMEHUTBLCS OT UCKP.

He ncnonb3ynte Hacapku, Tpebytowme Xua-
KOCTHOro oxnaxgaeHus. Vicnonb3oBaHune Bogbl
UKW APYTUX OXNaxXOaoLLMX XUAKOCTER MOXET
NPUBECTM K NOPaAKEHMIO ANEKTPUYECKUM TOKOM, B
TOM Yucne CMepTENbLHOMY.

OTAava u cooTBeTCTBYHOLWME NPeAynpexAeHUs:
OTpaya — 3T0 MrHOBEHHAs peakuusi Ha HeOXUAaHHoe
3acTonopvBaHue BpallaLerocs Aucka, NnogoLwBsl,
LLEeTKN UMK APYro NPUHAANEXHOCTH. 3axumaHue unm
3acTonopvBaHWe Bbi3blBaET PE3KUil OCTAHOB BpaLLato-
LLieiicsl NPUHAANEXHOCTH, YTO, B CBOIO ovepesb, Npu-
BOAMT K HEKOHTPONUPYEMOMY PbIBKY 3IEKTPOUHCTPY-
MeHTa B HanpaeneHnm, NPOTUBOMONOXHOM BPaLLEHUIO
NPUHAANEXHOCTU B MOMEHT 3aCTpeBaHUs.

Hanpumep, ecnv abpasunBHbI AWUCK 3aMMaeTcs unu

npuxeaTbiBaeTCs feTanbto, TO Kpal Ancka, HaxoasLuiics

B TOUKE 3aKMWUHWUBAHUS, MOXET Yrmy6GuUTbCS B MOBEPXHOCTH

[eTanu, YTo NPUBEET K BblkaTbIBAHWIO MW BbICKAKUBAHWIO

aucka. [Inck MoXeT COBEPLUNTb PbIBOK B HanpaBneHum

onepatopa unu obpaTtHo, B 3aBUCMMOCTM OT HanpaBneHus

[BWKEHWS AUCKa B TOUKE 3aKNUHMUBaHUS. Takke B 3TUX

YCINOBUsIX abpa3nBHbIE ANCKM MOTYT pasnambiBaTbCs.

OTpava — 370 pe3ynbTaT HeMpaBUITbHOTO UCMOSb30Ba-

HWSI aNEKTPOMHCTPYMEHTa U/MIn HenpaBuIbHbIX METO-

[0B WNK ycrnosuii paboT, Yero MoXHo nsbexars, cobnto-

[as HwkeykasaHHble Mepbl NPefoCTOPOXHOCTY.

1.  Kpenko gepxuTte 3neKTPOUHCTPYMEHT o6enmu
pykamu u pacnonaraiTe cBoe Teno u pyku Tak,
YTOGbI MOXHO GbINO CONPOTUBNATLCA CUNAM
otaaun. O6s3aTeNbLHO NONb3yNTeCh BCNOMO-
raTenibHON PyKOATKON (MpW HanM4unm), 4Tobbl
o6ecnevynTb MakCMMarnbHbIA KOHTPONb HaA
oTAayen UNu KpyTALWMM MOMEHTOM BO BpeMsl
nycka. Onepatop crnocobeH CnpaBUTLCS C KPyTS-
LM MOMEHTOM U CUNamMu OTAAYM NPy YCNoBUK
cobniofeHns CooTBETCTBYIOLLMX Mep 6e3onacHocTy.

2. Hwu B koem cnyyvae He pacnonarante pyku
BGNM3M Bpalyatoleinca Hacagku. Mpu otaade
Hacagka MOXeT 3a[eTb PyKU.

3. He ctaHoBUTeCb Ha BO3MOXHOWN TpaekTopumn
LBWXEHUs1 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA B criyyae
otaaum. Mpy oTaaye MHCTPYMEHT CMECTUTCS B
HanpaBneHyn, NPOTMBOMOMNOXHOM BpaLLEeHUo
[Avcka B MOMEHT 3acTpeBaHusl.

4. Cobntopaiite 0cobGyo 0OCTOPOXHOCTb NpU o6pa-
60TKe yrnos, ocTpbIx KpaeB U T. n. He aonyckaiite
NoANpbIrMBaHUA W 3alleMNeHns Hacaaku. Yrmbl,
oCTpble Kpasi M NoAnpbirMBaHue cnocobeTyOT
3alleMIIeHMIo BpaLLaloLEencst Hacaaku, KoTopoe
NPUBOAWT K BbIXOZY U3-MOJ KOHTPOIS UK OTAave.

5. He yctaHaBnuBainTe Ha UHCTPYMEHT NUIb-
HYH0 Lienb, NPUHAANEXHOCTb AN pe3b6obl No
AepeBYy, CErMeHTMPOBaHHbI anMa3sHbIi AUCK
c nepudpepuiiHbIM 3a3opom 6onee 10 MM Unu
NUNbHBLIA AUCK. Takne ANCKM YacTo AatoT oTaaqy
M NpUBOASAT K MOTEPE KOHTPONS.

CneumanbHbie NnpeaynpexaeHns o 6esonacHocTu

Ans onepauuni WnudoBaHUA U Pe3KU:

1. Wcnonb3yiTe AUCKM TONMLKO YKa3aHHbIX ANs BalLero
3MeKTPOUHCTPYMEHTa TUMOB U cneunanbHble
3alWUTHbIE NpUcnocobnenns, NpegHa3HayeHHble
Ans BbIGpaHHOro aucka. [lucku, He npegHasHaveHHble
[N1S1 AaHHOTO SMEKTPOMHCTPYMEHTA, He obecneymBatoT
[I0CTaTO4HYIO CTEMeHb 3alLuThl U Hebe3onacHsbl.

2. lnudoBanbHaa NoBepXHOCTb AUCKOB C
YTOMMEHHbIM LIEeHTPOM A0MkHa GbITb ycTa-
HOBIIEHa Nnop, NIIOCKOW NOBEPXHOCTLIO KPOMKM
KOXyXxa. [1ns HenpaBWIbHO YCTaHOBIIEHHOO
[uncka, BbICTYNatoLLero Ha niockomn NoBepxHO-
CTbIO KPOMKM KOXYXa, Haanexallas salurta He
rapaHTupyeTcs.
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Koxyx gomxeH 6bITb HaAeXHO 3aKpenneH

Ha 3MeKTPOUHCTPYMEHTe U pacnonoxeH Ans
oGecneyeHUs MaKCMMarnbHON 3alMTbl TAKUM
06pa3om, 4TOObI KaK MOXXHO MEHbLUUIA CerMeHT
ANUCKa BbICTynan B CTOPOHY onepatopa. Koxyx
nomoraeT obesonacuTtb onepartopa oT pasneTa
OCKOIMKOB pa3pyLUMBLLErOCs AWcKa, CryvyanHoro
NPUKOCHOBEHUSI K ANCKY U UCKP, KOTOPblE MOTYT
BOCMNaMEHUTb OAEXAY.

[NCcKM AOMKHBI UCNOMNb30BaTLCS TONMbKO NO
yKa3aHHOMY Ha3HauyeHulo. Hanpumep: He wnu-
chyiTe kpaem oTpe3Horo aucka. AbpasunBHble
OTpesHble AUCKW NpeAHasHayeHbl Ans nepudge-
puiiHOrO WU oBaHUs; GOKOBbIE yCUNUs, Npu-
TOXEHHble K TakuM Auckam, MOryT Bbl3BaTb WX
paspyLueHue.

Ucnonb3yiTe ToNbko HenoBpeXAeHHble
conaHubl ANSA AUCKOB COOTBETCTBYHOLLEro
pa3mepa 1 dopmbl. [Nogxoaswme dnaHubl
NoALEPKMBAIOT AUCK, CHXKAA BEPOSITHOCTb ero
nospexaeHusi. drnaHubl A5 OTPE3HbIX AUCKOB
MOTYT OTNMYaTLCSA OT (hraHueB Ans WwvdoBanb-
HbIX ANCKOB.

He ncnonb3yinte U3HoLEHHbIE AUCKMN OT Gonee
KPYMHbIX 3NE€KTPOMHCTPYMEHTOB. [lnck, npea-
Ha3Ha4eHHbIV Ans 6oree MOLLHOTO 3NeKTPOUH-
CTPYMEHTA, He NOAXOAMUT NS BbICOKOCKOPOCTHOMO
3MEKTPOMHCTPYMEHTA MEHbLLEN MOLLHOCTM 1
MOXET Pa3noMUTbCS.

Mpu ucnonb3oBaHMM AUCKOB ABONHOIO Ha3Ha-
YeHUsi o6A3aTeNbHO UCNONb3yNTe KOXYX,
noAxoAsilMi Ans BbINOMHSAEMON onepauuu.
Vcnonb3oBaHWe HeMoaxoAsLLEero Koxyxa He obe-
CNEeYNBaET HYXKHOTO YPOBHS 3aLLMTbI, YTO MOXET
NpUBECTM K TSHKENon TpaBme.

[lononHuTenbHble NpeaynpexaeHns o 6eaonacHo-
CTW B OTHOLUEHWM Onepauuii pe3ku:

1.

He “3aknuHuBanTe” oTpe3HOM AUCK U He NpU-
KnaablBaiTe K HEeMy Ype3mMepHoe AaBneHue.
He nbiTanTechb genaTb CNULLKOM rny60Kuin
paspes. [epeHanpsixeHne gucka yBennyimsaet
Harpysky n BepOSiTHOCTb MCKPVBNEHWUS Unn
3acTpeBaHus Ancka B Npopesi, a Takke otaaun
UMK NONOMKK Aucka.

He cTaHOBUTECb Ha BO3MOXHOW TpaekTopun
ABWXEHWA BpalLaloLerocs Aucka u nosaam
Hero. Ecnv Bo Bpems paboTbl ANCK ABWKETCS OT
Bac, To Npu oTAaye BpaLLaloLMnCs ANCK 1 drek-
TPOMHCTPYMEHT MOXET OTOPOCUTL MPSIMO Ha Bac.
Ecnu guck 3actpeBaeT unm npouecc pesa-
HUA NpepbiBaeTCA NO Kakon-nM6o npuymHe,
BbIKIIOYUTE INEKTPOMHCTPYMEHT U AepXUTe
ero HemoABWXXHO [0 NOSTHOW OCTaHOBKM AUCKa.
He nbiTaiiTech 3BneyYb OTPe3HON AUCK U3
pa3spesa 40 NONTHON OCTAHOBKM AUCKa, B NPO-
TUBHOM cry4yae MOXeT BO3HMKHYTb oTAaua.
BbisicHWTE 1 yCTpaHWTE NpUYKHY 3acTpeBaHus
aucka.

He nepe3anyckaiTe oTpe3HOn AUCK, MOKa OH
HaxoAuTcA B AeTanu. [loxanTechb, Noka AUCK
pa3oBbeT MaKCMManbHY CKOPOCTb, U OCTO-
POXHO norpysute ero B pa3pes. Ecnu nepesa-
NyCTUTb 3IEKTPOMHCTPYMEHT HEeNnocpeacTBEHHO
B o6pabaTtbiBaeMOI AeTanu, To AUCK MOXET
3acTpsTh, a OTAAYA MOXET OTOPOCUTL €ro BBEpX
Unu Hasag.

YcTtaHaBnMBaiTe onopbl NoA NaHenu unm
KpynHble AeTanu, 4To6bl MUHUMU3NPOBaTL
OMacHOCTb 3aCTpeBaHUA AUCKA U BO3HUKHOBE-
HuA oTpaum. KpynHele getanm obbl4HO npornba-
toTcst nopa cobcTBEHHBIM BeCoM. Onopbl AOMKHbI
nomeLLaTbCs Nof paspe3aeMon AeTanbio psaom
C NMHWeN pa3pesa v psAoM C Kpaem aeTanu ¢
06eunx CTOpOoH OT Auncka.

ByabTe 0cO6EHHO OCTOPOXHbLI NPU BbINOMNHE-
HUK “Bpe3Kn‘“ B UMEIOLLUXCA CTEeHaX UMK Ha
APYrUX yyacTkax, HefOCTYMNHbIX AN OCMOTpa.
BbicTynatolasi YacTb Ancka MOXET nepepesaTtb
rasoBble UM BOAOMNPOBOAHbIE TPYObI, 3MeKTpo-
NpoBOAKY MNW Apyrue nNpeaMeThbl, YTO MOXeT
BbI3BaTb OTAAYY.

He nbiTaitTech AenaTb KPUBONUHENHbIE pa3-
pes3bl. [lepeHanpsixeHne gucka yBennyvsaet
Harpysky 1 BepOSITHOCTb MCKPUBMEHNUS UK
3acTpeBaHus aycka B NPopesn, a Takke oTaaun
WINY NONOMKM AUCKA, YTO MOXET MPUYUHUTD TsKe-
1yto TpaBMmy.

MNepen ucnonb3oBaHMeM CerMeHTUPOBaHHOIO
anmasHoro gucka y6egurechb, 4To nepude-
PWUAHBIN 3a30p MEXAY CerMeHTaMmu ariMa3Horo
AWCKa He npeBbiwaeT 10 MM, TONbKO C oTpuLUa-
TenbHbIM NepeAHWUM YFIIOM HaKNoHa.

CneumnanbHble WHCTPYKUMU NO TEXHUKE 6e3onacHo-
CTU ANSA BbINONHEHUs WnndoBanbHbIX onepauui:

1.

Ucnonb3yiTe Kpyrny HaxaavHy 6ymary Hap-
nexauwero pasmepa. Mpu BbIGope HaXxaa4YHON
6ymaru cnepyiTe peKoMeHAaUMsiM Npon3Bo-
auvTens. MNpu ucnonb3oBaHUn HaxxgadyHon Gymarun
6onbLuero pasamepa, Npy KOTOPOM OHa CIINLLKOM
CUMbHO BbICTYNaeT 3a kpast NOAJSIOKKY, CyLecTByeT
onacHoCcTb pa3pbiBa bymari, a Takke BO3MOXHOCTb
3aLleMIIeHVsi, pa3pyLUeHWs Kpyra Ui oTgaum.

CneuunanbHble MHCTPYKUMM MO TeXHUKe Ge3onacHo-
CTU B OTHOLLIEHUM onepaLui O4UCTKU NPOBONOYHON
LLeTKON:

1.

BeperuTtecb KyCKOB NPOBONOKM, pa3neTato-
LMXCA OT LWETKN Aaxe B HOPManbHOM pexvume
pa6otbl. He npuknaabiBaTe YpeamepHoe ycu-
e K NpoBOJIOKe, CITULIKOM CUINTbHO HaXUMas
Ha wWeTKy. Kycku NpoBOMokn MoryT nerko npobuts
nNerkyto oaexay n/vnm Koxy.

Ecnun ans o4ncTKM NPOBONMOYHBLIMY LWETKaMK
npeAanMcaHo UCNonb30BaTh KOXYX, He aony-
CKaiiTe KOHTaKTa MPOBOSIOYHOrO AUCKA UK
LWEeTKU C KOXKYXOM. [IpOBOMNOYHbIN ANUCK UK
LeTKa MOryT yBENUYMBaTLCS B AMameTpe Mo,
BO3AENCTBMEM HArpy3kn 1 LLEeHTPOBEXHbIX CUM.

nOHOnHMTeﬂbeIe npasusiia TeXHUKn 6e3onacHocTu:

1.

MNpu npymeHeHUN ANCKOB C YTOMIEHHbIM LiEH-
TPOM MCNONb3YyWTe TONbKO AUCKN, apMUPOBaH-
Hble CTEK/IOBONIOKHOM.

3ANPELLAETCA UCMNOJNIb30OBATb ¢ atum
VHCTPYMEHTOM WwnudoBanbHble Yalku Ans
KamHs. [laHHas wnmdmMalunHa He npeaHasHa-
YeHa Ans AMCKOB TaKoro TUna, ux Ncnosib3oBaHue
MOXET NPUBECTM K TSXESOii TpaBMe.

ByAbTe 0CTOPOXHbI BO U36exaHue NoBpex-
AeHus wnuHaens, onaHua (oco6eHHo ero
YCTaHOBOYHOW NOBEPXHOCTM) UM KOHTPranku.
MNoBpexaeHns 3TUX AeTanen MOryT NPUBECTU K
nonomke Aucka.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Mepea BKkNOYeHMEM BbikNovyaTens y6eau-
Tecb, YTO AUCK He KacaeTcs AeTanu.

Mepea ncnonb3oBaHWeM UHCTPYMEHTA Ha
peanbHoOW AeTanu ganuTte eMy HeMHoro nopa6o-
TaTb Bxonoctyt. Cneaute 3a BUGpavmen unum
6UeHneM, KOTopble MOTYT CBUAETENbCTBOBaTh
O HEnpaBUIIbLHON YCTAaHOBKE WU NIIOXOMN
6anaHcuMpoBKe Aucka.

[nsA BbINONHeHUA WnudoBaHWUsA Nonb3ynTech
COOTBeTCTBYHOLIEN NOBEPXHOCTLIO AUCKA.

He octaBnsnTte paboTtarowmini UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyanTe UHCTPYMEHT TONbLKO
Toraa, koraa OoH HaXoAUTCS B pyKax.

Cpa3sy nocne okoH4aHusi paboT He npukacai-
Tecb k o6paboTaHHol geTanu. OHa MoOXeT ObITb
OYeHb ropsiyen, YTo NPUBEAET K 0XKOram KOXMW.
Cpasy nocre okoH4aHus paboT He Npuka-
canTecb K BcoMoratenbHbIM AeTansim. OHu
MOTyT GbITb O4YeHb FOPAYUMM, YTO NpUBeAET K
0XKOram KOXW.

CobniogaiTe MHCTPYKLMM U3FOTOBUTENS MO
NpaBUIIbHON YyCTaHOBKE U UCMOMNb30BaHUIO
auckoB. BepexHo obpaujanTeck ¢ gUcKamMu u
aKKypaTHO XpaHUTe UX.

He nonb3yiteckb oTAeNbHBLIMUA NEPEXOAHBIMU
BTYNKaMu Unu agantepamu Ans kpenneHus abpa-
3MBHbIX UCKOB C 6ONbLUMMY OTBEPCTUAMM.
Monb3yhTech Tonbko naHuaMu, npegHa3Ha-
YeHHbIMW AN BAHHOTO MHCTPYMEHTa.

[nA HCTPYMEHTOB, NpeAHa3Ha4YeHHbIX AN
Mcnonb30BaHUsS AUCKOB C pe3b60BbIM OTBEpP-
cTueMm, y6eautechb, 4To pe3bba Aaucka gocTa-
TOYHA, YTOGbI AUCK MOXHO GbINO MNOMHOCTLIO
3aBepHYTb Ha WNUHAENb.

Y6eautechb, 4To o6pabaTbiBaemas geranb
MMeeT Hapanexallyto onopy.

O6paTuTe BHUMaHMe Ha To, YTO AUCK byaeTt
HeKoTopoe BpeMsi BpallaTbCs Nocre BbIKMo-
YeHWUs UHCTPYMeHTa.

Ecnu B mecTe BbINONMHeHUA paboT o4eHb
BbIiCOKasi Temnepartypa U BNaXHOCTb Unu
Habniopaetcs 6onblIoe KONMYECTBO TOKOMPO-
BOASALEN NbINK, UCNONb3yNTe NpepbiBaTenb
uenu (30 mA) pnsa o6ecneyeHns 6esonacHoOCTH
pa6or.

He ncnonb3yinte MHCTPYMEHT Ha Nto6bIx MaTe-
puanax, cogepxaimnx acbecr.

Mpu ncnonb3oBaHUM OTPE3HOTO ANCKa 06A-
3aTenbHO paboTaiTe € 3alMUTHBLIM KOXYXOM C
NbINeoTBOAOM, €C/IM ero ycTaHoBKa Heo6xo-
AMMa B COOTBETCTBMM C MECTHbIMN HOPMaTUB-
HbIMU TPpe6GoBaHUAMMU.

He nopBepraiTe oTpe3Hblie Kpyru KakoMy-nm6o
60KOBOMY AlaBMEHUIO.

He nonb3yiTechb TkaHeBbIMU NepyaTKamMn BO BPeMsi
paboTbl. BorokHa OT TkaHeBbIX Nep4aTok MoryT
nonacTb B MHCTPYMEHT W MPUBECTM K €r0 NOMOMKE.
Mepea Hayanom pa6oTkl y6eanTech B TOM, 4TO
nop NoBepxHoOcTbIO o6pabaTbiBaeMon AeTanmn
He NPOXOAAT NTIMHUMW ANEKTPOCHabXeHus, Boao-
npoBoAbl Unu rasonposoAsl. HecobnogeHue
[aHHOro TpeGoBaHUSI MOXET NPUBECTM K Nopaxe-
HUIO 3TIEKTPUYECKMM TOKOM, YTEUKE SMEeKTpuYe-
CKOro Toka unv rasa.

22. Ecnu Kk pucKky npukpenneHa npoknaaka, He
CHuMaiiTe ee. [luameTp NpoKnaaKu OOIDKEH
npeBbIlWAaTb Pa3Mepbl KOHTPramnku, Hapy>Horo
chnaHua u BHyTpeHHero ¢hnaHua.

23. MNepep ycTaHOBKOW WnnUdoBanbHOro Ancka
obsizaTenbLHO NpoBepsiiTe, YTOObLI NpokKnaaka
He MMerna HUKakKux AedeKToB, B HaCTHOCTU
OTKONOTbIX YacTeW UMK TPeLLmH.

24. 3aTarvBanTe KOHTPrawky ¢ Haamnexawmm ycu-
nuem. B cnyyae nepeTsruBaHust aucka BO3MOXHa
€ro Nnornomka, a HeJocTaTo4HoOe 3aTsarMBaHue
MOXET NMPUBECTU K BO3HUKHOBEHMIO BUGPaLIWIA.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE IONYCKAMNTE, uto6i
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNSyaTauumn AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOFOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobntogeHneM npaBun TeXHUKKU 6e3onacHo-

CTU Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnoaeHNe NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXeT MPUBECTU K TSXKEIION TpaBMe.

ONMUCAHUE PABOTDI

ABHUMAHUE: Mepen perynuposkon unu
npoBepKow hyHKLUIA NHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eaunTechb, YTO OH BbIK/TIOYEH U €ro BUNKa
BbIHYTa U3 PO3ETKM.

UHaukaTopHas namna

Tonbko dnsi modenu 9565CVR
» Puc.1: 1. WHpavkatopHas namna (perynmpoBoyHOe KOMbLio)

Tonbko dns modenu 9565CR
» Puc.2: 1.WHgvkatopHasa namna

Mpwv noaknioYEeHUN MHCTPYMEHTA K CETU NUTaHWS 3aro-
paeTcsi 3eneHas UHAMKaTopHas namna.

Ecnu uHgvkaTopHasi namna He 3aropaeTcsi, TO Henc-
npaBeH NnbBo ceTeBo LWHYp, NMBGO KOHTPoNnep.

Ecnu nnavkaTopHasa namna ropuT, @ UHCTPYMEHT He
BKIIOYAETCS Aaxe Npu HaXaToM BbiKMoyaTene, 3To
cBMaeTenbCTByeT NMB0 06 N3HOCE YronbHbIX LLETOK,
nmMbo 0 HEMCNPaBHOCTM KOHTPONIepa, 3nekTpoaBura-
Tens unu nepekntodatens BKI/BbIKI.

®dukcarop Bana

A OCTOPOXHO: Hu B koem cnyuyae He 3ageit-
cTByiiTe (hMKCaTOp Bana Npy BpalaoLeMcs
wnuHgene. 3To MOXET Bbl3BaTh TAXENY0 TpaBMy
MMM BLIBECTN MHCTPYMEHT U3 CTPOS.

HaxmwuTe Ha cukcatop Bana ans npeforspalleHuns
BpALLEHUs! LINUHAENS NPU YCTAaHOBKE UMW CHATUM
[OMNOSTHUTENbHBIX NPUHAANEXHOCTEN.

» Puc.3: 1. dukcartop Bana
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HdencTBue BbIKNo4aTens

ABHUMAHME: Mepea BKNOYEHMEM UHCTPYMEHTA
B PO3€eTKy 3NIeKTPONUTaHusa obsasaTenbHo y6eautecs,
4YTO MON3YHKOBbIW NepeknoyaTens paboTtaer Haa-
nexawum o6pa3om 1 Bo3BpaLlaeTcs B NONoXeHue
"BbIKJ1." npu HaXxaTUu Ha ero 3aAHIO0 YacTb.

ABHUMAHME: B cnyyae NPOAOIKUTENbHOM
pabotb! Ans yao6cTBa OnepaTopa nepeknioyaTenb MOXHO
3admkcupoBath B nonoxenun "BKIL.". Cobniopaiite
OCTOPOXHOCTb NPK (hUKCaLUMU MHCTPYMEHTA B NONOXKEHUM
"BKIL." n kpenko yaepXvBanTe MHCTPYMEHT.

[lns 3anycka MHCTPYMEHTa HaXXMUTe Ha 3a[HIo YacTb
MOM3yHKOBOTO NepekrtodaTens, nocne Yero nepe-
OBuUHbTE ero B nonoxexue "l (BKI.)".

[inst HenpepbIBHON paboTbl HAXMUTE Ha NEPEAHIOD YacTb
NON3yHKOBOTO NepekIoyaTtens, YTobbl 3adMKCMpoBaTh ero.
» Puc.4: 1.[lonsyHKOBbIN NepeknoyaTens

[Insi OCTaHOBKU MHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha 3a4HIOK0
YacTb NON3YHKOBOrO Nepekrtoyartens, YTobbl OH Bep-
Hyncs B nonoxenve "O (BbIKJ.)".

» Puc.5: 1. [lon3yHKOBbIV NepeknoyaTenb

MoBOPOTHLIN PerynsaTop CKOPOCTU

Tonbko dns modenu 9565CVR

CKOpOCTb BpaLLeHUsi UHCTPYMEHTa MOXHO HacTpau-
BaTb, NOBOpaYMBas perynstop ckopoctu. B Tabnuue
HWXe NpvBedeHbl MOPAAKOBbIE HOMepa PerynnpoBokK 1
COOTBETCTBYIOLLASt UM CKOPOCTb BPALLEHUS.

» Puc.6: 1.[10BOPOTHbLIN perynaTop ckopoctn

Lndpa CkopocTb

1 2800 muH™
2 4000 muH™
3 6500 MuH™
4 9000 muH™
5 12 000 mMun™

TNMPUMEYAHMUE: Ecnv MHCTPyMEHTOM Mosb-
30BaThCs HENPEepPbIBHO Ha HU3KOM CKOPOCTM B
TeuyeHMe NPOAOIKUTENLHOIO BpeMeHu, ABUra-
Tenb GyaeT neperpyxeH, YTo NPMBEAET K NONoMKe
MHCTPYMeHTa.

MPUMEYAHUE: Duck perynnupoBKM CKOPOCTU
MOXHO NoBOpa4MBaTh TONbLKO A0 Undpbl 5 1
obpaTHo Ao 1. He npumeHsanTe cuny AnsA noso-
poTa AncKa 3a npeaenbl 3HaYeHun 5 unm 1, Tak
KaK 3TO MOXeT NPUBECTU K oTKa3y pyHKUUM pery-
NIMPOBaHUSI CKOPOCTHU.

®DyHKUMA NpegoTBpalLeHus

crly4aMHoro 3anycka

[Mpu NnoaknYeHUN MHCTPYMEHTA K CeTU C Nepekrioya-
Tenem B nonoxeHun BKI MIHCTpyMeHT He 3anyckaeTtcs.
B aTom cnyyae nHAanKaTopHas namna Muraet KpacHbIM,
ykasblBasi Ha paboTy YHKLMM NpeaoTBpaLLeHns Cry-
YyarHoro 3anycka.

[nsa 3anycka MHCTPYMeHTa nepeBeanTe nepekroya-
Tenb B nonoxexue BbIKIT n BkntoumTe ero cHoBa.

®PYHKLMA NNaBHOro 3anycka

DYHKLMS NNaBHOTO 3amycka CHKaET HavarbHbI PbIBOK
VHCTpyMeHTa.

KoHTpornb NOCTOSIHHON CKOPOCTH

[Mo3BonseT BbIMOMHATL TOHKYI OTAEJIKY, TaK KaK CKO-
POCTb BpalleHua nogaepxmsaeTca Ha NOCTOAHHOM
YpPOBHE fiaXke B YCITOBUAX HArpy3ku.

YCcTpONCTBO 3alUThl OT NEpPerpysku

Ecnu Harpy3ka Ha MHCTPYMEHT NpeBbILLaeT A0MyCTyH-
Mble Npefensl, Noaaya NUTaHusa Ha ANeKTpoaBuraTens
CHWXaeTcsa Ans NpefoTBpaLLeHnst ero neperpesa.
Korga Harpy3ka BHOBb BO3BpaLLAeTcs B A4OMYCTUMblE
npeaerbl, UHCTPYMEHT BO30GHOBIISET HOPMasbHYO
paborty.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen npoeeaeHNeM Kakunx-
nn60 paboT c MHCTPYMEHTOM 06si3aTeNnbHO Npo-
BepsiiTe, YTO MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, A WHYP
NUTaHUS BbIHYT U3 PO3ETKMU.

YcTtaHoBKa GOKOBOM pyyYKku

(pyKosiTKM)

ABHUMAHUE: Mepepn pa6oToi Bcerga npose-

pANTe HaAeXHOCTb KpenneHns 60KOBOMN PyYKM.

MpoyHo 3akpenuTe GOKOBYIO PyyKy Ha MECTE BUHTOM,
KaK Nnoka3aHo Ha PUCYHKe.
» Puc.7

YcTaHOBKa UMW CHATUE 3alUTHOro
KOXyXa (4ns AuckKa c yTonmneHHbIM
LIeHTPOM, OTKMAHOrO Kpyra, rméKkoro

AUCKa, AUCKOBOM NPOBOSIOYHOMN
WweTku / abpasnBHOro oTpe3Horo
AUNCKa, anMa3Horo AMcKa)

A OCTOPOXHO: MNpu ncnonb3oBaHUM gUcKa ¢
YTONMEHHbLIM LLIeHTPOM, OTKMAHOIO Kpyra, ru6Kkoro
AMCKa UNU AUCKOBO NPOBOSIOYHOM LWETKM ycTa-
HOBUTE 3aLMTHbLIN KOXYX TaK, YTOGbl 3aKpbITas
CTOpOHa KoXyXxa Gbina HanpasneHa K onepaTopy.

A OCTOPOXHO: MNpwu ucnonb3osaHum abpa-
3UBHOrO OTPE3HOro AUcKal/arnMa3Horo Aucka
MOXeT MPUMEHATBLCS TONbLKO cneumnanbHbIn
3aLMTHLIWA KOXYX, NpeAHa3Ha4YeHHbIW ANs oTpes-
HbIX AUCKOB.
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[nsa HCTpYMeHTa C KOXyXOM AUCKa
CO CTOMOPHbLIM BUHTOM

YcTaHoBUTE 3aLLMTHBI KOXYX Tak, YTOObI BBICTYMbI HA
ero XoMyTe COBMECTUMUCH C NasaMun Ha Kopobke noa-
LUMNHWKa. 3aTeM yCTaHOBUTE KOXYX AMCKa Nof Takum
yrnom, 4to6bl BO BpeMs paboTbl OH 3aluumiian onepa-
Topa. MNpoBepbTe, YTOObLI BUHT GblN HAAEXKHO 3aTAHYT.
[Ins cHATUSI KOXXyXa AMCKa BbINONHUTE Npoueaypy
yCTaHoBKM B 06paTHOM nopsiake.
» Puc.8: 1. Koxyx ancka 2. Kopobka nogumnHuka
3. BuHt

[ns MHCTPYMeHTa C KOXXYXOM AMcKa
C 3aXXUMHBbIM pblYarom

OcnabbTe BUHT 1 MOTSHWUTE pblyar B HanpaeneHuu,

yKa3aHHOM CTPErKoW. YCTaHOBUTE 3aLUUTHBIN KOXYX

Tak, YToObl BICTYMbI HA €0 XOMYTE COBMECTUNNCH

C nasamu Ha kopobke noawwmnnH1Ka. 3atem yctaHo-

BUTE KOXYX ANUCKA NOA TakUM YImoMm, 4Tobbl BO BpeMst

paboTbl OH 3aLumMLLan onepaTtopa.

» Puc.9: 1. Koxyx aucka 2. Kopobka noglumnHuka
3. BUHT 4. Pblyar

MoTsHUTe pblyar B HanpaBneHnu, ykasaHHOM CTpen-
Kou. 3aTem 3ahukcMpymTe KOXyX AncKa, 3aTsaHyB
BUHT. [poBepbTe, YTOObI BUHT ObiN HAAEXKHO 3aTSHYT.
PerynupoBka ycTaHOBOYHOTO yria Koxyxa Aucka
BbIMNOIHAETCS NMPY NOMOLLM pblyara.

» Puc.10: 1. BuHT 2. Pblvar

[Ins CHATUS KOXYXa AUCKa BbINOMHUTE NpoLieaypy
YCTaHOBKM B 06paTHOM nopsiake.
MpucrexxHaa Hacagka Ha KOXYX
OTPEe3HOro AucCkKa

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

MPUMEYAHUE: [Ins onepauunii pesku KoXyx aucka
(Ans wnmdoBanbHOro ANcka) MOXeT NCNOoMb30-
BaTbCS C NPUCTEXHOW HacadKoM Ha KOXYX OTPE3HOro
amcka.

B HekoTopbIX CTpaHax aTa BO3MOXHOCTb HEAOCTYMNHa.

» Puc.11

YcTaHOBKa n CHATUE AUCKa C

yTONMJI€eHHbIM LEHTPOM UINn
OTKMAHOrO Kpyra

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ncnonb3oBaHUK gucKa
C YTONMEeHHbLIM LIeHTPOM UM OTKUAHOTO Kpyra
KOXYX AMNCKA AOMKEH BbITb YCTAaHOBMEH Tak,
4YTOObI ero 3aKkpbiTasi CTOpOHa 6blna o6patleHa K
onepatopy.

A OCTOPOXHO: Y6eauTech, YTO KPenexXHbIn
KOMMOHEHT BHYTPeHHero naHua ngeanbHo
coBnaaaeT ¢ BHYyTPEHHUM AWaMeTPOM AucKa

C YyTONMEHHbLIM LLeHTPOM/OTKMAHOrO Kpyra.
YcTaHOBKa BHYTPEHHErO hfiaHua He ¢ T CTo-
POHbI MOXET NPUBECTU K BOSHUKHOBEHUIO OMAaCHOM
BMGpauum.

YcTaHoBUTE Ha WUNUHAENb BHYTPEHHUIA hnaHeL.
Y6enuTech, 4TO YacTb C BbleMKOI BHYTPEeHHero cnaHua ycra-
HOBMEHA Ha POBHBIN Y4aCTOK Y HIDKHEN YacTy LWNUHOEns.
YcTaHoBUTE ANCK C YTOMNMEHHbIM LIEHTPOM/OTKUAHON
KpYr Ha BHYTPEHHUIA onaHeL, 1 3aKpyTUTe KOHTprawky
Ha WnuHaene.
» Puc.12: 1. KoHTpranka 2. [Juck C yTONNeHHbIM
ueHTpom 3. BHyTpeHHuit conaHel
4. KpenexHbli KOMMOHEHT

[ns 3aTSXKN KOHTPramkn CUNbHO HagaBuUTe Ha PuK-
caTop Bana, 4Tobbl LUNWHAENb He NpoBOpaYvBarics,
3aTeM BOCMOIb3yWTECh KIMOYOM KOHTPraikv 1 Kpenko
3aTAHWTE ee NO YacoBOW CTPersIKe.

» Puc.13: 1. Kntoy koHTpraviku 2. PukcaTop Bana

Ons cHATUS Aucka BbINOSHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKU B
obpaTHOM nopsiake.

YcTaHOBKa U CHATUE FTMOKOro aucka

HononHumenvHbie npuuadne)KHocmu

A OCTOPOXHO: MNpwu ycTaHOBKe Ha UHCTPY-
MeHT rmbkoro Ancka o6s3aTenbHO UCNONb3yhTe
npunaraemMbii KoXyXx. Bo Bpems pabotbl anck
MOXET pPaspyLUNTLCA. 3aLUMTHBIA KOXYX CHU3UT PUCK
nonyYeHnst TpaBMbl.

» Puc.14: 1. KoHTpraiika 2. MM6kuin guck
3. BcnomoratenbHas nogyLuka
4. BHyTpeHHuii hnaHew,

CrnepyiTe ykasaHusiM Ans Ancka C yTOMNeHHbIM LieH-
TPOM, a TaKxe YCTaHOBUTE Haj ANCKOM BCOMOraTeslb-
HYIO MOAYLLKY.

YcTtaHoBKa nnm cHATUe

abpa3nBHOro Kpyra

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

» Puc.15: 1. lUnudoBanbHas koHTpranka
2. A6pa3smBHbIii kpyr 3. Pe3nHoBas
nogyLika

1. YcTaHOBUTE PE3MHOBYIO NOAYLLKY Ha LWNUHAENb.

2. YcTaHOBWTE Kpyr Ha Pe3viHOBYIO MOAYLLKY U HaBep-
HUTE Ha LWNUHAENb WNGOBanbHYI0 KOHTPramky.

3. 3akpenuTe WNMHAESb C MOMOLLBIO (prKcaTopa
Bana u HaeXHo 3aTAHUTE LWINGOBASIbHYH KOHTPraiky
M0 YacoBOI1 CTPENKe C MOMOLLBHO Kioua.

[ins cHATUS Kpyra BbINONHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKY B
obpaTHOM nopsiake.

MPUMEYAHMUE: Vicnonb3yiiTe NpuHaanexHocTn Ans
wnugoBaHus, ykasaHHble B JaHHOM pykoBoacTee. Mx
Heobxoanmo npuobpeTaTtb OTAENLHO.

CynepdnaHey

HononHumensHbie npuHadnexxHocmu

CynepdnaHel, siBnsieTca cneuyanbHON NpUHaanex-
HOCTbIO ANna mofdenun, HE ocHalleHHon dyHKumnen
TOPMOXEHWS.

Mogenu ¢ 6ykBoii F cTaHgapTHO KOMNIEKTyTCA
cynepdnaHuem. [Ins oTKpyuMBaHUA KOHTPranku gocTa-
TOYHO TOnbko 1/3 ycunusa, Heo6xoaMMOro Ans CHATUS
CTaHOapPTHON ramku.
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YcTaHoBKa unu cHsiTue ramkm Ezynut

[HononHumensHble npuHadnexHocmu
Tonbko Ans uHcmpymeHmoe ¢ pe3b6oll wnuHdens M14.

YcTaHOBKa Yalle4Hon NpoBOJIOYHOM

LLeTKU

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: He ucnonb3ayinTe ranky Ezynut
c cynepdnaHuem. ATy dnaHubl MMEIOT TONLUHY,
NpPU KOTOPOW WNUHAENb He MOXET GbITb 3aBepPHYT
no Bcew AnvHe pe3bObl.

YcTaHoBUTE BHYTPEHHWI hraHel, abpasvBHbIN AUCK U
ranky Ezynut Ha wnmHaens Tak, 4To6bl norotvn Makita
Ha raiike Ezynut 6bin HanpaBneH Hapyxy.
» Puc.16: 1. Tlaiika Ezynut 2. AGpasuBHbIi guck

3. BHyTpeHHui conarey 4. LnuHaens

CunbHo HagaBuTe Ha crkcaTop Bana u 3aTsHuTe
ranky Ezynut, noBepHyB abpasuBHbI ANCK NO YacOBOW
cTperke o ynopa.

» Puc.17: 1. dukcaTop Bana

YT06bI 0cnabuTsb raiiky Ezynut, noBepHuTe ee BHellHee
KOMbLIO NPOTHB YACOBOW CTPESKM.

MPUMEYAHMUE: lMaiky Ezynut moxHo ocnabutb

6e3 1Crnonb3oBaHNUsA MHCTPYMEHTOB, €CNN CTPenka
ykasblBaeT Ha nas. B npotuBHoM cnyyae Heobxoammo
BOCMONb30BaTLCS KIOYOM Ansi KOHTpraek. Bctasbte
0fVH 3y6 Kknoya B OTBEPCTVE U NMOBEPHUTE ranky
Ezynut npoTnB YacoBow cTpenku.

» Puc.18: 1. Crtpenka 2. a3
» Puc.19

YcTtaHOBKa abpa3MBHOro oTpe3Horo/

aJiMa3HOro gucka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: Mpu ucnonb3osaHuu abpa-
3UBHOFO OTPE3HOr0 ANCKa/anMasHOro AMcka MoxeT
NPUMEHATLCA TONLKO CNeLUanbHbIi 3aWNTHBIN
KOXYX, NpefiHasHa4YeHHbIii AN OTPE3HbIX ANCKOB.

A OCTOPOXHO: 3ANPENIAETCS ncnonbsosats
OTpe3HOMN AUCK ANnsA WnugoBKu 60KOBOW NOBEPXHOCTLIO.

» Puc.20: 1. KoHTpraika 2. AGpa3uBHbIi OTPE3HON
anck/anMasHbln guck 3. BHyTpeHHun dna-
Hel 4. 3alWwnTHBbIR KoXyX Ans abpa3vBHOrO
OTPe3HOro Ancka/anmasHoro amcka

CBefieHUsi MO YCTAHOBKE CM. B MHCTPYKLMSIX K AUCKY C
YTONMEHHbIM LLEHTPOM.

HanpaBneHue ycTaHOBKM KOHTPrankv 1 BHyTPEHHEro
dnaHua 3aBUCUT OT TMMNa 1 TOMNLWLMHBI ANCKa.
MpuaepxviBantech CNeayroLwmnx 3Ha4eHNn.

Mpun ycTaHOBKe abpa3nBHOro OTPE3HOro Aucka:

» Puc.21: 1. KoHTpraika 2. AGpasuBHbIii OTpes-
HOW Anck (ToHbLe 4 MM (5/32 gronima))
3. ABpa3uBHbIi OTPE3HOW ANCK (4 MM
(5/32 prorima) nnu Tonwe) 4. BHyTpeHHui
dnaHey,

Mpu ycTaHOBKe anMa3HoOro Ancka:

» Puc.22: 1. KoHTpraika 2. AnmasHbIi AUCK (TOHbLUE
4 mm (5/32 proima)) 3. AnmasHblii
anck (4 mm (5/32 provima) nnu Tone)
4. BHyTpeHHuWi cbnaHeL,

ABHUMAHMUE: He ncnonb3yinTe noepe-
XAEHHYI UNKu pa3banaHCMpPOBaHHYIO LETKY.
Mcnonb3oBaHne NoBpexAeHHOM LLETKN MOXET yBe-
JIMYUTB OMACHOCTb MOMYYEHUS TPABM OT KOHTaKTa ¢
NPOBOJIOKOW.

MonoxuTe UHCTPYMEHT B MEPEBEPHYTOM MOMOXEHUN
ans obneryeHus 4OCTyNa K LWNMHAEN!O.

CHUMUTE CO INUHAENS BCE AOMNOMHUTENbHbIE NPpUHAA-
NeXHOCTW. HaBepHUTE NPOBOSIOYHYIO YaLLEeYHY!HO LLETKY
Ha WNUHAENb U 3aTSHUTE NpUNaraeMbIM KIO4OM.

» Puc.23: 1. Yawe4yHasa npoBonoyHas wetka

YcTtaHOBKa AUCKOBOM MPOBOJIOYHOMN

LLeTKU

,L'lono.nHumeanble npunadne)KHocmu

ABHUMAHUE: He Mcnonb3ynTe NOBPeXaeH-
HYI0 MNM pa3banaHCUPOBaHHYH AMCKOBYIO NPo-
BOJOYHYIO LWETKY. VICnonb3oBaHme NoBpexaeHHomM
[IUCKOBOW MPOBOMOYHON LLETKA MOXET YBENUYNTL

PUCK MOSTyHEHUs TPABM OT KOHTaKTa C NMPOBOJIOKOM.

ABHUMAHUE: Mpu pa6oTe c AUCKOBOW NPOBO-
noyHou wetkon BCEMA ncnonb3yiite 3almnTHbI
KOXYX, y6eAnBLIKCE, YTO AnaMeTp AUCKa COOT-
BeTCTBYeT BHYTPEHHEMY AnamMeTpy koxyxa. Bo
BpeMsi paboTbl ANCK MOXET paspyLUMTLCS. 3aLUTHBIN
KOXYX CHU3UT PUCK NOMyYeHnsi TpaBMbl.

[Monoxute MHCTPYMEHT B NEPEBEPHYTOM MOMNOXEHUN
Ans obneryeHust 4OCTYNa K WNUHAEMHO.

CHUMUTE CO LUNUHAENS BCE AOMNONMHUTENbHbIE NPUHAA-
TNEeXHOCTU. YCTaHOBUTE ANCKOBYHO MPOBOMOYHYHO LLIETKY
Ha LWNWHAENb U 3aTSHUTE e C MOMOLLbIO KIHoYen.

» Puc.24: 1. [luckoBasi NpoBOfioYHas LieTka

YcTaHoBKa ronoBku gns Bblpe3aHusa

OTBepcTUi

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MonoxuTte NHCTPYMEHT B NepeBepHYTOM MONOXeHUN
Ans obrnerdyeHns 4OCTynNa K LWNUHAEN!O.

CHumMUTE BCe Hacagku co WwnuHaens. HaesepHute Ha
LUNUHAENb FOMOBKY ANs BbIpe3aHUs OTBepPCTUiA 1 3aTsi-
HWTE ee rae4HbIM KIio4YOM U3 KOMMMeKTa.

» Puc.25: 1.Tonoska Ans Bbipe3aHUsi OTBEPCTUN

YcTaHOBKa KoXyxa WwnndgoBanbHoOro

AUCKa C Nbly1eoTBOAOM

HononHumensHbie npUHadne)KHocmu

Mpu ncnonb3oBaHUM AONOMHUTENBHBIX NpUcnocobne-
HW JaHHbBIA MHCTPYMEHT MOXHO MCMONb30BaTh ANS
WM OBKN BETOHHBIX MOBEPXHOCTEN.
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ABHUMAHME: 3awWmMTHbIN KOXYX ¢ naTpy6KoM
ANsi yaaneHus Nbiny Ansi HECOOCHOIO afnMa3Horo
AWcKa npeaHa3Ha4eH TOMbKO Anst WngOBKU
6EeTOHHbLIX MOBEPXHOCTEN C MOMOLLH HECOOC-
HOro anMasHoro Aucka. 3anpeLeHo UCnonbL3o-
BaTb 3TOT KOXYX C APYrMMU NpMcnocobrneHmsmm
ANsi Pe3Kn UM Anst APYrux uernen.

ABHUMAHME: Mepen akcnnyaTtauuei y6eau-
TeCb, YTO NbINECcOC NOACOEANHEH K UHCTPYMEHTY
1 BKIIOYEH.

[MonoXuTe NHCTPYMEHT B NEepeBEPHYTOM MONOXEHNUN 1
YCTaHOBUTE KOXYX AUCKaA C MbINEOTBOAOM.

3akpenuTe BHyTpeHHWUI bnaHew Ha wnuHaene.
YcTaHOBUTE anmasHbiii YalleobpasHbIi ANCK Ha BHY-

TpeHHVII7I cbnaHeu, W 3aTaHnTe KOHTpFaVIKy Ha wnuHaene.

» Puc.26: 1. KoHTpraika 2. AnmasHblin Yaweobpas-
HbI Anck 3. AnMasHbIi YalueobpasHbin
Anck co BTynKow 4. BHyTpeHHWit hnaHel,
5. Koxyx wnmdosanbHOro gncka ¢ nbine-
oTBOAOM 6. Bknaapll noALlmnHuka

NMPUMEYAHMUE: NHdopmaumio no ycTaHOBKe KOXyXa
[ncKa C MblNIeo0TBOAOM CM. B PYKOBOACTBE K KOXYXY
[uncka ¢ nblieoTBOAOM.

YcTtaHoBKa KOXXyXa OTpe3HOro AuckKa

C NblyleoTBOAOM

,qOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

MpyMeHsIs 4ONONHUTENbHBIE NPUHAANEXHOCTU, AaH-
HbI UHCTPYMEHT MOXXHO UCMONb30BaThb AN PE3KU
KaMeHHbIX MaTepuanos.

» Puc.27

NMPUMEYAHUE: MHdopmauumio no ycTaHOBKE KOXyxa
[uncKa C MblfIe0TBOAOM CM. B PYKOBOACTBE K KOXYXY
[AWCKa C MbINeoTBOAOM.

YcTaHoBKa uUnu cHAaTUue

NbUIe3aWNTHON KPbILLKU

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKOM UMK CHS-
TMEM MbIne3aluTHON KpbIWkK y6eanTech B TOM,
YTO MHCTPYMEHT BLIKIIOUYEH, a BUSIKa LUHYpa JeK-
TPONWUTaAHMSA U3BMeYeHa U3 po3eTku. B npoTnBHOM
criyqae MOXHO NOBPEAUTb MHCTPYMEHT MMM MOMNY4nTh
TpaBsMmy.

YcTaHoBUTE MbINe3allnTHYIO KPbILLKY B Kax/40e yKasaH-
HOE MOonoXeHue.

Monpo6Hyto MHpopmaLmio CM. B pyKOBOACTBE MO 3KC-
nnyartauum NbinesauTHON KPbILLKK.

TNMPUMEYAHME: Npn 3acopeHun nbinesa-
LWMUTHOM KPbILKM NblbI UM NOCTOPOHHUMMU
BellecTBaMu oumcTtute ee. lNpogomkeHne paboTobl
C 3aCOPEHHOW MblNe3alUTHOW KPbILLKOW NpuBeaeT K
NoBPEXAEHUI0 MHCTPYMEHTA.

SKCIMNYATAUUA

A OCTOPOXHO: Hukorga He npunarainTe kK
MHCTPYMEHTY Ype3MepHble ycunusi. Bec uHcTpy-
MeHTa o6ecrneumBaeT 4OCTaTOMHOE AaBleHNe.
YpeamepHoe ycunue v fasneHne MoryT NpusecTu K
ornacHOMy paspyLUeHUo Aucka.

A OCTOPO)XHO: OBSA3ATENLHO 3amenunTe
OVCK, eCnyn npy WnnoBaHUM MHCTPYMEHT ynan.

A OCTOPOXXHO: 3ANPELIAETCS cTyyath u
6UTb AMCKOM No o6pabaTbiBaeMon AeTanm.

A OCTOPOXHO: nsseraiite noanpbIrMBaHus
W 3auenneHus Aucka, oco6eHHo npu o6paboTke
YFNOB, OCTPLIX KPaeB 1 T. 4. 3TO MOXET NpUBECTU K
noTepe KOHTPOMs 1 oTaave.

A OCTOPOXHO: 3anpeLyaeTcsi UCNOMb30-
BaTb MHCTPYMEHT C MONIOTHaMu Ans o6paboTku
aepesa Unu ApyrumMu NUnbHbIMU guckamu. Mpu
MCMNOMNb30BaHUM Ha LWNUGMAaLLIKHE Takne OUCKU YacTo
BbICKaKMBAIOT, BLIXOAAT U3-NOL KOHTPONS U NPUBOAAT
K TpaBMam.

ABHUMAHUE: 3anpewaeTcsi BKIOYaTb UHCTPY-
MEHT, eCniu OH KacaeTcsi o6pabaTbiBaemMoro Usaenus.
3TO MOXeT CTaTb NPUYNHOI TPaBMbI OnepaTopa.

ABHUMAHME: Bo BpeMms BbINOMHEHUs onepaumuun
BCerfa HaaeBanTe 3aLMTHBIE OYKN UMK 3ALYUTHYIO MACKYy.

ABHUMAHME: Nocne pa6oThI Bceraa oTKIio-
YaihTe UHCTPYMEHT M foXMUAANTEeCh NOMHOMN OCTa-
HOBKM AMCKa nepen TeM, Kak NonoXNUTb MHCTPYMEHT.

ABHUMAHME: BCEIA kpenko aepxurte
VHCTPYMEHT, NONOXUB OAHY PYKY Ha Kopnyc, a
BTOpPY!IO - Ha GOKOBYIO PYUKY (PYKOSITKY).

NMPUMEYAHMUE: [lnck oBOMHOrO HasHa4YeHMst MOXET
MCNonb30BaTLCS Kak Ans WNNOBaHNS, Tak U ANs Pe3Ku.
WHdopmaumst 06 onepauumsax wnmMdoBku npeacras-
nexa B pasgene "LUnudoska n 3aunctka”, a Hpopma-
uusi 06 onepaumsix pesku — B pasgene "BbinonHeHne
paboT ¢ abpa3nBHbLIM OTPE3HLIM / anMasHbIM AMCKOM".

LLnudoBka 1 3auncTtka

» Puc.28

BKntounTe MHCTPYMEHT, @ 3aTeM NpUXMUTE JUCK Unn
Kpyr kK obpabaTtbiBaeMon ageTanu.

OB6bIYHO criegyeT AepxaTb Kpaw Aucka Unm Kpyra nog
yrrnom okorno 15 rpagycoB OTHOCUTENbHO NMOBEPXHOCTMU
obpabatbiBaemon getanu.

B nepvioa npnpaboTkn HOBOTO AMCKa He NepemMellaiiTe
LwnndmaLLnHy Bnepes, NOCKOMNbKY ANCK MOXET Bpe3aTbCs
B 0bpabatbiBaemyio AeTanb. Mocne Toro kak kpomka aucka
3aKpYrIMTCS OT UCMONb30BaHUS, MOXHO ByaeT nepeme-
waTb ero B 0601x HanpaBneHusx (Bnepes v Hasaga).

Mpumep Ucnonb3oBaHUA: NPUMEHEHWe anma3Horo
Yaweo6pa3HoOro gucka
» Puc.29

[lep>xa MIHCTPYMEHT ropn3oHTanbHO, MOMeCTUTE anmas-
Hblii YalleobpasHbIii AMCK Ha MOBEPXHOCTL 0bpabaTbl-
BaeMou getanu.
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BbinonHeHue pabot ¢ abpa3MBHbIM

OTpe3HbiM/anMa3HbIM AUCKOM

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

A OCTOPOXHO: He “3aknunmnsaiite” AMUCK 1
He OKa3blBaliTe Ha Hero Ype3mepHoe AaBneHue.
He nbiTanTecb genartb CNULWKOM rny6okuii pas-
pe3. YUpeamepHoe AaBneHve Ha AUCK yBenmusaet
Harpysky 1 BEPOSITHOCTb MCKPUBMEHWS MW 3acTpeBa-
HWSA AMCKa B Npopesu, a Takke BO3MOXHOCTb OTAauM,
NOSIOMKU ANCKa U Neperpesa af1eKTpoaBuraTens.

A OCTOPOXHO: He 3anyckante oTpe3Hom
AVCK, NOKa OH HaxoauTcs B aeTanu. [laite AuCKy
PacKpyTUTLCA A0 MaKCUMarbHON CKOPOCTH, a
3aTeM OCTOPOXHO BBeAUTE B pa3pes, nepemMeLyas
VMHCTPYMEHT Brepea No noBepxHOcTH obpaba-
TbiBaeMoM getanu. [JUCK MOXET 3acTpsATb, OTAa4a
MOXeT 0T6pOCHTb ero BBEpX Unv Hasaf, ecnv 3any-
CTWUTb ANEKTPOVHCTPYMEHT, KOrfa AWNCK HAaXOAUTCS B
fetanu.

A OCTOPOXXHO: Bo Bpemsi onepauui pesaHus
Henb3s MeHsTb Yron HaknoHa aucka. bokosoe
[aBreHne Ha OTPe3HON ANCK (Kak Npu LWndoBKe)
NPVUBOANT K PACTPECKMBAHUIO U PA3pyLUEHUIO AUCKa,
B pesyrnsTaTe Yero BO3MOXHbI CEPbE3HbIE TPABMbI.

A OCTOPOXHO: PaGoTbi ¢ anmasHbIM ANCKOM
Heo6XoANMO BbINONHATL, yAepXUBas ero nep-
neHAMKYnApHO paboyeit NOBEPXHOCTH.

MpuMep Ucnonb30BaHusA: NpUMeHeHne abpasms-
HOFO OTPE3HOro ANCKa
» Puc.30

MpuMep ncnonb3oBaHUA: NPMMEHeHWe anMa3Horo

AncKa
» Puc.31

Onepauunu ¢ 4yawe4yHoun

NPOBOJIOYHOM LLETKOMN

HononHumenbHbie npuuadne)KHocmu

ABHUMAHMUE: MposepkTe paboTy WeTKH,
3anyCTUB MHCTPYMEHT Ha XOIOCTOM XoAy,
npeaBapuTenbHO y6eAMBILKUCH, YTO HUKTO He
HaxoAWUTCA nNepea HUM UMW Ha OOHOWN JIMHUK CO
LEeTKON.

TNMPUMEYAHMUE: He npunarante crnmwkom 60sb-
Wwoe AaBrieHUe, NOCKONbKY 3TO MOXEeT NPUBECTHU K
M3rn6aHuIo NPOBOSIOKM BO BPEMS UCMONb30BaHUsA
Yale4yHOW NPOBOIOYHOM LEeTKU. DTO MOXET CTaTb
NPUYMHON NpeXaeBPEeMEHHON MOMOMKM.

MpuMep ncnonb3oBaHUA: NPMMEHEHWEe YalleyHon
NPOBOJIOYHOW LETKU
» Puc.32

Paborta ¢ guckoBoOW NPOBOSIOYHOW LLETKOM

ﬂOﬂOﬂHUmeﬂbele npunadne)KHocmu

ABHUMAHUE: MpoeepkTe paboTy AUCKOBOMN
NMPOBOIOYHOW LETKU, 3aNyCTUB UHCTPYMEHT Ha
XOJIOCTOM X0y U NpeABapuTenbHO yoeanBLIUCH,
YTO HUKTO He HaxXoAUTCH Nnepea HUM UNK Ha
OAHOM JIMHUU C AUCKOBOW NPOBOSIOYHOMN LLETKOWN.

NMPUMEYAHMUE: He npunarante cnuwkom 60sb-
woe AaBreHue, Tak Kak OHO MOXeT NPUBECTU K
TOMY, YTO NPOBOJIOKa NOrHETCA BO BPEMS UCMOSb-
30BaHUA AUCKOBOW NPOBOJIOYHOM LETKU. ITO
MOXET CTaTb MPUYMHOW NPEXAEBPEMEHHON NMOSOMKU.

Mpumep ncnonb3oBaHUA: NPMMEHEeHMe AUCKOBOMN
NPOBOOYHOM LETKU
» Puc.33

Pabota ¢ ronoBkon Ans Bbipe3aHus

OTBEepCTUM

JononHumenbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHUE: MpoBepbTe paGoTy ronosku Ans
Bblpe3aHusl OTBEPCTMUIA, 3aNyCTUB MHCTPYMEHT Ha
XOJI0CTOM XOAy, NpeABapuUTenbHo y6eamBlLnCh B
TOM, YTO HUKTO HE HaXOAMTCA Nepea HUM UMK Ha
OJHOW NVHUM C FONIOBKOW ANA Bblpe3aHWUA OTBEPCTUN.

TMTPUMEYAHUE: He HakroHsiiTe MHCTPYMEHT BO BpeMmst
paboThI. ITO MOXET NPUBECTY K MPEXLEBPEMEHHOM NOMIOMKE.

MpuMep ncnonb30BaHUA: NPMMEHEHWE FONOBKMU
AnNs BbIpe3aHUsi OTBePCTUM
» Puc.34

OBCINYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBepKon Unu npose-
AeHneM TexobcnyXuBaHus y6eamTech, YTO MHCTPY-
MEHT BLIKITIOYEH, a LITEeKep OTCOEAUHEH OT PO3ETKM.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTtcsa ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOPUTENM, CNIMPT U Apyrue NoJoo6-
Hble XnaKocTU. ITO MOXeT NpuBecTy K obecuBe-
unBaHuIo, gechopmauum 1 TpeLuHam.

[ns o6ecneyenns BE3OMNACHOCTU n HAOEXXHOCTU
V3[EnVsi PEMOHT, NPoBepka U 3aMeHa YrofbHbIX LLETOK U
ntobble gpyrue paboTbl N0 TeX0BCnyKMBaHWO UNn pery-
TMPOBKE [OMKHbI OCYLLECTBIATLCS B YNOMHOMOYEHHbIX
cepBuc-LeHTpax Makita ¢ ncnonb3oBaHveM 3anacHbix
yacTei TonbKo NpousBoacTea komnaHum Makita.

OuncTKa BEHTUNSAALMOHHOIO OTBE ]

WHCTPYMEHT 1 ero BeHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUS

[OMKHbI coaepXaTtbes B unctote. MNponssoaute pery-

NAPHYI0 OYNCTKY BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTUIA UHCTPY-

MeHTa UM ounLLanTe UX B Criydae 3aCopeHus.

» Puc.35: 1. BbitsxHoe otBepcTue 2. BnyckHoe
BEHTUNSLMOHHOE OTBEepCTMe
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COYETAHUE CPEP NPUMEHEHUA U

NPUHAONEXHOCTEN

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHME: Vicnonb3osanue VHCTPYMEHTA C HENPaBUIbLHO NOA0GPAHHBLIMU KOXYXaMU MOXET Mpu-

BOAWUTL K BO3HUKHOBEHUIO CreAyoLWnX PUCKOB.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYyXa OTPE3HOro AUCKa ANA NOBEPXHOCTHOrO WndoBaHUA KOXYX AUCKA
MOXeT LiennsaTbcA 3a o6pabaTbiBaemyto AeTarnb, yXyAwas KOHTPONb Haf MHCTPYMEHTOM.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KoXyxa WNUOBaNbLHOro AUCKa ANA onepauunii pe3ku ¢ WnndoBanbHbIMA
Kpyramu ¢ abpasuBOM Ha CBAI3Ke U ariMa3HbIMU KpyraMu CyLecTBYeT NOBbILEHHbI PUCK CONPUKOC-
HOBEHMUSA C BPalLalOLLIMMUCA KpyraMu, a Takxke nonaaaHus pasneTaroLUMXCA UCKP M YacTuu unu cpar-
MEHTOB Kpyra B Cllyyae ero paspbiBa.

. Mpu ncnonb3oBaHUM KOXYXa OTPE3HOro AUCKa UIKM KOXyXa LnndgoBanbHOro Ancka Ansi NoBepXHOCT-
HbIX Onepauuii ¢ anmMasHbIMK Yalleo6pa3HbIMM ANCKAMM KOXYX AUCKA MOXET LiennATbLCA 3a o6paba-
TbiBaeMyto AeTarnb, yXyAllas KOHTPONb HaZ MHCTPYMEHTOM.

. Mpyn ncnonb3oBaHMM KOXyXa OTPE3HOro ANCKA UMY KOXyXa WrnndgoBanLHOro Aucka ¢ NpoBoNIoYHON
LeTKOW ANCKOBOro TUNa TONLMHON, NpeBblllalolleil MakcMManbHoe 3HaYeHune, ykazaHHoe B pasgene
"TEXHUYECKME XAPAKTEPUCTUKU", npoBonoka MoOXeT LIeNnATLCA 3a KOXYX, YTO NPUBOAUT K ee
pasnamblBaHuUIO.

. Wcnonb3oBaHue KOXYXOB € NbINIEOTBOAOM AN AUCKOB, NPUMEHSIEMbIX B LIeNSIX Pe3KU 1 NOBEPXHOCT-
HOM 06paboTKkn 6eToHA UMK KaMHSl, CHUXaeT PUCK NonaAaHuA NbiNu Ha onepartopa.

. Mpyn ucnonb3oBaHMM ANCKOB ABONHOIO Ha3Ha4YeHUA (C KOMGMHMPOBaHHbIM abpa3uBom Ans wnudgo-
BaHUA U pe3ku) ¢ prnaHueBbIM KpenneHuem Mcnonb3ynTe TONbKO KOXYX AFA OTPEe3HOro Ancka.
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- Cdpepa npumeHeHUs Mogenb 125 mm

- Bokosas pyyka

- Koxyx ancka (ans wnmdosansbHOro aucka)

- BHyTpeHHuii onaxel, / cynepdnared, *1

AW [N |-

LLinndosaHwue / o6paboTka Haxaa4Hon [IMCK C yTOMNEHHbIM LEHTPOM/OTKUAHOM
6ymaroit Kpyr

- KoHTpraiika

- laitka Ezynut *1*2

- BcnomoratenbHas nogyLuka

LWnudosaHue MMBKnin guck

©O ||V | |g

- PesnHoBas nogyuwka 115
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- Cdpepa npumeHeHus Mopenb 125 mm
10 O6paboTka Haxpaa4Hon Gymaron ABpa3unBHbIi Kpyr
11 - LLnncbosanbHas KoHTpranka
12 OyuncTka NPOBONOYHON LLETKON [uckoBas NpoBosioYHas LweTka
13 OyuncTKa NPOBOMOYHON LLETKON YaweyHas npoBonoyHas Lwertka
14 BblipesaHue oteepcTuii [onoBka ANs Bbipe3aHusi 0TBEpCTUN
15 - Koxyx Avcka (Ans oTpesHoro aucka)
16 Pe3ka ABpa3vBHbI OTPE3HOM AWCK / anmasHbIi
Zmnck
17 LLinndosanwue / pe3ka [lvck ABOMHOrO Ha3Ha4YeHust
18 - MpucTexHast Hacaaka Ha KOXyX OTPE3HOro
aucka *3
19 - Koxyx € NbiNneoTBofoM AfS OTPE3HOro
aucka *4
20 Peska AnmasHbIn anck
21 - Koxyx ¢ nelneotsogom Ans wnudosans-
Horo gucka *5
22 LLnudosanune ArnmasHblin YalweobpasHblii Auck *5
- - Kntoy KoHTpranku
R - MbinesawwmTHas Kpbiluka

NMPUMEYAHUE: *1 He ncnonbaynte cynepdnaHel, BMecTe ¢ ravikon Ezynut.
NMPUMEYAHUE: *2 Tonbko ANs HCTPYMEHTOB ¢ pe3bbon wnuHaens M14.

MPUMEYAHMUE: *3 B HEKOTOPbIX CTpaHax NpUCTeXHasa Hacadka Ha KOXyx OTPE3HOro Aucka He npeanaraercs.
Bonee nogpo6Hyto nHdopmaLmio cM. B pyKOBOACTBE M0 9KCMyaTaLum NPUCTEXHOM Hacaaku Ha KOXyX OTPEe3HOro
avcka.

NMPUMEYAHMUE: *4 MNoppobHee CM. B MHCTPYKLMK MO SKCNIyaTaLmnm Kaxaoro Koxyxa.
MPUMEYAHMUE: *5 MNogpobHee CM. B MHCTPYKLMK MO SKCNIyaTaLmum Kaxaoro Koxyxa.

AONOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTH

ABHUMAHUE: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UNKn
NPUCNoCco6neHna PeKOMeHAYTCA ANA UCMOSb-
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHToM Makita, yka3aHHbIM B
HacTosiLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHAANEXHOCTEN UMW NPUCMIOCOBNEHNI MOXET
NPUBECTM K MOMyYeHuUto TpaBmbl. MicnonbayinTe npu-
HaAnNeXHOCTb Uy NpUcnocobreHne TonbKo Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnu Bam Heobxoanmo copencTaume B NonyveHun

[OMNOMHUTENBHOM MHOPMAaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-

CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

. Cnncok npMHaanexHocTe NpuBeaeH B pas-
nene "COYETAHVE COEP NPUMEHEHNA U
MPUHALNEXHOCTER"

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAWTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B Ka4yecTse
CTaHAapTHbIX npucnocobneHunidi. OHK MoryT oTu-
YaTbCsi B 3aBUCHMOCTU OT CTPaHbI.
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